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ΙΣΡΑΗΛΙΤΙΚΗ ΕΠΙθΕΟΡΗΣΙΣ
(lievue Israelite)

ΜΗΝΙΑΙΑ ΚΟΙΝΠΝΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ ΕΙΔΗΣΕΟΛΟΓΙΚ Η

Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Α Ι Γράμματα καί χειρόγραφα στέλλονται ώς έξης :

Έτησία διά τήν 'Ελλάδα............................. Δο. 1 0 . — Διεύθυνσιν « Ίσραηλιτικής Έπιθεωρήσεως » όδος
» ’Εξωτερικού....................................... Φρ. 1 0 . — ’Αποστόλου Παύλου 39 ’Αθήνας.

Άγγελίαι ό στΓχος ....................................... » 1 . — Adresse : A la Direction de la «Revue Israelite»
Διά μεγάλας αγγελίας γίνεται ίδιαιτε'ρα συμφωνία. Rue de Γ  Ap6tre Paul 39  Atlienes.

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

Μωϋσής καί Χαμμουραβή ύπό Μ. Σώρ. Στρα
τιωτικά! άρεταί τών Ε βρα ίω ν ύπό Μ. Μπ?.όκ.— 
Σχέσεις ’Αθηναίων κα'ι Σπαρτιατών μετά τών Ε 
βραίων ύπό Μ. X  — Ίσραηλιτική Κοινότης Θεσσα
λονίκης ύπό X .  — Ε β ρα ίο ι  Κέρκυρας ύπό Α. Ά ν -  
δρεάδου καθηγ. Πανεπιστημίου — Ί σ τ .  Κοινότητος 
Χαλκίδος ύπό Μ. Φόρνη.— Άρχαϊον ελληνικόν 
ποίημα Ισραηλιτών Χαλκίδος κατ’ αντιγραφήν Μ. 
Φ ό ρ ν η .— Ίσραηλϊται Ρωσσίας. ’Αναμνήσεις ύπό 
P ctron iu s .— Άδελφοποίησις Ελλήνων καί ’ Ισραη
λιτών ύπό Μ. Φ ρ ιζή .— Λόγοι τοΰ Βασιλέως Γ εω ρ 
γίου.— Τό τέλος τής Ευρωπαϊκής Τουρκίας; ύπό Μ. 
X . — Ο Ματσούκας καί ή πρός Έβραίους έπιστολή 
αύτοΰ ύπό X .  — Οί έν Θεσσαλονίκη Ίσραηλϊται.  — 
Δήλωσις τής Ίσραηλιτικής Έπ ιθεω ρήσεω ς.  Ό  Σ ιω 
νισμός.— Οί Έβραϊοι  τής Ελλάδος καί αί νίκαι τοΰ 
στρατοΰ.— Η Βασιλική Οικογένεια τής Ε λ λ ά δ ο ς— 
Ιωακείμ  ό Γ ' . — Ίσραηλιτ .  Κοινότητες Ε λ λ ά δ ο ς—  
Κοινωνικά.

ΝΟΜΟΘΕΤΗΣ ΒΑΒΪΛΩΝΟΣ

700 ΕΤΩΝ ΠΡΟ ΤΟΥ ΜΩΤΣΕΩΣ
ΤΠΟ Τ ΟΤ  Δρος Μ. Σ Π Ρ  

Ε κ τά κ το υ  καθηγ. τοΰ Πανεπιστημίου τής Λεμβέργ

0 ΜΩ Τ'ΣΗΣ ΚΑΙ 0 ΧΑΜΜΟΥΡΑΒΗ
Ω Σ  Ν Ο Μ Ο Θ Ε Τ Α Ι

(Σ υνέχ εια  δρα  άρι&. 5 — 6)·

III .  Ή  κοινωνική - ήϋ·ική σχέαις των Μ ω 
σαϊκών νόμων πρός τόν Κ ώ δικα Χ α μ 
μονραβή·

Ή  ύπόθεσις ενός βαβυλωνιακοΰ ΓΙρωτονό- 
μου, χρησιμεύσαντος ε ί ;  τήν βιβλικήν νομο

θεσίαν ώς προκείμενον, ήδύνατο έκ πρώτης 
ο'ψεω; νά κλονίσϊ) τήν μέχρι τοΰδε θεωρίαν 
περι πρωτοτυπίας τοΰ βιβλικού νομοθέτου, τοΰ 
ό—οίου οί κοινωνικοί κανόνες διά τοΰ ήθικοϋ 
των πνεύματος ΐσταντο μοναόικυί έν τί) εξε
λίξει τοΰ δικαίου της άρχαιότητο;, καί έπι 
τοϋ βάθρου έπι τοϋ οποίου ίστατο εως τώρα ό 
μωσαϊκό ς νόμος, νά άνυψώσγι τόν ύπό αύτοϋ δή
θεν άντιγραφέντα βζβυλωνιακόν νόμον. Ά λ λ ά  
τό πραγμα δέν έ'χει ουτω. ’Απεναντίας έκ τοΰ 
φωτός της θεωρίας της αντιγραφές άνεφάνη ή 
ηθική σημασία τοΰ βιβλικοΰ Νόμου τό πρώτον, 
ώστε ούδείς έ'χει τόσον άποδείξτ) ώς αύτός ό 
M ul le r ,  ό καί δημιουργός τ ί ;  θεωρίας έκεί- 
νης, τό άπαράμιλλον υψος τοΰ βιβλικοΰ νόμου 
ύπέρ τόν βαβυλωνιακόν, ώς καί ούχ ’ ήττον τήν 
δημιουργικήν πρωτοτυπίαν τοΰ Ίσραηλιτικοΰ 
νομοθέτου. Διότι— καί τοΰτο τονιστέον ιδιαι
τέρως— αλλο σύστημα και νλικόν τον δ ίκα ιον  
κα'ι άλλο ιδ έα  τον  δ ικ α ίου . Καί ό'ντως ό βαβυλ. 
πολιτισμός έπέδρασεν έπι τόν ϊσραηλιτικόν 
πλέον ή έ'λαττον καί έπι άλλων πεδίων, καί 
δμως έ'μεινεν ό πυρήν τοΰ πολιτισμοΰ τούτου 
ανέπαφο;. 'Ο δέ έβραΐος νομοθέτης ήδυνήθη 
ολα τά ξένα στοιχεία πολιτισμοΰ, άτινα έξω
θεν εί'τε έξ Αίγυπτου εί'τε έκ Βαβυλωνίας 
έπέδρασαν έ π ’ αύτόν, εύγνωμόνως νά καθάρη, 
έξευγενίσν; καί νά ύποτάξν) αύτά εί;  τά ;  ιδία; 
του δημιουργικά; ιδέα;.  Καί τοΰτο ισχύει 
έπίσης έν τνί σφαίρα τοΰ δικαίου. Τό σύστημα 
καί τό υλικόν τοΰ δικαίου ήδύναντο νά εινε 
άλλοθεν ειλημμένα, τό πνενμ α δμ ω ς τό χν ■ 
ftkv είς  τό νλικόν τοντο  ητο ά ρ χ ικ ώ ; ίδιον καί 
δ η μ ιουργ ικόν . ’Αρκεί πρός παραβολήν 1 ή 2 
σειρά; διατάξεων παρ’ άλλήλοις νά θέσν) τις, 
διά νά μετρήσγι τό κοινωνικά -  ηθικόν χάσμα 
μεταξύ άμφοτέρων τών νομοθεσιών. Ούσιώδες 
κριτήοιον διά τήν διάκρισιν τνίς κοινωνικο-ήθι- 
κν5; τάσεω; τών δύο Νομοθεσιών παρέχουν αί 
διατάξει; περί τών δούλω ν. Εινε δέ πολύ



περίεργον, οτι ό Κώδιξ Χαμμουραβέ τελειώνει 
με μιαν διάταζιν περι δούλων, ένφ ό μωσα'ί- 
κος νόμος άρχ ίζει με τόν δοΰλον. Έ ν  τω 
βαβυλ. κωδικι ενθυμείται ό νομ.οθέτης δλως 
τελευταίαν, οτι ό δοΰλος, δστις άλλως ώς 
πρχγμα λογίζεται, είνε επίσης άνθριοπος και 
όριζει νά τοϋ κόψουν τά ώτα, άν τολμ^ νά 
εί'πϊ) δτι δέν εινε δοΰλος(ί ), έν τω μωσαϊκώ 
εςοδ. 2 1 ,  5 — 6 έκτελεϊται εις τόν δοΰλον 
ο πόθος του, νά μέν·/) δοΰλος μόνον δταν τό 
Οελν) ες άφοσιωσεως πρός τόν κύριόν του. Ά λ λ ά  
και τότε δεον νά παρουσιάζηται δημο^ίο: πρό 
δικαστηρίου διά νά δηλώσν] δτι θέλει νά μένγ) 
δοΰλος. *0  βαβυλ. νόμος τοΰ όποίου τελικός 
σκοπός είχεν όρισθη τό «ΐνα μή ό ισχυρός τόν 
αδύνατον βλάπτϊ)» κλείει λοιπόν μέ μίαν 
απειλήν πρός τόν άδυνατώτατον τών άδυνά- 
των. Απεναντίας ό Μοιϋσης, δστις τήν έλεει- 
νότητα τ έ ς  δουλείας έκ τοϋ πλησίον είδεν 
και τους νόμους τών αρχαίων λαών βεβαίως 
έγνωριζεν, έγείρει αετριοφρόνως ά λ λ ’ ίσχυρώς 
διαμαρτυρίαν κατά τών νόμων τούτων, έν τοΐς 
οποιοις οί άνθρωποι τάσσονται κατά τάξεις 
καί εύγενείας. Έ π ί  κεφαλής τοΰ άρχαιόθεν 
παραληφθεντος νόμου, τόν όποιον θέτει ενώ
πιον τοΰ λαοΰ του, θέτει ούτος τήν διάταςιν 
π ερ ι τοϋ  δ ικαίου  τής ελευθερίας τών δούλων  
«οί τελευταίοι έν τγί ζωΐ) πρέπει νά είναι οί 
πρώτοι έν τώ νόμω».

Μεταβαίνομεν περαιτέρω έν τ·?ί σειρ^ τών 
τούς δούλους άφορώντων κανόνων. "Αν εύκο- 
λυνθ·/) εί'ς τινα δοΰλον ή φυγή ή είς τινα άπο- 
δράσαντα παρασχεθν) καταφύγιον έν τί) οικία, 
ορίζεται κατά τάς § § 15 έως 16 θανατική 
ποινή ύπό τοΰ κώδηκος Χαμμουραβή. Αί άνω- 
τεοω 2 § § ανήκουν είς τήν σειράν περί άνθρω- 
ποκλοπης καί δικαίως διορ£ ό M ii l ler  έν τγ5 
εφαρμογή τών κανόνων περί άνθρωποκλοπές 
έπί της υφαρπαγές σκλάβων μίαν είρωνίαν 
είς διατάζεις. Δικαίου, τό όποιον ύπισχνεΐτο 
δέθεν νά ύπερασπίζγι τόν αδύνατον, ένφ αντι
προσωπεύει κατά τρόπον διαπρύσιον τά συμ
φέροντα τών κατόχων δούλων. Ποία ισχυρά 
άντίθεσις καί ποιον κοινωνικο-ήθικόν πνεΰμα 
διατρανοΰται έν Δευτερονομίω 2 3 , 1 6  ! «οφεί
λεις ένα δοΰλον νά μή παραδώστις είς τόν κύ
ριόν του, δστις κατέφυγεν είς σέ άπό τοΰ κυ
ρίου του. Πρέπει νά μέν γ πλησίον σου είς τόν 
τόπον, τόν όποιον θά έκλέξν], εί'ς τινα τών 
πόλεων σου, δπου άρεσκει είς αύτόν. ’Οφείλεις 
νά μή τόν καταδυναστεύσεις». Ενδιαφέρουσα 
είναι έπίσης παραβολή τών νόμων περί ποι
νών τών δούλων. Ό  Μωσαίκός νόμος περιο
ρίζει τό δικαίωμα τ έ ς  τιμωρίας τοΰ κυρίου 
έπί τών εθνικών άκόμη δούλων του κατά

( ι ) Πρβλ. § 2 8 2  : « Ά ν  έ δοΰλος εΐπγι ε ’ις τον κύ
ριόν του: δέν είααι κύριός [ΛΟυ, οφείλει ό κύριός του, 
αφοϋ τον χποδείξ-/) ώς δοΰλον του,νά τοϋ κ ό ψ ^ το ο ύ ς» .

πολύ ενεργόν τρόπον. Ά ν  έπέλθη, ό άμεσος 
θάνατος τοΰ δούλου συνεπείς τ έ ς  τιμωρίας, 
πρέπει ό δοΰλος νά τύχη έκδικήσεως ( Έ ξ ο δ .  
2 1 ,  2 0 - 2 1 ) ,  την όποιαν ή Ταλμουδική πα- 
ράδοσις δικαίως ώς θανατικήν ποινήν έρμη- 
νευει. Έ κ ά σ τη  σωματική βλάβη δέ ώς ή έξα- 
γωγή ένός όφθαλμοΰ ή ένός όδόντος— επιφέρει 
τήν άμεσον έλευθέρωσιν τοΰ δούλου (έξοδ. 
2 1 ,  2 6 — 2 7 ) .  Ό  Κωδ. Χ α μμ. σιωπά τ ε 
λείως περί τ έ ς  περιπτώσεως ταύτης τ έ ς  ύπε- 
ρασπίσεως τ έ ς  ανθρώπινης αξίας, προδήλως 
εχει ό κύριος τό απεριόριστον δικαίωμα τ ές  
τιμωρίας έπί τών δούλων του, έπίσης ώς έν τώ 
κλασσικοί ρωμαϊκώ δικαίω. Τουναντίον δέν 
λησμονεί ό βαβυλ. νομοθέτης τήν περίπτωσιν 
τοΰ τραυματισμοΰ ένός δούλου διά τίνος ξένου 
προσώπου νά κανονίσν), δστις συνεπάγεται τήν 
άποζημίωσιν τοϋ ήμίσεως της άξίας τοΰ δού
λου πρός τόν βλαβέντα ιδιοκτήτην.

Έ π ί  τ έ ς  κοινωνικές κλίμακος ιστανται οί 
μισθωτοί έργάται πλησιέστατα τών δούλων, 
καί ό βαβυλ. νομοθέτης έθεσεν αύτούς πλη
σίον άλληλων, άφιερωσας αμέσως πρό τών 
κανόνων τών δούλων τινάς § § είς τούς μι
σθωτούς έργάτας καί τί περιέχουσιν α ύτα ι; 
Πίνακας διά μισθούς εργατών, ξηρούς, α με
ταβλήτους πίνακας τιμών, οΐτινες άναγκάζουσι 
τόν εργάτην είς πόέσαν εποχήν νά έργάζηται 
διά προσδιωοισμένον μισθόν. Ό  βιβλικός νότιος 
δέν γνωρίζει πίνακας μισθοΰ, αντί τούτου 
δμως απευθύνει θερμήν έπίκλησιν πρός τήν 
καρδίαν τοΰ έργοδότου, τήν όποιαν αξίζει έν
ταΰθα ν ’ άναφέρωμεν κατά λέξιν : «Δέν θά
καταθλίβεις πτωχόν καί ένδεέ μισθωτόν εί'τε 
ανήκει ούτος είς τούς ομοφύλους σου εί'τε είς 
τούς ξένους, οΐτινες διατρίβουν έν τί) χώρα σου 
είς τάς Πύλας τ έ ς  πόλεως. Έκάστην ημέραν 
θά δώσν)ς τόν μισθόν του πρό τ έ ς  δύσεως τοΰ 
ήλιου, διότι δ ι ’ αύτόν έπόνεσεν ή ψυχή του, 
καί μή τόν αναγκάσεις νά επικαλείται τόν Κύ
ριον έναντίον σου καί γίνεσαι ύπόλογος αμαρ
τίας» (Δευτερ. X X V I  14— 15) .

Μεταβαίνομεν είς τό ποινικόν δίκαιον καί 
θά συναντήσωμεν ένταΰθα έν τώ βιβλικώ νόμω 
ό'χι μόνον μεταρρυθμίσεις, μορφώσεως δικαίου 
δυναμένας νά έξηγηθώσιν δ ι ’ ιστορικές έξελί- 
ζεως, άλλά ακριβώς έπαναστατικάς άνατροπάς 
αρχών δικαίου ίσχυουσών έπί χιλιετηρίδας. 
Έ ν  τώ Κώδικι Χ α μ μ . ύπάρχουν 3 περίεργοι 
περιπτώσεις διαγνωσθεϊσαι ύπό τοΰ M iiller  
εύφυώς έν τ*/) έσωτερικγί των αλληλουχία, 
δπου αντί τοΰ αιτίου ένός ώξίου θανάτου εγ
κλήματος τιμωροϋνται ό υιός του ή ή θυγά- 
τηρ του διά θανάτου. Αί 3 αυται περιπτώ
σεις είναι αί έξές : 1) Έάν πρόσωπόν τι ώς 
ένέχυρον έν τί) οικία τοϋ ένεχυροδανειστοϋ συ- 
νεπεια κτυπημάτων ή κακής μεταχειρίσεως 
άποθάνν), έν ■/) περιπτώσει τό πρόσωπον τοΰτο

είναι ό υιός τοΰ ένεχυριασθέντος οφειλέτου, 
θανατοΰται ο υίόζ τοΰ ένεχυροδανειστοϋ. (§: 
1 1 6 ) .  2) Έάν άνήρ τις (έ'ν τινι διαπληκτι- 
σμώ) δωσν) κτύπημα είς μιαν άπελεύθερον, 
ήτις είναι ε'γγυος, έπιφέρτ) δέ έ'κτρωσιν καί 
αποθάνν) αυτη ένεκα τούτου, θανατοινουν του- 
του (τοΰ πλήκτου) τήν θυγατέρα (§ :  2 1 0 ) .
3) Έαν ες άμελείας τοΰ άρχιτέκτονος κατα- 
πεσν) ή οίκια ήν ώκοδόμησε καί θανατώση τόν 
υιον τοΰ ιδιοκτήτου, θανατοΰται ό υιός τοΰ 
άρχιτέκτονος (§ : 2 3 0 ) .  Τό κοινόν είς τάς 3 
αυτας περιπτώσεις είναι τό έ'μμεσον τοΰ φό
νου και ή ύποτίμησις τοΰ φονευθέντος (γυνή 
ή παιδίον). "Ενεκα τών 2  τούτων αιτίων δέν 
τιμωρείται αύτός ό ύπαίτιος, ά λ λ ’ ό υιός ή ή 
θυγάτηο— μία διάταξις, ήτις έν τώ πνεύματι 
τ έ ς  πρωτογενοΰς θεωρίας τοΰ δικαίου (δσον 
παράδοξος καί σκληρά δύναται νά φαίνηται) 
ί'σως παριστ^ μίαν μετρίασιν τ έ ς  τιμωρίας, 
άφοΰ ή τιμωρία διά τόν φόνον ένός κατωτέρου 
τήν ά ξίαν,πλήττει έπίσης μόνον τόν κατώ τε
ρον τήν άξίαν, οπότε οί δικάζοντες ουδόλως 
ειχον συνείδησιν, δτι ήναγκάζοντο 'νά πάσχω- 
σιν άθώοι δ ι ’ ένοχους καί δτι ή έπιείκεια πρός 
τους μεν συνεδέετο μέ μίαν σκληρότητα πρός 
τους άλλους. Ό  νόμος Χ αμμ. μέ δλην του τήν 
έςελιχθεΐσαν θεωρίαν τοΰ δικαίου προσέλαβεν 
την βάσιν, ταύτην μιας άρχαιοβαρβαρικές έπο- 
χές  ώς ίσχύοντα άκόμη νόμον καί τίς οίδεν, 
επι πόσον χρονον άκόμη έν χρήσει νά ύπέρξε. 
Καί ήδη ας άκούσωμεν, πώς ό μέγας Ισ ρ α η 
λίτης νομοθέτης έ'ν τινι έπιγραμματικΫ) προ- 
τάσει έγείοει ίσχυράν διαμαρτυρίαν κατά τ έ ς  
στρεβλώσεως ταύτης τοΰ καθ’ έαυτό δεδικαιο- 
λογημένου άξιώματος τ έ ς  άνταποδώσεως : 
«Δεν πρεπει νά φονεύωνται πατέρες ένεκα 
τών παιδίων καί παιδία ένεκα τών π α τέ 
ρων, εις έκαστος πρέπει νά φονεύηται διά 
τό παράπτωμά του». (Δευτ .  2 4 ,  1 6 ) .  Διά 
μιας μόνης μονοκονδυλιας έκριζοΰται μία άρ- 
χαια καί έπί έκατοντάδων έτών άσκηθεΐσα 
θεωρία δικαίου καί ή άπόλυτος τοΰ δικαίου 
ίδεα φέρεται έμπρός κατά έν ισχυρόν βέμ<*· 
Θά δικαιοϋταί τις ν ’ άμφιβάλλν) ένώπιοΥ τές  
προτάσεως ταύτης τοΰ δικαίου, δτι καί τό 
αξίωμα τ έ ς  άνταποδώσεως ώς είνε διατε- 
τυπωμένον έν τί) βίβλω «ζωήν άντί ζωές, οφ
θαλμόν άντί όφθαλμοΰ, όδόντα άντί όδοντος 
κ τλ .»  μόνον ώς τυπική καί ποινική άρχή έν 
τν) έννοια τοΰ ισοδυνάμου μεταξύ έγκλήματος 
καί ποινές, ούδαμώς δμως μία κ ατα  λέξ'.ν έκ- 
τελεστεα  ποινή (ώς έπίσης όρθώς εννοεί καί 
ή προφορική παράδοσις) οφείλει νά έκλάβη 
Ή  έκδικησις έν τί) εύρυτέρα της έκτάσει ώς 
άνταπόδοσις τές  σκέψεως έφηρμόσθη είς άμφο- 
τέρας τάς νομοθεσίας έπίσης καί έπί προσβο
λών τ έ ς  περιουσίας, δθεν έπί κλοπές άπιστίας 
κλπ. Είνε δέ διδακτικόν καί τούς νόμους περί

κλοπές πρός άλλήλους νά παραβάλλτ) τις . Ό  
Κ. X .  διακρίνει μεταξύ προνομιούχου καί ιδιω
τικές κλοπές.

Έ ν  τ έ  πρωτν) μερικεύεται έτι περαιτέρω: 
αυλικη— ναοΰ καί άνακτορική κλοπή καί κλοπή 
εις αυλικους δουλους. Κ α τ ’ άρχήν ορίζει διά 
πασαν, έπισης καί ιδιωτικήν κλοπήν τήν θ α 
νατικήν ποινήν. Ό  Μωϋσές κατήργησεν τήν 
θανατικήν ποινήν διά κλοπήν πραγμάτων καί 
μετεβαλεν είς ποινήν χρήματος, μόνον έν έ- 
σχατ'/) περιπτώσει, δταν ό κλέπτης δέν δύνα- 
ται νά πληρώσν), δύναται νά πωληθέ ώς δοΰ
λος, βεβ αίως διά τόσον χρόνον μόνον έως νά 
εργασθί) έντελώς τό ποσόν τ έ ς  αλοπές καί 
ποινές. Δεν γνωρίζει έπίσης διάκρισιν μεταξύ 
ποονομιουχου καί ιδιωτικές κλοπές. Μόνον έν 
μι£ περιπτώσει διετήρησε καί ό Μωϋσής τήν 
θανατ. Ποινήν, δηλ. διά κλοπήν άνθοώπων 
(έξοδ. 2 1 , 1 6 ) .

Διότι παρά τ·/) άνθρ. ζω·/) θεωρείται ύ π ’ αύ
τοΰ η άνθρωπίνη έλευθερία ώς υψιστον αγαθόν, 
ης ή αρπαγή είναι έγκλημα άξιον θανάτου. 
Διά τοΰτο καί άπεχο>ρίσθη ή περί ής ό λόγος 
διαταξις εν τι) βιβλ. νομοθεσία άπό του άρχι- 
κοΟ τοπου πλησίον κλοπές πραγμάτων καί 
ετεθη μεταξύ τών κανόνων περί άφαιοέσεως 
της ζωης. Τά είρημένα παραδείγματα άρκοϋ- 
σιν,οπως έκτιμησν) όρθώς τήν κοινωνικο— ηθι
κήν άπόστασιν τών δύο νομοθεσιών, άν καί 
άμφότεραι ήντλησαν έκ μι&ς κοινές πηγές. 
Ή  άρχή τ έ ς  άνταποδόσεως, ήτις έ'τι παρά 
χαμμ. συνανταται έ'ν τινι αυστηρά καί συχνά 
βαρβαρω καί παραλόγω έφαρμογί), μετετράπη 
εν τί) βιβλ. νομοθεσία εί'ς τινα ηθικήν άρχήν 
τοΰ ποινικού όικαίου, τό όποιον ρέει δλως έκ 
τ έ ς  αυτές ηθικές πηγές,  έξ ής προέρχονται οί 
προστατευτικοί των όουλων νόμοι, εκ τής εκ~ 
τιμήσεω ς τοϋ άν& ρωπίνου δντος. Μία εύθεϊα 
γραμμή άγει άπό τ έ ς  προτάσεως «ζωήν άντί 
ζω ές ,  οφθαλμόν άντί όφθαλμοΰ» είς τήν πρό- 
τασιν «και αγαπα τον πλησίον σου ώς σεαυ- 
τόν» (Λεϊυτ. X I X  18),  είς τό έπιστέγασμα 
τ ές  δλης μωσαϊκές νομοθεσίας. 'Π τελευταία 
εντολή είνε μόνον ή συνεπώς θετική καί ηθική 
εξελιξις τ έ ς  άρχές τ έ ?  άνταποδόσεως.

IV.  ΠερΙληψις

Άνακ'φαλαιοϋμεν .Τίνα αποτελέσματα έξά- 
γονται έν τινι κριτικν) παραβολή τ έ ς  βαβυλ. 
καί βιβλ. νομοθεσίας · Είνε άναμφίβολον, δτι 
τό βιβλικόν δίκαιον έπηρεάσθη ύπό τοΰ βαβυ- 
/.ωνιακοΰ, έπίσης ώς έπί τινων άλλων πεδίων 
τοΰ άρχαίου ίσραηλ. πολιτισμοΰ ΐ'σχυσεν ή 
έπίδρασις αυτη πλέον ή έλαττον. Άλλ'ά παρ’ 
ολην την έπίόρασιν ταύτην δέν έγγίζεται ή 
ιδιοφυία και ή δημιουργική πρωτοτυπία τοΰ 
Ίουδαϊσμοΰ, ή ιδιοφυία εκείνη ήν βλέπομεν



σαφέστατο; άντανακλώσαν εϊς τάς διατάζεις 
τοϋ δικαίου καί η τις διακοίνεται ώς ή κοινω -  
νικο-ή&ική του  τάοις· Έ ν  άρχή τοΰ άρθρου τού
του έσκιαγραφήθη ό εισαγωγικός πρόλογος τοΰ 
Χαμμουραβή εις τόν νόμον καί ό Μωϋσής προτά- 
σει τοΰ βιβλίου τοΰ νόμου έν τώ V βιβλίο) τοϋ 
νόμου' ενα ύψιπέτην πρόλογον, έν τφ  όποίω 
ύπάρχουν αί πλήρεις δυνάμεως λέξεις : «Φυ
λάσσετε καί κάμνετε αύτούς (τούς νόμους), 
διότι ουτοι άποτελοΰσι την σοφίαν σας είς 
τούς οφθαλμούς τών λαών, οΐτινες θά άκούω- 
σιν περί τών νόμων τούτων κα'ι θά εί'πουν· βε
βαίως τό μέγα τοΰτο έθνος εινε σοφόν καί 
συνετόν. Διότι ποΰ εινε εν μέγα έ'θνος τό 
όποιον νά ί'/γ  τοιουτους δικαίους νόμους  καί 
διατάξεις, κ α θ ώ ς  δλος δ νόμ ος  ουτος, τόν ό
ποιον σήμερον προβάλλω εις ύμ&ς ·» (Δευτερ. 
IV  0 — 8 ) .  Ή  παραβολή έδίδαξεν ημας, ότι ή 
έμφαντική άναφώνησις τοΰ Μωϋσέως περί της 
θαυμαζούσης έκπλήξεως τών λαών, περι της 
δικαιοσύνης τοΰ νόμου του δέν ήτο έ'κφρασις 
ύπερηφανείας, ούδέ ύπέρμετρος αύτολατρεία, 
ά λ λ ’ ή έξωτερίκευσις μιας δικαιλογηι/.ένης αύ- 
τοσυναισθησεως τοϋ μ εγαλοφ υεοτάτου  νομ οϋ έ  
του  τής γης.

Μ Ω-Γ-ΣΗ Σ ΣΩΡ 
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αι m m m  αγεται tun εβραιμ
Διάλεξις τοϋ κ. Μ BLOCH

ΕΝ ΤΗΙ ΕΤΑ ΙΡ ΙΑ ι 

ΤΩΝ Ε Β Ρ Α Τ Κ Ω  < ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΩΝ ΠΑΡΙΣΙΩΝ

Κ νρίαι καί κύριοι.

Δέν θά καταχρασθώ τοΰ πατριωτισμοΰ σας 
τήν έ-σπέραν ταύτην. Άναμφιβόλως ή φιλοτιμία 
σας όεν δύναται ή νά κολακευθ/j έάν σας λέγω 
οτι είμπυρεΐ τις νά όμιλη πολύ, παρά πολύ περί 
τών στρατιωτικών αρετών τών Έβραίων. Ά λ λά  
δέν έ'χω διόλου σκοπόν νά παρατάζω ενώπιον 
σας ολόκληρον την συλλογήν τών στρατιωτικών 
ημερολογίων τνίς Ευρώπης καί νά ανατρέξω 
εως είς την εποχήν αρκετά μακρινήν κατά τήν 
οποίαν ό Πατριάρχης μας Αβραάμ συνεπλάκη 
μέ τόν βασιλέα Χοδόρ Λαόμερ. Άρκοΰσιν ολί
γα γεγονότα εκλεγόμενα μεταξύ πολυπληθε- 
στάτων άλλων, ΐνα σας πείσωσιν, καθώς τό 
ελπίζω, περί της αλήθειας ταύτης· οτι δηλαδή 
οί ’Ιουδαίοι δέν είναι κατώτεροι οίουδήποτε 
κατά τόν ηρωισμόν.

'Οσάκις αί περιστάσεις τό άπήτησαν, εδει— 
ξαν στρατιωτικάς άρετάς πρώτης τάξεως. Καί 
δεν θά ήτο τν] αλήθεια μικρός έ'παινος δι’ ενα

στρατιώτην, νά εί'πν] τις περί αύτοΰ- «είναι 
Εβραίος ! »

’Ιδού άμ εσως μία άπόδειξις· επιφανής ρήτωο 
οφειλών νά όμιλήσΥ] περί ενός τών ενδοξότε
ρων στρατηγών έζ όσων ελαβε ποτέ ή Γαλλία, 
δέν εφαντάσθη άλλο τι καλλίτεοον ΐνα τόν 
έγκωμιάσγ) είμή νά τό/ παρομοιάση πρός ’Ιού
δαν τον Μακκαβαΐον. *0  δέ ώραΐος επιτάφιος 
λόγος τοΰ Τυρέννου ύπό τοΰ Mascaron, άρχί · 
ζει με λαμπρόν έγκώμιον «είς τήν μνήμην τοΰ 
άνδρός ο οποίος άφ’ ού κατετρόπωσεν αναρί
θμητα στρατεύματα καί κατέβαλε τούς πλέον 
άγεροχωρους καί ικανούς στρατηγούς τοΰ βα- 
σιλεως τής Συρίας, προσήρχετο κ α τ ’ έ'τος, ώς 
ό τελευταίος τών ’Ισραηλιτών ίνα έπιδιοοθώσν) 
με τάς χεΐρας του τά έρείπεια τοΰ Ναοΰ, μή 
άπαιτών άλλην άμοιβήν διά τάς ύπηοεσίας τάς 
οποίας προσέφερεν είς τήν πατρίδα του, είμή 
την τιμήν ότι τήν ειχεν ύπηρετήσν)».

Παράξενον πραγμα ! Εις τόν περίφημον 
αύτοΰ παραλληλισμόν μεταζύ Τυρέννου καί 
Κονδέ, ό Bossuet παρομοιάζει έκ νέου τόν 
γάλλον στρατηγόν πρός ’Ιούδαν τόν Μακκαβαΐον. 
Ά λ λ ά  ού'τε ό Bousset ού'τε ό Mascaron ήσαν 
στρατηγικοί, ώστε θά ήτο ί'σως άξιον ένδια- 
φεροντος νά εχωμεν τήν γνώμην άνδρών τής 
πολεμικής τέχνης. Καί ιδού εις στρατιωτικός 
συγγραφεύς ό έπονομασθείς «ό γάλλος Β ε γ έ -  
σιος» ό ιππότης Folarcl οστις γράφει περί 
τών πολέμων τών Μακκαβαίων «τά έ'ργα τών 
μεγάλων τούτων άνδρών είναι αναρίθμητα καί 
παρεχουσι βαθεΐαν καί θαυμαστήν διδασκαλίαν. 
Οί στο ατιωτικοί οφείλουν νά μελετήσωσιν αύτά 
διότι δύνανται πολλά έξ αύτών νά ώφεληθώσιν.»
: Πρό τινων έτών ό πρίγκ,ηψ Αλέξανδρος τοΰ 

Βάτεμπεργ έ'λεγεν είς τούς Έβραίους μετά 
την μάχην τοΰ Πιρότ «διά της ήρωϊκης δι?ε— 
γωγής σας άνεόείχθητε σήμερον αληθείς άπό- 
γονοι τών Μακκαβαίων».

Β λ επ ε τ ε ,  κυρίαι και κύριοι, οτι ήμεΐς έ'χο- 
μεν προγόνους τούς όποιους δυνάμεθα ύπερη- 
φάνως νά παρουσιάσωμεν !

Και ομως λησμονοΰμεν εύκόλως, οτι εί'μεθα 
τέκνα έκείνων οίτινες άπέθανον διά τήν πα
τρίδα καί τήν ελευθερίαν, τέκνα τών Έβραίων 
έκείνων ών ή άντίστασις κατέπληξε τό ρωμαϊ
κόν κράτος. Ά λ λ ά  θά είχον ανάγκην ολοκλή
ρου διελεζεως ίνα διηγηθώ τήν ηρωικήν πάλην 
και πολιορκίαν της ’Ιερουσαλήμ, ήτις έμφαίνει 
εκ μέρους τών πολιορκουμένων εύστάθειαν 
ακαταδαμαστον, και έν ταύτώ θαυμασίαν γνώ- 
σιν τών πολεμικών πραγμάτων. ’Ακούσατε 
τον Τακιτον. « Τ Ι  πόλις κτισμένη έπι ίσχυροΰ 
ύψωματος, ύπερησπίζετο άκόμη ύπό πολεμικών 
ε'ργων καί προχωμάτων τά όποια καί έν πε- 
διάδι εύρισκομενην ήθελον καταστήσν) σεβα
στήν. ΤΗσαν δύο λόφοι ύπεοβολικά ύψηλοί, πε- 
ρικυκλωμενοι ύ.πό τείχους τεχνηέντως κατα-

σκευασμένου περιγράφοντος καμπύλας καί έσο- 
χάς, α'ίτινες άφηνον τά πλευρά τών πολιορ- 
κουντων πανταχοθεν έκτεθειμένα. Καί όποιοι 
άνδρες όπισθεν τών τοιχών έκείνων! Ακούσατε 
τόν Δίονα Κάσιον. Έκαμνον έζόδους έν καιοώ 
ημέρας καί νυκτός, έπυρπόλουν τάς μηχανάς 
έφόνευον πλήθος στρατιωτών, έ'σκαπτον" τήν 
γην ούτως ώστε νά ύπονομεύσωσι τούς προμα
χώνας των εχθρών, άφνίρουν τούς πολιορκητι- 
κους^κριους μέ σχοινία ή τούς έ'συρον μέ άκόντια.

«Τά πολεμικά έ'ργα τών 'Ρωμαίων, ύπ^ρξαν 
αναρίθμητα καί ή άντίστασις τών Εβραίων 
όμοία η άνωτέρα παντός όπερ ό ήρωϊσμός έξε- 
τελεσέ ποτε άλλαχοΰ.» Τοιουτοτρόπως έκφοά- 
ζεται ό D u ru y  είς τήν μεγάλην αύτοΰ ρωμαϊ
κήν ιστορίαν.

Ό  άρχαιολόγος de Saulcy πρώην καθηγητής 
της πρακτικής σχολής τοΰ Μέτς, δστις έμελέ- 
τησε έπι τόπου την πολιορκίαν της Ιερουσα
λήμ,^τελειώνει τό έ'ργον του, τά όποιον λυποΰ- 
μαι ότι δέν δύναμαι ν̂ ’ άναφέρω τήν έσπέραν 
τούτην, οιχ  του εύγλωττου τούτου συ[Λττερά- 
σματος- «τό^ομολογώ έκ βάθους τ^ς συνειδή- 
σεως μου· ούδεμία έθνικότης έ'πεσέ ποτε είς 
τροπον μεγαλοπρεπεστερον καί τιμιώτερον της 
ίουόαϊκής έθνικότητος.»

Ά λ λα  ούχί μόνον ή πολιορκία της ’Ιερου
σαλήμ εινε άξια τοΰ Οαμασμοΰ μας. Πολλαί 
μικραί κώμαι άνθίσταντο άκόμη πεισμόνως 
κατά τών 'Ρωμαίων, έπιφέρουσαι περισπασμούς 
εις τούς κοσμοκράτορας έκείνους. Ό  ιππότης 
Folarcl θέτει ύπεράνω καί αύτης τνίς άμύνης 
της ’Ιερουσαλήμ τήν άμυναν της Μασσαδα.
« Ιό ισχυρόν και ή τοποθεσία τοΰ στρατοπέδου, 
λεγει,  τό θάρρος και η ανδρική άμυνα τών πο- 
λιορκουμενων, ή γενναιότης και ή ίκανότης τοΰ 
ρωμαίου στρατηγοΰ Φλαυίου Σίλβα, πάντα 
ταΰτα συνηνωμένα, παρήγαγον άναρίθμητα 
πολεμικά εργα, τα οποία έ'χουσιν ολίγα τά 
έφάμμιλα μεταξύ τών άρχαίων. Υπήρξαν τό 
άοιστοτεχνημα της διανοίας και ’της υπομονής 
τών Ρωμαίων- άλλά προσέτι καί της ίκανότη- 

τοΰ θάρρους τών ’Ιουδαίων. ΤΗσαν 
ου ιοι εν απελπισία, α λ λ ’ οι άπελπιδες ουτοι 
Οετουσιν είς ενέργειαν όλας τάς πανουργίας 
τοΰ πνεύματος καί της τέχνης, ίνα πωλήσωσιν 
ακριβα την ζωην των· καί έάν δύναταί τις νά 
ειπγι οτι υπαρχουσιν άπελϊίιδες συνετοί καί 
φρόνιμοι, είναι ό'ταν προτιμά τις ν ’ άποθάνγ) 
παρα νά ύποπέσν) εις έπονείδιστον δουλείαν.»

« Ά χ  ! άνέκραξεν μ ε τ ’ έπιτυχοΰς φράσεως 
ο συνταγματαρχης Σαλβαδωρ, έάν ό στρατάρ- 
χης της Γαλλίας, ό τοσοΰτον άνάξιος τοΰ ονό
ματος τούτου, ό όποιος κατά τό 1 8 7 0  είχε 
την τιμήν να διευθυνγι τήν άμυναν τοΰ Μέτς, 
ένεπνέετο ύπό της έξοχου έκείνης απελπισίας, 
τνίς δικαίως θαυμασθείσης ύπό της γαλλικής 
ψυχής τοΰ Folard, ή Γαλλία δέν θά έθρήνει
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σήμερον την απώλειαν δυο τών ώραιοτέοων 
κα-t πατριωτικωτερων αύτ^ς έπαρχιών.» "Οταν 
άναγινώσκ·/) τις τούς συγγραφείς τής άοχαιό- 
τητος, ^λεπει οτι ουτοι ωμιλησαν έν γένει 
περί τών ’Ιουδαίων μέ λέξεις ούχί εύνοϊκάς. 
Ιήν αιτίαν τουτου, πρέπει ν ’ άναζητήσωμεν 
είς την άντίστασιν εκείνην ήτις, ολίγου δεϊν, 
μετέβαλεν τήν οψιν τοΰ κόσμου. Οί 'Ρωμαίοι 
ουδεποτε συνεχωρησαν αύτοϊς τοΰτο.

Τό μυστήριον διέφυγε τό στόμα τοΰ Τακί- 
του. «Iras augebat quod non cedebant,»
ηΰζανε τήν οργήν αύτών τό. ότι δέν ύπεχώρουν.

Α λ λ ’ εινε τοΰτο άκριβώς, τό όποιον πρέπει 
νά θαυμάσωμεν καί τό όποιον θαυμάζει ό Sil- 
vestre de Sacy. «Νά εχνι τις πρό οφθαλμών 
το παραδειγμα ολοκλήρου τοΰ κόσμου ύποχω- 
ροΰντος καί νά μή ύποχωρ·^, ιδού τό άκρον 
άωτον τοΰ πάτριωτικοΰ ήρωϊσμοΰ.»

II  κυρία Stael εις την «Κορίννην» άναφέ- 
ρει τό άνέκδοτον τοΰτο οτι δηλαδή ούδέποτε 
Ιουδαίος άπό 18 εκατονταετηρίδων ήθέλησε 

να διέλθγ] ύπό τόν θριαμβευτικόν θόλον τοϋ 
Τίτου, καί προσθέτει. «Θά έπεθύμουν πρός 
τιμήν τών Έβραίων τό άνέκδοτον τοΰτο νά ήτο 
ά λ η θ ές !»
 ̂ Μη υποχωρεΐν ! Είναι τοΰτο τώ ό'ντι έκ τών 

διακριτικών γνωρισμάτων τοΰ Ίουδαϊκοΰ χα- 
ρακτίρος. Ο Ιουδαίος κατεχει τήν επιμονήν, 
κατεχει την καρτερίαν άλλά, δεν είναι άκρι
βώς τοΰτο, τό όποιον κάμνει τόν καλόν στρα·· 
τ ιώ τη ν ;  Ό  καλός στρατιώτης δέν είναι μόνον 
εκείνος, ο οποίος δεικνύει στιγμάς άνδρείας 
και τόλμης κατα την μάχην. Είναι προσέτι 
εκείνος ο οποίος υπομενει χωρίς νά ύποκύψη 
τας καθημερινας δοκιμασίας πολυχρονίου πο
λιορκίας, τούς άκαταπαύστους φόβους, τούς 
έπανειλημμένους κόπους. Καί ύπέρ πάντα ς 
τους ανθρώπους οι Ιουδαίοι διεκρίθησαν κατά 
τας πολιορκίας.

Επι τοΰ προκειμενου, αύτοί κατέχουσι λα(Α- 
πρας σελίδας εις τα χρονικά τών πολέμων.

Οτε ο Βελισαριος ήλθε νά πολιορκήσϊ) τήν 
Νεαπολιν, οί Εβραίοι υπήρξαν οί κρίναντες 
τ/)ν αντιστασιν ο εχθρός δεν έτόλμησε νά 
.προσβαλν) το μέρος τοΰ φρουρίου οπου αύτοί 
ευρισκοντο* ο ιστορικος Προκόπιοςτεκμηριοΐ-τόν 
ήρωϊσμόν των·— "Ο τε ό βασιλεύ; ’Ερρίκος τ·7)ί 
Τρανσταμαρης εκυριευσε την Βοΰργον, μόνον 
ή Εβραϊκή συνοικία ήρωϊκώς ήμύνθη. —  Τό 
1716^, τήν έποχήν της περιφήμου πολιορκίας 
της Κερκύρας ύπό τών Τούρκων, οί Έβραϊοι. 
έπολέμησαν τοσοΰτον άνδρείως, ώστε ό περί
φημος στρατηγός —χυλλεμβοΰργος έδημοσίευσε 
δυο τιμητικά διατάγματα έν οίς έξύμνει τήν 
ανδρείαν των. Ά φ ’ έτέρου ό ύπασπιστής τοΰ 
Σχυλλεμβούργου ό συνταγματάρχης Δημήτριος 
Στρατηγός εγραψεν είς τήν Ένετικήν δημο
κρατίαν οτι οι Εβραϊοι παρέσχον τάς μάλλον



αξιοσημείωτους υπηρεσίας έξ δλων των Κερ- θά 
κυραιων.— "Ο τε ή Βαρσοβία κατελήφθη ύπό 
τών Ρώσσων τό 1 8 3 0  ή άντίστασις ύπή'ρξε 
λυσσώδης εις τό προάστειον της Πράγας. Σ χ ε 
δόν ολόκληρον σύνταγμα Έβραίων τετα γ μ έ-  
νων έπί τίί άμύν·/) άπώλετο. Καί ό άντιπρόσω- 
πος Σαλβέρτ έν Παρισίοις ελεγεν εϊς τήν Βου
λήν, άναμιμνήσκων τήν ήρω'ίκήν αυταπάρνησήν 
των ομοθρήσκων μας· «Ούδείς έκώφευσεν εις 
την φωνήν τοΟ θανάτου ! Ουτοι οί άνδρες ήσαν 
άξιοι να είναι Γάλλοι !» — Ό  κόσμος σύμπας 
γνωρίζει τήν περίφημον πολιορκίαν της Γ ε -  
νούης καθ’ ήν ό Μασένας ήνάγκαζε τούς στρα-

'  \ /  ,  Λ, ,  c
τιωτας του να τρωγωσι τα οερματα των υπο
δημάτων των. Πόσοι δμως γνωρίζουσιν δτι είς 
τήν πολιορκίαν τοϋ Τολέδου οί Έβραΐοι έφα- 
γον τάς περγαμηνάς τών Πεντατεύχων j

Πώς δμως νά έξηγήσωμεν τοσαύτην σταθε
ρότητα, τοσαύτην ενέργειαν, τοσοΰτον ήρωϊ- 
σμόν  ̂ Δεν βλέπω εϊμή μίαν άπάντησιν· τήν 
πίστιν είς τήν σημαίαν!—  Ό  Εβραίος δέν 
γνωρίζει τήν- προδοσίαν. —  Δέν τό λέγω έγώ.
Τό λεγει ό Μιραμπώ! Ό  Μιραμπώ έγνώριζε 
την ιστορίαν τοΰ στρατάρχου Βουρβών. Ή γ ά -  
πησε όιά τοΰτο όλιγώτεοον τόν Μπαγιάρδ καί 
τόν Ά σ σάζ; Καί ή μ εις έπίσης έ'χομεν τούς 
ήμετερους Ά σσάζ καί τούς ήμετέρους Μπαγι
άρδ !

Οί Έβραΐο·., επαναλαμβάνω, δέν είναι μό
νον στρατιώται ανδρείοι, είναι έπίσης στρατιώ- 
ται πιστοί. Έπικαλοΰμαι τήν ιστορίαν ! 'Ο 
βασιλεύς Άντίοχος ό Μέγας είχε τοιαύτην 
εμπιστοσύνην είς τούς Εβραίους ώστε, καθ’ 
ήν στιγμήν ή Φρυγία και, ή Λυδία εύρίσκοντο 
εν κινδυνω, είσήγαγεν έν ταύταις ταΐς χώ -  
ραις δισχιλίας έβραϊκάς οίκογενείας, ΐνα φυ- 
λαξωσι τά φρούρια γινώσκων δτι ή πίστις των 
ητο καθ’ δλα δεδοκιμασμένη.

Οί Βισιγότθοι της 'Ισπανίας άπειλούμενοι 
υπο τών Φράγκων καί τών Βυργούνδων, ένε- 
πιστευθησαν την διάβασιν τών ΓΙυοηναίων εϊς 
τους Εβραίους.— Ό  αύτοκράτωρ ’Όθων, νικη
θείς εν ’Ιταλία ύπό τών Σαρρακηνών, προδο- 
θεις υπο τών Βενεβεντίνων, είδε τούς στρα- 
τιωτας του ρίπτοντας τά δπλα καί φεύγοντας 
καθ’ απασας τάς διευθύνσεις- αυτοί οί φίλοι 
του τον έγκατέλειψαν πλησιάζοντος τοΰ έχ -  
θροΰ. Καί ό ισχυρός αύτοκράτωρ δστις είχε 
διελθϊ] τας "Αλπεις μ ε τ ’ ίσχυροΰ στρατοΰ 
παρα το πλευρόν του μόνον ενα άνδρα είχε· 
τον Εβραίον Καλώνυμον !

— Σωθητι, τέκνον μου, είπεν ό αύτοκράτωρ 
εις τον ’Ισραηλίτην, καί ζήτησον, δπως οί 
άλλοι σύντροφοί μου τήν σωτηρίαν σου έν τί) 
φυγί)· άλλως θά συλληφθώμεν άμφότεροι.

—  Ό χ ι ,  κύριε, άπεκρίθη ό ’Ισραηλίτης, 
οπω; άλλοτε η Ρουθ, δπου θά ύπάγνις,

ύπάγω, ή σή τύχη θά είναι έπίσης ή έμή.
—  θ ’ άποθάνω έντός ολίγου.
—  Έάν ή σωτηρία είναι αδύνατος, θά άπο

θάνω παρά τό πλευρόν σου.
—  Ή  σωτηρία μου ! ό ίππος μου είναι κε- 

κοπιασμένος μέχρι θανάτου.
—  Θά ευρω έτερον τοιοΰτον δ ι ’ ύμας.
—  Οί εχθροί οί όποιοι περικυκλοΰσιν ήμας 

δέν άφήνουσιν ήμΐν έτέραν διέξοδον ή τήν 
θάλασσαν.

—  Θά φύγωμεν διά τής θαλάσσης.
Ό  αύτοκράτωρ έμειδίασεν εϊς τούς λόγους 

τουτους τοΰ συντρόφου του. 'Η θάλασσα δέν 
ητο μακράν, άλλά ποΰ νά εύρεθνί πλοΐοννάτήν 
διαπλεύσωσι ·

«Γινωσκεις ί'σως τήν τέχνην, είπεν ό ’Όθων, 
τοΰ χωρισμοΰ της Μεσογείου, δπως ό Μωϋσής 
εχώρισε μία φοράν τήν Έρυθραν θάλασσαν, 
και εκαμε νά τήν διέλθωσιν άβρόχοις ποσίν 
οί πρόγονοί σου j

—  Δέν γνωρίζω αύτήν τήν τέχνην, άπήν- 
τησεν ο Καλωνυμος, ά λ λ ’ ό Θεός, ό Παντο
δύναμος ό όποιος ήλευθέρωσεν έ'κπαλαι τούς 
προγόνους μου έκ της χε·.ρός τοΰ Φαραώ, δύ- 
ναται έπίσης νά μας σώσν) έκ τ έ ς  χειρός τών 
άγριων Σαρρακηνών. Κρύφθητε, κύριε, έντός 
τούτων τών θάμνων εδώ καί περιμένετε τήν 
επιστροφήν.

Σκοπίμως αναφέρω τοΰτον τόν διάλογον τόν 
μη καταλείποντα ούδεμίαν αμφιβολίαν έπί τ έ ς  
θρησκείας τοΰ Καλωνύμου. 1 Ά ν έκ ε  βεβαίως 
είς το γένος εκείνο τό καλούμενον γένος τοΰ 
Ιούδα, γένος τό όποιον παρήγαγε τήν ώραίαν 
ταυτην αραβικήν παροιμίαν τήν οποίαν δλος 
ό κόσμος ώφειλε νά γνωρίζ·/)· «Πιστότερος ή 
ό Σαμουήλ.» —  Ό  Εβραίος Σαμουήλ φύλαρ- 
χος, οχυρωθείς εϊς τό οχυρόν του φρούριον τ έ ς  
Χεδιάζ, ήρνεΐτο νά παραδώσν) αποθήκην όπλων 
τήν όποιαν τώ είχεν έμπιστευθϊ) εις ξένος. 
*0  έχθρός ό όποιος τήν άπήτει καί ό όποιος 
άπηλπίζετο νά έκβιάσν) τό φρούριον, προσέ- 
τρεξεν είς ετερον μέσον ΐνα έπιτύχ·/) εκείνο τό 
όποιον έπόθει.

Ε ίχε  συλλάβν) έν τέκνον τοΰ Σαμουήλ τό 
οποίον ή τροφός ώδήγησεν έκτος τοΰ φρουρίου 
καί ήπείλει νά τό θανατώση έάν δέν τώ πα- 
ρεδιδον τα δπλα.«Κ άμε δπως σ ’ άρέσν), άπήν- 
τηο,τν ό Σαμουήλ· ή προδοσία είναι κύφων ό 
όποιος δέν με φθείρει». ’Αναίσθητος πρό τοι- 
αύτης μεγαλοψυχίας, ό βάρβαρος έφόνευσε τό 
παιδίον ύπό τούς οφθαλμούς τοΰ πατρός, άλλά 
δεν ήδυνηθη νά γίνν) κύριος τοΰ φρουρίου.

πάρχουσι πολλά παραδείγματα έν τί) 
ιστορία τοιαΰτα^

1 Υ πάρχει έν Κερκύρα οικογένεια ισραηλιτική φέ- 
ρουσα το ονομα.

Ά λ λ ’ δς έξέλθωμεν τών παρωχημένων τού- 
των χρόνων οί όποιοι, δι’ αύτήν "ταύτην τήν 
απομακρυνσιν των, δίδουσιν εϊς τούς ανθρώπους 
καί τά^ πράγματα τ έ ς  εποχές, χαρακτήρα 
δ'λως ίδιαίτεοον.

Αρυομενος εκ των συγχρόνων γεγονότων 
οφείλω να μνημονεύσω μάχας όποιαν εκείνην 
τέ ς  Ζαλάκας συναφθεΐσαν μεταξύ τοΰ Άλφόν- 
σου Σ Τ ' ,  καί τών Μαύρων τ ές  ’Ισπανίας, μά
χην καθ’ ήν τεσσαράκοντα χιλιάδες πολεμισται 

Εβραίοι διεκριθησαν εις τά δυο στρατόπεδα, 
οπερ έγεινεν αιτία έπεισοδίου αρκούντως περί
εργου. Οί εχθροί εύρίσκοντο αντιμέτωποι τήν 
παρασκευήν 2 8  όκτωβρίου τοΰ έ'τους 1080  ά λ λ ’ 
έπειδη η Παρασκευή ήτο ήμερα άναπαύσεως 
δια τους Μουσουλμάνους, τό Σάββατον διά τούς 
Εβραίους, ή Κυριακή διά τούς δυτικούς, συνε- 

φωνησαν ν ’ άναβάλωσι τήν μάχην έπί τριή
μερον !

Τά πράγματα ταΰτα, ώς είπον, συνέβησαν 
το έτος 1 0 8 6 .  Ά λ λ ’ ακολούθως, όποΐαι περι- 
π ε τ ε ια ι ! Ω στε— λεγουσιν ήμΐν προσέτι άνδρες 
πεφωτισμένοι— είνε δυνατόν αληθώς δτι οί 
Έβραΐοι, δεδιωγμένοι άπό μι&ς χώρας είς άλ
λην, περιπλανώμενοι έν τφ μέσφ τ ές  Εύρώπης, 
δέν άπωλεσαν τήν ιδέαν τ έ ς  πατρίδος \ Σκη- 
νουντες εδώ, εκεί, θεωρούμενοι ώς ξένοι δια- 
βάται παρά ώς πολΐται δέν ώφειλον νά τελ ει-  
ώσωσι λέγοντες· « I Ih i bene ib i y a t r ia .  — δπου 
εύημερία, έκεΐ πατρίς.»

Μονον είς τρόπος άπαντήσεως ύπάρχει· ή 
μελετη τών γεγονότων καί μελετώντες θά 
ίόωσι ταχέως δτι έ'χουσιν άδικον όμιλοΰντες εϊς 
την εποχην μας «.Περί Έ β ρ α ίω ν » Πρέπει νά 
ομιλώσι περί Εβραίων"Αγγλων, περί Έβραίων 
’Ιταλών περί Έβραίων Γερμανών, περί Έβραίων 
Γάλλων οί όποιοι διαφέρουσι κατά τήν γλώσ
σαν καί τά αισθήματα δσον οί λαοί ιδίως έν 
οΐς ζώσι. Έ ν  τί) ψυχί) ένός Εβραίου, θ ’ άνεύ- 
ρητε τήν ψυχήν τοΰ αύτοΰ έθνους, έν ώ ζί). 
"Αλλοτε ό Εβραίος ήγόραζε δ ι ’ έτησίων φόρων 
τό δικαίωμα τ έ ς  διαμονές του, σήμερον άπο- 
κτα τά πολιτικά του δικαιιοματα έπί τών πε
δίων τ έ ς  μάχης.

"Ο τε ή Γερμανία, άνασεισθεΐσα ύπό πατρι
ωτικές θέρμης, άνηγείρετο ολόκληρος τό 18 1 2  
οί Έβραΐοι Γερμανοί ήσθάνθησαν καί αύτοί 
έπίσης τόν σπινθέρα. Καί ό άρχικαγκελάριος 
πρίγκηψ "Αρδενβεργ τοΐς τό έτεκμηρίου κατά 
τό 1 8 1 5  «Οί νέοι Ίσραηλ.ΐται ύπηρζ^ν συμ- 
πολεμισταί τών συμπατριωτών των χριστιανών 
καί έ'χομεν ν ’ άναφέρωμεν μεταξύ αύτών πα
ραδείγματα άληθοΰς ήρωϊσμοΰ καί τ έ ς  μάλλον 
έπαινετέ? περιφρονήσεως τών κινδύνων τοΰ 
θανάτου.»

Τά 1 8 3 2 ,  ό έπί τών Στρατιωτικών ύπουρ- 
γός έν ’Ολλανδία, έςεφράζετο οίίτω περί τών 
ομοθρήσκων μας τών Κάτω-Χωρών. «Οί Ί σ -

ραηλΐται εκπληροδσι τά στρατιωτικά καθήκοντα 
μετα τοσαυτης πίστεως, μ ε θ ’ όσης καί οί άλ
λοι κάτοικοι τοΰ βασιλείου· ύπηρετοΰσι δέ 
μετά προθυμίας, ώς έθελονταί. Ή  ισραηλιτική 
νεολαία όεικνυει ζέλον, όμοιον πρός τόν τών 
άλλων συμπολιτών της, έ'ν τε αύτ·/) τ έ  ’Ολ
λανδή και έν ταΐς άποικίαις.»

Ό  στρατηγός βαρώνος C h a s s e ,  δστις ήμύ- 
νετο την Άνβέρσαν κατά τό 1 8 3 0  καί είχεν 
πληθυν Εβραίων υπό τάς διαταγάς του, έ'γραφε 
τήν ώραίαν ταύτην επιστολήν·

« Επι δυο συνεχέ έ'τη έ'σχον μέγαν αριθμόν 
έξ αύτών ύπό τάς διαταγάς μου, είς τήν άκρό- 
πολιν τ έ ς  Ανβερσης. Διαρκοΰντος ολοκλήρου 
τουτου τοΰ χρονικού διαστήματος, παρέσχον 
τά καλήτερα δείγματα θάρρους, πίστεως, πει-  

χ̂ ?Χ.ιχ ζ κκι «ντοχές .  Ώ ς  έντιμος άνθρωπος δύ
ναμαι να προσθέσω μετά πεποιθήσεως, δτι, έάν 
το σταδιον μου δεν εβαινε πρός τό τέρμα του 
και εμελλον άκόμη νά έκστρατευθώ, θά έθεω- 
ρουμην ευτυχής, εαν ήρχον χιλιάδων τινών 
τών γενναίων τούτων άνδρών».

Εν ’Αγγλία, στρατιωτικός ούτινος τήν αρ
μοδιότητα ούδείς θά διαμφισβητήσν), ό Ούε- 
λιγκτων, ελεγεν, οτι έγνωρισε προσωπικώς μ έ 
γαν άριθμόν άξιωματικών Έβραίων καί μάλλον 
διακεκριμένων. Ο αριθμός τών άξιωματικών 
Εβραίων έ ν ’Αγγλία είναι διπλάσιος, κατ ’ ανα

λογίαν τοΰ πληθυσμοΰ αύτών, τοΰθ ’ οπερ, ύπο- 
Οετω, τρανώς άποδεικνύει τάς προσφερομένας 
ύ π ’ αύτών υπηρεσίας.

Υ πάρχει δμως άριθμός τις στρατιωτών, ού'ς 
οι Αγγλοι βλεπουσιν ύπό τά σκοτεινότερα 
χ ρ ώ μ α τ α ! . . . .  Ούτοι ε ίναι. . . .  οί έβραΐοι μαΰροι 
τών αποικιών— διότι ύπάρχουσι έξ αύτών, καί 
πολλοί διακρίνονται μεγάλως έν τί; υπηρεσία 
των.

Η Ιταλία ! Ά λ λα  δεν ύπέρχεν άκόμη ’Ιτα 
λία δταν ό Καβούρ έ'στειλε μικρόν σώμα Πεδε- 
μοντίνων, δπως λάβωσι μέρος κατά τόν Κρι
μαϊκόν πόλεμον.—  Έ π ί  τοΰ στηθέντος έκεΐ 
μνημείου, εύρίσκεται εϊς τήν τιμητικήν θέσιν 
τό ό'νομα έβοαίου· τοΰ ύπολοχαγοΰ Rov ig l l i .

Δεν ευκαιρώ τήν εσπέραν ταύτην νά ομι
λήσω περι τών άλλων έθνών τ έ ς  Εύρώπης. (*)

Α ς  χαιρετώμεν,ώς έν παρόδιρ, τούς γεναί-

(*) Οί Έβραΐοι ρώσσοι καί ρουμοϋνόι έχυσαν επί
σης τό αίμα των ύπέρ τής πατρίδος των. Είναι μά
λιστα αξιοσημείωτος ή προθυμία μεδ’ ής προσέρχον
ται ύπόίτάς σημαίας. Έ ν  τή  πολιορκία τής Πλέβνας 
ησαν 600 Έβραΐοι έν τω ρουμανικω στρατω καί πλεΓ- 
στοι έξ αύτών άνεδείχδησαν ιδιαιτέρως. Ό  δέ στρατη
γός Σκοπελέφ αναγνώρισε μ ετ ’ έπαίνων τό δάρρος 
τών ρώσσων Έβραί(ον έν Πλέβνα. 0 ά  ήδυνάμην νά 
αναφέρω καί άλλους άναδειχθέντας έν Σεβαστόπολει 
καί ίδίοι τόν Χαίμ Ζαϊ/ικόφ αληθή ήρωα εις ον ό πρί
γκηψ Γορτσακώφ εσφιγξε τήν χεΐρα έπί τοϋ πεδίου
τήί μάχης-



ους ομοθρήσκους μας της Αμερικής, καί άς μη 
λησμονώμεν τήν επίσημον διανομήν τών μ ε
ταλλείων μετά τόν πόλεμον περί άποχωρισμοΰ.1

Οί Εβραίοι εσχον έν αύτώ λαμπρόν μέρος. 
Άναφεοομεν δυο ονόματα μόνον τόν Λεοπόλ- 
δον KarpeleS, σημαιοφόρον τοϋ 57ου πεζικοΰ 
τοΰ Massachlissets, διακριθέντα έν τη έν 
North-Anna μάχη άμυνόμενον ηρω'ίκώς τήν 
σημαίαν, ύπό τό φοβερόν πΰρ τοΰ έχθροΰ. Καί- 
τοι βαρεως πληγωθείς έκράτησε τήν σημαίαν, 
μέχρι της στιγμής καθ’ ήν ή έκ τής άπωλείας 
τοΰ αΐματος αδυναμία τόν ήνάγκασε νά τήν 
εμπιστευθή εί'ς τινα συνάδελφόν του.

Ό  Βε νιαμίν Λευής κατατάσσεται εις τόν 
στρατόν εις ηλικίαν 16 ετών ώς τυμπανιστής 
μεταξύ τών έθελοντών της Νέας Ύόρκης· 
ελαβε δέ τά συγχαρητήρια τών στρατηγών 
Mansfild καί Wood, σώσας διά της έπιδε- 
ζιοτητός του και ψυχραιμίας του,πλοΐον κομί- 
ζον σπουδαίας ειδήσεις, καθ’ ήν στιγμήν 6 έχ -  
θρός έ'μελλε νά τό συλλάβγ).

Ας ελθωμεν εις Γαλλίαν ! Έ κ ε ΐ  δπου οί 
Έβραϊοι έκηούχθησαν πολΐται! Ά πό τό 1 7 8 9  
απεόειξαν ουτοι τρανώς δτι ήσαν αντάξιοι τού
του καθώς πρό τούτου τοΰ χρόνου είχον ήδη 
δειcyj οτι εμελλον νά ώσιν αντάξιοι. Όποιας 
υπηρεσίας δεν προσεφερον εις τάς άποικίας μας 
οι εν Βορδω Εβραίοι εφοπλισται ! Κατά τόν 
επταετή  πόλεμον ύπό τόν Λουδοβίκον Ι Ε ' ,  οτε 
η Αγγλία ελυμαινετο τάς θαλάσσας καί παν 
πλοΐον εζερχομενον έκ τών λιμένων μας έ'τρεχε 
κίνδυνον να συλληφθή καί καταστραφή, οί 
Gl adlS εδειζαν αφοσιωσιν, τής οποίας τεκμή- 
ριον ευρισκεται εν τοΐς Άρχείοις τοΰ Ναυτικοΰ, 

Ά λ λά  θά ομιλήσω περί τών έθελοντών Ε β 
ραίων κατά τήν Έπανάστασιν ;  Πλεΐστοι τών 
ομοθρήσκων μας συγκαταλέγονται μεταξύ τών 
πρωτων, οΐτινες δεν εκωφευσαν είς τήν φωνήν 
τής πατρίδος. Αναφέρω μόνον ενα έξ αύτών, 
Ο τε κατα το 17 9 2  εν Μ ετζ μετά τινας ατυ

χίας τών γαλλικών οπλών προσεκλήθησαν πάν
τες οι ανόρες να ενωθώσιν, δπως συντρέξωσι 
εις τήν άμυναν της θέσεω; έθεάθη τρέχων σε
βάσμιός τις γέρων, ούτινος τά χαρακτηριστικά 
και ο ιματισμός εδεικνουν δτι ά ν η κ ε ν εις τήν 
ιουδαίκην φυλήν- ητο ουτος ό Άρχιραββΐνος 
O u ry  Cahen, δστις μετέβαινεν ίνα δώσν) εις 
τους ομοθρήσκους του λαμπρόν παράδειγμα 
πατριωτισμοΰ. Ή  πραξις αυτη έποίησε βαθυ- 
τατην εντυπωσιν εις πάντας τούς κατοίκους 
καί είς τάς άρχάς.

Τό γεγονός τοΰτο παρέλαβον έκ τίνος σπου-

> Φ ,  ^ ν, τ<̂  αποχωρισμού τούτω πολέμω ησαν 
ουχι ολιγωτεροί των 700 Εβραίων ύπο τάς σηυ.αίας. 
Μεταξύ αύτών δέ 700 περίπου αξιωματικοί έζ ών 16 
συνταγματάρχαι καί 9 στρατηγοί.

δαιοτάτης μονογραφίας τοΰ λογίου συναδέλφου 
μου κ. Αβραάμ Καέν.

Και οι πολεμοι τής πρώτης Αύτοκρατορίας 
Κατα το 1 8 1 0 ,  το Κεντρικόν Κονσιστόριον 
άπηύθυνεν εϊς τόν υπουργόν τών Εσωτερικών 
εκθεσιν περί τής καταστάσεως τών Έβραίων. 
Καί είς τήν ατελή ταύτην έ'κθεσιν (έπειδή πολ- 
λα Kovcιστορία δεν ήδυνήθησαν νά συνάξωσιν 
εγκαίρως ολα τά έ'γγραφα) άναφέρεται ό άρι- 
θμός 797  Έβραίων άσπασθέντων τό στοατιω- 
τικόν έπάγγελμα.

θ ε λ ε τ ε  νά μάθητε τό στάδιον ενός έξ αύ
τών

'Ομόθρησκος έκ τών άριστων εύηρεστήθη νά 
μέ ο'δηγήσϊ) είς τό οίκημά του καί μοί έδει- 
ςεν άνηρτημένα εις τόν τοίχον ύπό τήν υελον 
εντός απλοΰ πλαισίου, δύο κιτρινισμένα χαρτία, 
ατινα δεν ήθελε άνταλλάξν) μέ τάς εικόνας τοΰ 
Λούβρου.

Ταΰτα ήσαν αί καταστάσεις υπηρεσίας τοΰ 
πατρός τοΰ Δαυίδ Lehmann έκ Rosheiin 
(Κάτω Ρήνου)

Έκστρατίαι τοΰ έτους I B ' .  καί τοΰ έ'τους Ι Γ ' .
Εκστρατιαι μετα της μεγάλης στρατιας' 

έν Αύστρία τό 1 8 0 0  καί 180/ .
Έκστρατίαι έν Ίσπανίοι καί έν Πορτογα

λία τό 1 8 0 8 - 1 8 1 2 .
Έκστρατία μετά τής μεγάλης στρατιας έν 

Γερμανία τό 1 8 1 3
Έκστρατία έν Γαλλία τό 18 1 4

Επλ/ιγωθη όια σφαίρας εις το ύπογάστριον 
τήν 19 Μαίου 1 8 0 9  έν Γαλικία

Έ π ληγώ θη  διά σφχίρας εϊς τήν κοιλίαν τήν
18 ’Οκτωβρίου 1 8 0 9

Καταταχθείς είς τόν στρατόν ώς κληρωτός, 
ό Δαυίδ Lehmann ήτο κατά τό 1 8 1 3  ύπο- 
λοχαγός έν τώ 99ω  πεζικοΰ καί ολίγον ύστε
ρον ιππότης της λεγεώνος της τιμής— Ά λ λ ’ 
ό Δαυίδ Lehmann δέν άποτελεΐ έξαίρεσιν.

Εν Αλσατία και εν Λοοραινη πόσουςέγνο>- 
ρισα έκ τών παρασημοφορώ-/έκείνων της Άγιας 
Ε λ έ ν η ς ,  οίτινες κατά τάς έορτασίμους ημέ
ρας, έντός τνίς Συναγωγής, διηγοΰντο είς τήν 
έκπληττομενην νεολαίαν τάς άναμνήσεις τοΰ 
Austerlilz καί τοΰ W agran ! Ό  Beer, ό 
H u ff,ό Narlmann, ό Mertzog, ό Kahn, ήσαν 
οί γέροντες έκεΐνοι τνίς προτεραίας περί ών 
όμιλεΐό Th. Gautier, καί μ ε τ ’ έπάρσεως άνα- 
λογίι,ομαι δτι ο' ποιητής ύπαινίσσεται καί τούς 
Έβραίους έκείνους όμιλών ώς έξης·

«Σεβάσθητε τήν πολιάν κεφαλήν των. Τόν 
αύ'λζκα δν ή ήλικία έσκάλισεν έξακολουθεΐ ή 
ούλη επι τοΰ ήλιοκαοΰς μετώπου των. Έάν 
αι χεΐρες των τρεμουσι είναι άναμφισβητήτως 
έκ τοΰ ψύχους τοΰ Βερεζίνα, καί έάν χωλαί- 
νωσιν είνε διότι είνε μακρά ή ο'δός άπό τοΰ 
Καΐρου μέχρι της Βίλνας.»

Τελευταία άνάμνησις ! 5 2  Εβραίοι έπεσαν 
μαχόμενοι είς τό Βατερλώ !

Και δεν ητο εκείνη εί μη ή πρώτη γενεά 
τών χειραφετηθεντων 'Εβραίων, γενεά άνε- 
παρκώς παρεσκευασμένη είς τήν έξάσκησιν 
τών δικαιωμάτων της, ολίγον τι ξένη είς τήν 
κοινωνίαν ητις ηνοιγετο είς αύτήν !

^Αφήσατε όμως τους νέους νά αύξάνωσιν, 
αφήσατε τους υιούς καί τούς έγγόνους νά φθά- 
σωσιν είς τήν άνδρικήν ηλικίαν! Τότε δέ πα
ρατηρήσατε αύτούς έν Αφρική καί έν Σεβζ- 
στουπόλει !

I I  Σεβαστουπολις ! ά χ ’ όποΐκι άναμνήσεις! 
Ι ις  λοιπόν εΐπεν ημέραν τινά δτι έάν ή Γα λ

λία εχειραφετησε τούς ’Εβραίους, ουτοι έπλή- 
ρωσαν τήν οφειλήν των ;  Τήν οφειλήν ; Ά λ λ ’ 
αυτη επληρωθη άρκούντως, ύπό μόνον τών 
τεσσάρων Cahen της Τούλ είς τήν αύτήν οι
κογένειαν ανηκοντων: Είσίν δέ ουτοι οί εξής:

—  Ό  δεκανεύς Cahen, βληθείς ύπό σφαί
ρας εις το μέσον τοΰ στήθους καθ’ ήν στιγμήν 
προσηρμοζε τήν κλίμακα έπι τών οχυρωμάτων 
τοΰ Μαλακώφ.

Ο Αλεζανδρος Cahen, ύπολοχαγός τών 
γρεναδιερών, τοΰ οποίου ή κνήμη κατεσυντρίβη 
εφορμησαντος έπι κεφαλής τοΰ λόχου του είς 
τήν μάλλον επικίνδυνον θέσιν καί δστις άπο- 
Ονησκει καθ’ ήν στιγμήν έ'μελλε νά λάβγ) τόν 
σταυρόν της λεγεώνος.

■— Ό  Θεόφιλος Cahen ύπολοχαγός, βληθείς 
υπο δύο σφαιρών είς τούς βραχίονας.

—  Ό  σιτιστής Γουστάβος Cahen πληγω
θείς και αναλαβίον άμεσως ύπηρεσίαν μετά τοΰ 
βαθμοΰ τοΰ ύπασπιστοΰ.

Καί ό Greilshaamer, μαθητής άλλοτε τνίς 
Εργατικής Σχολής Mulhouse, πεντάκις πλη
γωθείς καί πεντάκις έγκαταλείψας τό νοση- 
λευτηριον ίνα έπανέλθγι έίς τήν θέσιν του —  
Και ο Μπλούμ, μέ τόν λαιμόν διάτρητον έκ 
φρικτης πληγής, δστις μετακομισθείς ώς νε
κρός σώζεται παρά π&σαν προσδοκίαν κρατών 
την σφαίραν ήτις δέν είναι δυνατόν νά έξαχθή, 
και άγωνίζεται πάλιν έν Μαγέντα —  *0 λο
χαγός Μάϊερ τραυματίας, κάτοχος κανονικές 
άδειας, περιμένει μ ’ δλον τοΰτο τήν έ'φοδον 
τοΰΜαλακώφ πρό τοΰ άναχωρήσγ), καί δέν έπα- 
νερχεται πλέον. Ό  άδελφός του ύπαξιωματι- 
κος τραυματίας, τέως πκρασημοφορηθείς καί 
προαχθείς άνθυπολοχαγός, έ'ρχεται ΐνα τώ 
δώσν) τήν χαρμόσυνον ταύτην εϊ'δησιν καί τόν 
εύρίσκει θνήσκοντα. Καί ιδού προσέτι ό Ι Ι ΐη -  
Stin περιφρονών τήν βροχήν τών σφαιρών είς 
τάς τάφρους, παρασημοφορηθείς δέ μετά τής 
μνείας ταύτης έν τώ  Μ η ν ύ τ  ο ρ ι «Διεκρίθη 
άκαταπαύστως» Καί ό Abraham ό'τις προ- 
σφέοεται έκ τών πρώτων, ώς έθελοντής είς τήν 
έ'φοδον τοΰ Grand Redan καί κληθείς είς τήν 
ήμερησίαν διάταξιν

Ό  See, δστις ίδών πεσόντας είς τήν μ ά 
χην τόν συνταγματάρχην καί τόν ταγματάρ
χην τίθεται, αύτός λοχαγός, έπι κεφαλής τοΰ 
συντάγματος καί ποιεί έ'φοδον.

Έάν δέ προσθέτο) ένταΰθα δτι έτέθη είς 
άποστρατείαν ώς στρατηγός μεραρχίας καί δτι 
είναι μέγας αξιωματικός της λεγεώνος της 
τιμής πράττω τοΰτο ούχί ΐνα έξυμνήσω τάς 
υπηρεσίας του είς τά άλλα πεδία τής μάχης 
ά λ λ ’ ίνα διακρίνω αύτόν έτέρου See πληγω- 
θεντος έν Μαγέντα καί έτέρου See φονευθέν- 
τος έν Σεβαστουπόλει, καί ήμισείας άλλης δω- 
δε/αδος See άξιωματικών παντός βαθμοΰ. (*)

Καί οί ήμέτεροι έβραϊοι ιατροί! (2) Καί
ουτοι αμιλλώνται τών άλλων κατά τόν ζήλον. 
Ό  έκ Μέτς Λαβέρτ έπηνέθη ύπό τοΰ ΙΙελισσέ. 
Ό  R u f f  έπαρασημοφορήθη είς ήλικίαν 32  έτών 

•ως νοσηλευσας τούς τραυματίας ύπό τό φοβερόν 
πΰρ τοΰ κεντρικοΰ οχυρώματος.

—  ’Ά  ! λέγουσί τινες. Ή  Γαλλία είς τούς 
«Γάλλους» Τις λοιπόν θά έτόλμα νά άποκλεί- 
ση εζ αύτής έ'στω καί ενα τών ήρώων οΰς άνα- 
φερω

—  Καί όπόσαι συγκινητικά! άναμνήσεις 
πλησίον τών ήρωϊκών πράξεων! — Ό  Bahen 
έφονευθη· άξιωματικοί καί στρατιώται έβραϊοι 
συνέρχονται, άπαγγέλλουσι τάς τελευταίας 
προσευχας, ριπτουσι τάς τελευταίας φτυαρίας 
χώματος. Δεν γνωρίζω δέ ούδέν συγκινητικώ- 
τερον τοΰ νατάτου εκείνου  Κ αδδις  άπαγνελ- 
θεντος ύπο άξιωματτκοΰ συνοδευομένου ύπό 
των πυροβολων τοΰ Μαλακωφ. ’Ώ  ! οί γενναίοι 
άνδρες.!

Ήκούσατε προσέτι τήν έπιστολήν ταύτην 
πρός τό Κονσιστόριον τών ΓΙαρισίων.

Ύ π ό  τά τείχη τής Σεβαστουπόλεως τή  9 
Απριλίου 1 8 5 5 .

Κύριε Πρόεδρε τοΰ Κονσιστορίου
Ένταΰθα είς 1 0 0 0  λεύγας μακράν της ώ- 

ραίας μας Γαλλίας, ύπό τά τείχη τής Σεβα-

( ’ ) Ά ς  σημειώσωμεν προσέτι τόν ’Αβραάμ Λευή, 
αςκυματικόν^ της λεγεώνος τής τιμής, άντισυνταγμα- 
τάρχην τών άλγερίνων ακροβολιστών, τόν Λάζαρ\νείΠ, 
τόν Leon Jacob τόν Μωυσή Βερνάρ τόν Άρνόλδ πα- 
ρασημορφορηθέντας. Μεταξύ τών λαβάντων πολεμικά 
μετάλλια άς άναφέρωμεν τόν δεκανέα Λευή, τόν 
Σίλμπερμαν τόν Schveitzer Μιχαήλ Λεόν, τόν Φρει- 
δερΓκον Bloch τόν Οββη’Εμμανουήλ πάντας διακριθέν- 
τας δια τό ατρόμητον αύτών.

(~) Ο Γαλλικός στρατός συμπεριέλαβε μεγαν αρι
θμόν έβραίων ιατρών λίαν διακεκριμένων ώς τούς 
Strauss, τούς W itt l ich ,  τούς Widal, τούς Worms. 
Ή  διεύθυνσις της ιατρικής υπηρεσίας τοϋ στρατού 
εμεινε έπι πολύν χρόνον είς τάς χεΓρας τοϋ Μιχαήλ 
Λευή γενικού έπιθεωρητοϋ, μέλους τής ’Ιατρικής 
^Ακαδημίας. Ο Μιχαήλ έπεφορτίσθη διά σπουδαίας 
αποστολής έν Κίνοι.



στουπολεως, λαμβανω τ  ήν έντυπον πρόσκλη- 
σινύμών ύπερ ο ς  αγαθοεργίας. Εύζρεστήθητε 
να δεχθέτε  την ταπεινήν προσφοράν μου έκ15 
φράγκων κατ ετος. Τό ποσόν τοΰτο θά πλη
ρωθεί έν απουσία μου παρά της γυναικός μου 
Κυρίας C e r f  'Οδός Charlemagne 2 1 .

A r o n  C e r f  εις Μετς. 
ϊπολοχαγος τών εύζωνων εϊςτό35ον πεζικόν

Μετα ενα μένα ο C e r f  ήδύνατο νά ύπο- 
γράψγι τήν έπιστολήν του ώς λοχαγός ! Καί 
όπόσους άλλους παραλείπω, καί όποιους αγνοώ, 
καί ό πόσοι θά μείνωσιν αιωνίως έν τη λήθη. 
Γ /jv 1/)ν. Ιανουκριου 1807  δέν έπαρασημο- 
ρήθη ό δεκανεύς Dennery διά πολεμικά αν
δραγαθήματα, αναγόμενα εις τήν Σεβαστού- 
πολιν ·

Κυριαι και κύριοι,δέν θά σας ομιλήσω τόσον 
εκτενώς περι τοΰ πολέμου τοΰ Μεξικοΰ, πεοί 
τοΰ πολέμου της ’Ιταλίας, καί τοΰ πολέμου 
τοΰ 1 8 7 0 .  Θχ ερωτησω μονον τούς κατηγο- 
ροΰντας ^ενίοτε ημάς οτι έ'χομεν γερμανικήν 
τήν ψυχήν, έάν έρριψαν ποτέ εν βλέμμα έπί 
τών τάφων τοΰ ϊσραηλιτικοΰ Νεκροταφείου 
τοΰ Σεδαν ! εαν ειδον τούς στατιστικούς πί
νακας τοΰ Δρ. Γ ρ ε λ ο ά ζ, αρχιάτρου τών 
νοσηλευτηρίων τοΰ Μετς 1 έ'νθα αναγράφονται 
·)2 Εβραίοι τραυματιαι άπό τοΰ βαθμοΰ τοΰ 
συνταγματάρχου μέχρι τοΰ άπλοΰ στρα τιώτου, 
(Και δεν όμιλεΐ περι τών φονευθέντων !) Δέν 
ωμιλησε δέ βεβαίως περί συμπατριώτου τοΰ 
Μόλτκε τοΰ Βίσμαρκ ό Μέγας Ραββϊνος Σα- 
δωκ Καν τήν ημέραν καθ’ ήν άπέδωκεν εύ'- 
γλωττον έγκώμιον εϊς τήν μνήμην τοΰ Φρκ- 
γκέτη, τοΰ Φραγκέτη έκείνου δν άπασα ή πό
λις τών Παρισιων, συνώδευσεν έν πένθει είς 
τήν έσχάτην κατοικίαν ! Θά τούς έρωτήσω 
τέλος έάν γνωρίζωσι πολλούς βίους όμοιους 
εκεινω τοΰ Αλφεν δστις έπαρασημοφορήθγ) 
είς ήλικίαν 20 έτών έπί τοΰ πεδίου της μάχης 
ΤΛς Β α η ω μ  και εξελεγη εϊς ήλικίαν τεσσαρά
κοντα δυο μέλος τ έ ς  ’Ακαδημίας τών ’Ε π ι
στημών, έκτελών ούτως έκ παραλλήλου τάς 
μαθηματικας αύτοΰ έργασίας καί τά χρέη 
ϊλάρχου ^

( ) ©α αναφέρω προσέτι την α;ροσίωσιν τών ήυιετέ· 
ρων ιερουργών ’Ισραηλιτών κατά τήν πολιορκίαν του 
Μετς. Εις εξ αυτών 6 ΡαββΓνος Λαζάρ δ λαβών τήν 
λεγεώνα τής τιμής, έδειξε άργότερον έκτακτον θάρρος 
κατα την «Κοινότητα» Μετέβη εις τήν φυλακήν Μ ά
ζας ΐνα φερη ενθαρρυντικούς λόγους ε’ις τον ’Αρχιεπί
σκοπον Παρισιων ΓΙανιερώτατον Darboy, καί έκιν- 
δυνευσεν σοβαρώς^κατά τήν περίστασιν ταύτην. Ό  
"αοοινος Λαζαρ είναι πατήρ του άρχειοφύλακος Λου
κιανού Λαζάρ).

(2) Ό  Λοχαγός "Αλφεν μετέφερε Ικ Σεδάν είς το 
στρατιωτικον^σώμα τοϋ Φαιδέρμπ δύο κανονυστοιχίας. 
Ο Αλσεν ητο συγγενής τοϋ Δρ. Οΰόρμς μέλους

Αι ποσον λυποΰμαι οτι δεν δύναμαι τήν 
εσπεραν ταυτην να αποδωσω μκκρότεοον έγ- 
κώμιον^ εϊς πόσους γενναίους αξιωματικούς καί 
ήρωϊκούς στρατιώτας, είς τούς Βρισσάς, είς 
τούς Μπόρις, είς τούς Λαμβέρτ,είς τούς Λευή 
Άλβαρές, είς τούς Σαμουήλ, είς τούς Ροσε-
νουόλ, είς τούς Λίπμαν, είς τούς Ούόλφ, εις
τους Βρανδον, εις τους Α ρων....  Εύγενής ομό
θρησκος κυρία μοι εδειξεν έπίζηλον πιστοποιη- 
τικόν ληφθέν παρά τοΰ γυναικαδέλφου αύτές, 
ύπκσπιστοΰ το 1 8 7 0  τοΰ μεράρχου στρατηγού 
Καριε Δέ Βρεσσόλ άρχηγοΰ τοΰ 24ου στρα- 
τιωτικοΰ σώματος ! Ό  αξιωματικός ούτος ό 
έπιφορτισθείς διαφόρους έπικινδύνους άποστο- 
λάς, ό παράσημο φοραθείς είς ήλικίαν 2 8  έτών
θζνών δε όλίγω ύστερον έκ τών κακουχιών
τοΰ πολέμου, είναι ο Άλσατός ’Ιωάννης 
Δρεϋφούς !

Δυνάμεθα νά τό διακηρύξωμεν ύψηλοφώνως, 
παντες επραCzv αζιοπρεπώς τό καθέκον των, 
καί ί'σως δύναμαι νά άρκεσθώ νά αναφέρω μό
νον τούς εξές μικρούς έθελοντάς Εβραίους οΐ
τινες άνενέωσαν τά ανδραγαθήματα τών Μπαρ* 
καί τών Βιαλά.

Τόν Λεζέρ, 18 έτών πεσόντα ώς ήρως είς 
Buzenval.

Τόν ’Ιάκωβον Μπλοκ, 1G έτών, δστις έπα- 
νερχεται Η·® παγωμένους τούς πόδας έκ τοΰ 
στρατοΰ τοΰ Βούρβαχη.

Ίον Ροοερτον Μπλοκ 16 ετών θανοντα έκ 
τών κόπων τοΰ πολέμου.

Τόν Ριχάρδον Μπλοκ, άδελφόν του, μαθη
τήν τοΰ Λυκείου τοΰ ’Αγίου Λουδοβίκου^) ά- 
φήνοντα τά βιβλία του διά νά λάβν) τό τουφέ-

τοΰ  ̂ Κεντρικοΰ Κονσιστορίου. Ό  πατήρ τοΰ Δρ. 
Ουόρμς ητο παλαιός στρατιώτης τοϋ Ναπολέοντος. 
Α ’ στρατιώτης έν τω άμα καί επιστήμων. Είς γυαι- 

το? Δ · Ούάρμς καταταχθεΐς εθελοντής τό 
1870,^ εφονεύθη εν τή ανατολική στρατιά. Είς θείος 
του δε στρατιωτικός ιατρός ταξίαρχος τής λεγεώνος 
της Τιμής διεκρίθη διά τής άφοσιώσεως αύτοΰ κατά 
την περιώνυμον ύποχώρησιν τής Κωνσταντίνης. Αύτός 
δε ουτος Κ . ό Ούύρμς, πρώην στρατιωτικός ιατρός 
αξιωματικός τής  ̂ Λεγεώνος τής Τιμής, άνεδείχθη 
κατά την πολιορκίαν τών Παρισιων, ιδία έν Champi- 
S ny- Πασας δέ αλλας εβραΐκας Γαλλικάς οΐκογενείας 
ήδύνατο τις να αναφερη εν αίς αί πατριωτικαί πα
ραδόσεις τηροΰνται ζωηραί καί μεταδίδονται ώς ιερόν 
κληροδότημα !

C1) Ο Ριχάρδος Μπλοκ δέν είναι ό μόνος μαθητής 
οστις διέκοψε τάς σπουδάς του ΐνα καταταχθή ύπό 
τας σημαίας. Άναγινώσκω εις επιστολήν τοΰ μακα
ρίτου Ίσιδώρ Μεγάλου Ραββίνου τής Γαλλίας ύπό 
χρονολογίαν ^τοΰ 1870 «Τό Κεντρικόν Κονσιστόριον 
δίδει ύμΐν την άδειαν νά έγκαταλείψητε τήν Ραββι- 
νικήν ΣχολήνJ v a  άναλάβητε ύπηρεσίαν ώς έθελοντής 
κατα την αί'τησίν σας' θά έπανέλθητε δέ είς τάς 
σπουδάς σας όταν αί περιστάσεις τό έπιτρέψωσι»

Η επιστολή αί*τη άπευθύνετο είς τόν μαθητήν 
Ραφαήλ Λευή, σήμερον ΡαββΓνον έν Παρισίοις.

κιον καί δστις έπανελθών είς τό σχολειον ΐνα
τελείωση τάς σπουδάς του..........................................
Ά λ λ ’ ας άφησω τόν λόγον είς τόν στρατηγόν 
Σαλέ δστις προήδρευσε κατά τό 1 8 7 2  κατά τήν 
διανομήν τών βραβείων τοΰ ‘Αγίου Λουδοβίκου. 
« ’Ελπίζω (λέγει ό στρατηγός πρός τούς μαθη- 
τάς) δτι μέ έννοήσατε ! Καί πώς ήδύνατο νά 
γίν/) άλλως, δταν εύρίσκωνται μεταξύ ύμών 
οί δείξαντες δ ι ’ έκλάμπρου τρόπου αύταπάρ- 
νησιν, άφωσίωσιν, πατριωτισμόν ! Εις μεταξύ 
ύμών ό νέος Μπλόκ ελαβε μέρος εϊς τούς κό
πους, είς τούς κινδύνους, είς τάς έπιπόνους 
καί ενδόξους μάχας τοΰ στρατοΰ τοΰ Λείγηρος, 
ούτως ώστε νά φαν·?) αντάξιος νά φερη έπί τοΰ 
στήθους του τό σέμα τ έ ς  τ ιμ ές ,  τό στρατιω
τικόν μετάλλιον δπερ δέν προσφέρεται είμή εϊς 
τούς στρατιώτας τούς γεροντοτέρους καί τούς 
άνδρειοτέρους ! Τό ό'νομα τοΰ νεαροΰ συμμαθη- 
τοΰ σας θά παραμείνη έπί πολύ είς τάς ανα
μνήσεις τοΰ Λυκείου τοϋ 'Αγίου Λουδοβίκου. 
’Αφήνει δέ ύμΐν τίτλον εύγενείας ! . . . »

’Αλλά λησμονώ τόν νεώτερον ί'σως πάντων 
τών μαχητών τοΰ 1 8 7 0 .

Τόν μικρόν έκεΐνον εθελοντήν τοΰ Γαρι- 
βάλδι, οστις είσελθών μετά ταΰτα εϊς τόν 
τακτικόν στρατόν, ελαβεν ανάγκην ειδικές 
ύπουργικές άδειας ΐνα έγγραφη είς τάς ύπηρε- 
σιακάς αύτοΰ καταστάσεις κατά τόν πόλεμον 
τοΰ 1 8 7 0  καί τό αετάλλιον δπερ ελαβεν εϊς ήλι
κίαν μή προβλεπομένην ύπό τών κανονισμών !

Ό μ ιλ ώ  περί τοΰ ομοθρήσκου μας R a in e  
σήμερον λοχαγοΰ τοΰ πεζικοΰ καί ούτινος τό 
ό'νομα κατέχει τιμητικήν θέσιν εϊς τό βιβλίον 
«Οί μικροί πατριώται»(1) τό έκδοθέν ύπό τοΰ 
οί'κου C blin .  At'! οποία γαλλική ψυχή επαλ- 
λεν έντός πάντων τών ανδρείων τούτων !

Ά λ λ ’ ό πόλεμος ούτος τοΰ 1 8 7 0  ήδη απέ
χει ήμών ένός τετάρτου αιώνος ! Καί σήμερον 
άπαιτοΰνται γεγονότα τ έ ς  ώρας, θά εί'πωσΐ 
τινές ! Πολύ καλά· θέλετε νά όμιλησωμεν 
περί τοΰ Μαδαγασκάρ, περί τοΰ Δαχομε, περί 
τοΰ Τογκίνου; *11 « ’Επίσημος ’Εφημερίς», οί 
«Καιροί», ό «Φιγαρώ», πλεΐσται έφημερίδες 
ώμίλησαν περί ίατροΰ κληθέντος εϊς την ήμε- 
ρησίαν διάταξιν καί παρασημοφ^ρηθεντος διότι 
συνήθροισε άνδρας γενναίους τινας τές  συνο
δείας του καί μέ τό πολύκροτον είς την 
^εΐρα έ'σωσε ολόκληρον συνοδείαν τραυματιών, 
οΐτινες εμελλον νά πέσωσιν είς τάς χεΐρας 

τών Άνναμιτών.

( J ) ’Ιδού αί ύπηρεσιακαί καταστάσεις τοΰ 

δίκαπενταετοΰς τούτου ήρωος.

Είναι ούτος ό υιός ένός τών μάλλον αφο- 
σιωμένων διαχειριστών μας, τοΰ άρίστου ομο
θρήσκου μας Άδόλφου Δρεϋφούς.

Άναγινώσκω προσέτι είς ήμερησίαν διατα- 
γήν χρονογραφημένην έξ Άνόϊον, καί ύπογραμ- 
μένην ύπό τοΰ στρατηγοΰ Ίαμόν :

Κα τετάχθη τήν 15 Σεπτεμβρίου 1 8 7 0  ως 
έθελοντής εις τόν Ιον λόχον τών εθελοντών 
τ έ ς  C o te  d ’O r .  "Ελαβε μέρος είς τήν μάχην 
τ έ ς  Έσσερτέν κατά τοΰ 10ου γερμανικοΰ σώ
ματος ύπό τόν στρατηγόν Ούέρδερ, είς την 
μάχην τ έ ς  Τολμαί τήν 2 6  καί 27  Σ ε π τ ε μ 
βρίου 1 8 7 0 ,  είς τήν τ έ ς  Διγών τήν 3 0  ’Ο κτω
βρίου 1 8 7 0 .  καί είς δλας τάς μάχας τ έ ς  4ης 
ταξιαρχίας καί ήγωνίσθη ήρωϊκώς.

«Τήν 21 Μαίου, ό σταθμός Νασόν κείμενος 
έπί τ έ ς  άγούσης άπο R a n g s o n  εις T h a i h e ,  
δστις ύπερησπίζετο ύπό εκατόν δέκα επτά άν- 
δρών, τοΰ 2ου λόχου Άφρικές καί τοΰ 3ου 
Τογκίνου, προσβάλλεται διαρκούσης τ έ ς  νυ- 
κτός καί, ύπό τάς διαταγάς τοΰ άνθυπολοχαγοΰ 
ΙΩ ΣΗ Φ  τοΰ 2ου λόχου Άφρικές, άνθίσταται 
έπί πέντε ώρας εϊς τάς προσβολάς συμμορίας 
χιλίων κινέζων πειρατών τήν οποίαν αποκρούει 
ύποστάς σπουδαίας απώλειας, τέσσαρας φονευ- 
μένους καί δεκαοκτώ τραυματίας μεταξύ τών 
όποίως καί εις άξιωματικός.» (1)

Τοΰτο μέ υπενθυμίζει ιστορίαν ήδη άρχαι- 
οτέραν.

Κατά τό 1 8 4 2 ,  ό λοχίας Βλανδάν τοΰ 26ου. 
πεζικοΰ διοικητής ένός άποσπάσματος 21 άν- 
δρών έπιφορτισθέντων νά φέρωσιν τήν αλλη
λογραφίαν, προσβάλλεται ύπό 3 0 0  Άράβοιν. 
Ό  Βλανδάν φονεύεται, 17 άνδρες τίθενται εκ
τός μάχης άλλ’ ή ήρωίκή αύτών άντίστασις 
έπέτρεψεν είς τάς επικουρίας νά φθάσωσι εγκαί
ρως. Εϊς τό απόσπασμα τοΰ Βλανδάν εύρίσκετο 
ό λοχίας Ούέίλ.

’Εγκαταλείψας μετά ταΰτα τήν ύπηρεσίαν 
καί είσελθών εϊς τόν οίκον Μάρξ-ΙΙικάρδ έν 
Νανσύ, ό Ούέϊλ προσεκαλεΐτο κ α τ ’ έ'τος εϊς 
τήν εορτήν ήν τελ εί  τό 26ον πεζικοΰ εϊς άνά- 
μνησιν τ έ ς  ώραίας ταύτης μάχης τοΰ Βενί- 
Μερέδ.

Πρό τοΰ έγκκταλείψω τάς αποικίας, παρα
καλώ τούς αμφιβάλλοντας περί τοΰ πατριωτι-

( ‘ ) Καί ό ύπολοχαγός Βορμέζ έφονεύθη έν 
Τογκίνω πειρώμενος νά άναρριχθη έκ τών 
πρώτων εϊς θέσιν κατεχομένην ύπό κινεζων 

πειρατών.
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σμοϋ τών Έβραίων νά άναγνώσωσιν τό ώραΐον 
έργον τοϋ κ. Φερώ πρώην πρεσβευτοΰ- έν Μα- 
ρόκω. «Τό χρυσοΰν βιβλίον τών άλγερίνων δι
ερμηνέων. (*)

Κυριαι και κύριοι, αφινω κατά μέρος πλεΐ- 
στα αλλα γεγονοτα άξια ενδιαφέροντος· ύπερ- 
πήδώ πολλούς σταθμούς, διότι βιάζομαι νά 
ει*.ω ολιγας λεξεις και δια τας θυγατέρας τοΰ 
’Ισραήλ. Ό Τάκιτος άνεγνώρισεν έκπαλαι οτι 
αί^έβραΐκι γυναίκες ειχον δίίξει ί'σην επιμονήν 
πρός τούς άνδρας κατά την πολιορκίαν τής ’Ιε 
ρουσαλήμ: Virisfeminisque obstinatio par.

λ ',0τε δε ό Κοζάκος Chmielnick παρέδωκε 
την Πολωνίαν εϊς τό πϋρ καί είς τόν σίδηρον, 
πλεΐσται έκ τών θυγατέρων τοΰ ’Ισραήλ έπέ- 
όειξαν ηρωισμόν τοιοΰτον, ώστε ο' Τάκιτος δέν 
ήθελε διστάσει νά τάς πκρομοιάσϊ) πρός τάς 
γερμανίδας έκείνας ών έξύμνησε τήν γενναιό
τη τ α .  Περισσότερον δέ τών γερμανικών, αί 
ήμέτεραι περιφρόνουν τόν θάνατον. ”Ας άφιε- 
οώσωμεν άνάμνησιν πρός την Εβραίαν έκείνην 
ήτις πεσοϋσα είς τάς χεΐρας Κοζάκου, συναινεΐ 
να υπανδρευθν) αυτόν επι τω ορω νά όδηγηθή 
παρ’ αύτοϋ είς τήνεκκλησίαν κειμένην είς τήν 
αντίθετον όχθην τοΰ ποταμοΰ.Στολίζεται αυτη 
μετά τών ώραιοτέρων της έσθήτων, προβαίνει 
είς τό πλευρόν τοΰ μνηστήρός της ύπό τόν 
ηχον κυμβάλων καί σαλπίγγων....  είτα φθά- 
σασα εις το μέσον της γέφυρας ή θαρραλέα νέα 
ρίπτεται είς τά κύματα ! "Ας άναφέρωμεν καί 
τήν άλλην έκείνην ή'τις συλληφθεΐσκ αιχμάλω
τος υπο τίνος Κοζάκου λεγει είς αύτόν. «Δυ- 
νασαι νά μέ συλλάβγις, ά λ λ ’ ούχί καί νά μέ 
φονεύσγις· κατέχω μκγγανείας αΐτινες φυλάτ- 
τουσι τό σώμά μου έκ τών σφαιρών» Ό  Κο
ζάκος έκπλαγείς διά τοΰτο θέλει νά βεβκιωθή 
περί τοΰ θαύματος· τήν πυροβολεί έκ τοΰ σύ- 
νεγγυς.,.,  και η Εβραία πίπτει θανασίμως 
βληθεΐσα, καί εύλογοΰσα τόν θεόν τόν λυτρώ-
σαντα αύτήν !

η ιστορία τής φυλής μας δέν έπιμαρτυρεΐ 
τοΰτο ;

Πώς λοιπόν οί πατέρες μας θά άνθίσταντο 
είς δικαοκτώ εκατονταετηρίδων διωγμούς έάν 
δεν ειχον είς τό πλευρόν αύτών τάς Οκυμα- 
σίας έκείνας συντρόφους τής έξορίας, τάς αφα
νείς ήρωίδας έκείνας τής άφοσιώσεως καί τής 
αυταπαρνησεως, αΐτινες είς π^σαν περίστασιν 
άνεφκίνοντο αί ίσχυραί γυναίκες τής Γραφής ; 
— ’Ά  πόσον είναι δίκαιον τό λόγιον. «Ό ποΐα ι 
αί γυναίκες τοιαΰτα τά έ'θνη»— Δέν έ'χει ήδη 
παρατηρηθή οτι οί λαοί οί άναδείξαντες τάς 
μεγαλειτερας στρκτιωτικάς άρετάς παρεσκευά- 
σθησαν είς τοΰτο ύπό ;τής μητρικής αγωγής. 
Ή  μητρική άγωγη ! Τό παν εγκειται έν αύτή.

Ή  κυρία Κρεμιέ-Φοά, ής ό υιός έ'πεσεν έν 
τώ Δαχομέ, έλεγεν έν τή  άκρα αύτής μ η 
τρική απελπισία. «Καθιερώσας αύτόν τώ στρα- 
τώ ,  έγνώριζον δτι τόν έχάριζον τή Γ ά λ 
λιο:. Έ κ  τής τρυφεράς αύτοΰ ήλικίας διηγού- 
μην πρός αύτόν τό τέλος τής συγγενοΰς μας 
Φραγκέτη άποθανόντος έπι τοΰ πεδίου τής 
τ ιμ ή ς .»

Ά λ λ α ι  έ'πραξαν ώς ή κυρία Κ ρεμιέ-Φ οά! 
άλλαι θά πράξωσι τοΰτο επίσης ! Καί τό έ'ργον 
σας είναι αρκετά ώραΐον, κυρίαι άνατρέφουσαι 
τά τέκνα σας είς τάς ώραίας αύτάς παραδόσεις 
αΐτινες εΐσίν ή τιμή τής ’Ιουδαϊκής φυλής»^)

Τό έτος 1 8 1 3 ,  ή γερμανίς Εβραία Έσθήρ 
Μανουελ κατεταχθη εις τον 2ον σύνταγμα τών 
Ουλάνων* ελαβε μέρος είς ολον τόν πόλεμον 
καί έ'τυχεν παρά τοΰ στρκτηγοΰ Μπυλόβ τόν 
σιδηροΰν Σταυρόν.

Ά λ λ ’ εχω τή  άληθεία άδικον νά κάμω έκ- 
λογην ονομάτων ομιλών περί τών θυγατέρων 
τοΰ Ισρκηλ. Επρεπε να αναφέρω πάσας. Δέν 
είναι δε τοΰτο απλοΰν φιλοφρόνημα ! Μήπως

ί1) Ο Αίας σημειωθείς ύπό τοΰ συνταγμα
τάρχου Μελλιν έ ώς δείξας ανδρείαν άληθώς 
έςαιρετον' ο Κωέν φονευθείς έν τή έφόδω τών 
Αράβων κκτά τήν Μοσταγενέμ· ό Μωϋσής 
Αδοεϋ κληθείς είς την ήμερησίαν διάταξιν τό 

1 841·  ό ’Ιωσήφ Μάΐερ πληγωθείς έν τή Τ α φ νά1 
ο Φκραδυ Ναλραχ πολλάκις πληγωθείς καί 
παρασημοφορηθείς τό 1871 κτλ.

(*)  Θά ειχον πολλά νά εί'πω περί τής άφω- 
σιώσεως τών έβραίδων κατά τόν πόλεμον τοΰ 
1870. Ό Δρ. ( irellois αρχίατρος τών νοση
λευτηρίων τοΰ Μέτς άνέφερε όνόματά τινα τάς 
Κυρίας Bambergor, Berr, Mohrangec, Et- 
tling, Zay, Alcan.

— ΓΙάντες γνωρίζουσι τήν θαυμασίαν δια
γωγήν τής Κοραλίας Cahen ήτις έ'λαβε τήν 
Λεγεώνα τής τιμής. Ό  Maxime du Camp 
ώμίλησεν λίαν κολακευτικώς έν τφ βιβλίω του 
«Τό αγαθοεργόν Παρίσι» περί τών πατριωτι
κών αρετών τής Κυρίας Cahen.

"Ετεραι ομόθρησκοι άντεμείφθησαν διά τήν 
πρός τούς τραυματίας άφωσίωσιν. Αί κυρίαι 
Gougenheim έκ Νανσύ,Βοο$έκ Wissenburg 
Adolpho Maris έκ Πκρισίων καί ΙΙκολίνα 
Ούεϊλ θυγάτηρ τοϋ ίδρυτοΰ «τών Ίσραηλιτικών 
Αρχείων» έ'λαβον πασαι μετάλλια. Τό «Κκθο- 
λικον Συμπαν» ώμίλησε μ ε τ ’ έπαίνων περί 
τοΰ Κ .  ή τής Κυρίας Bomsel οΐτινες ίδρυσαν 
νοσηλευτήριον είς τήν οικίαν των λαβοντες καί 
χριστιανόν ιερέα. ’Ά ς  άναφέρωμεν προσέτι τήν 
Κυρίαν Kats παρασημοφορηθεΐσαν, τήν Κυοίαν 
Βερνείμ έκ Neufchatel, τήν τοσοΰτον φιλό- 
ξενον πρός τούς στρατιώτας ^.ας καταφυγόντας 
έν Ε λβ ετία "  τήν Κυρίαν Melese, ή'τις διηύθυ- 
νε μετά τοϋ πατρός της τοΰ δημοδιδασκάλου 
Μπλοκ νοσηλευτηριον είς τό ίσραηλιτικόν σχο-

Τάς παραδόσεις ταύτας τής ήμετέρας φυ
λής, τάς ευρίσκω καί είς τήν φιλολογίαν Ε ί
ναι γνωστή η ωραία σκηνή τοΰ δράματος τοΰ 
Κατούλου Mendes, «Αί δύο μητέρες».

Επιτρεψατε μοι νά σας τήνάναγνώσω έξ αύ
τοϋ τοΰμυθοστορήματος έξ ούέξήχθη τό δράμα.

«  Ό  Άββάς Δο μενικος είχε πέση νε
κρός, και έπ ’ αύτοΰ ό μέγας Σταυρός.

«’Ώ ! είπεν ό κύριος le Panetier ό άβ- 
βάς Δομένικος άπέθανεν, καί ό Χριστός κεΐ-  
ται κατά γής— θά ήτο φρόνιμον ί'σως νά πα- 
ραδωθώμεν, είπεν ό κύριος l ’Echanson.

«Νκί, ναί, άπήντησεν ύπόκωφος ψιθυρισμός.
« Ά λ λ ά  κάποιος έ'σκυψε πρός τόν Σταυρόν.
«Τί κάνεις; ήρώτητε εις τών ’Ιουδαίων. 

Συ, ραββΐνος, έγγίζεις τον σταυρόν τοΰ Ί η 
σοΰ; Ό  ραββΐνος άνέκυψε, είς τήν θέσιν ήν 
κατεΐχεν ό πατήρ Δομένικος, καί έγείρων τόν 
ύπερμεγέθη Έσταυοωμένον.

«Ανορθώνω, είπεν, τήν σημαίαν τής Πο
λωνίας !

Είς διήγημα λίαν ένδιαφερον, ό Τολστόϊ 
εξιστόρησεν τήν πολιορκίαν τής Σεβαστουπό
λεως ! Θ ετει  έπι τής σκηνής ρώσσους στρα- 
τιώτας καπνίζοντας, συνομιλοΰντας, γελώντας 
υπό φονικώτατον πΰρ· είς έζ αύτών είναι νέος 
Ισραηλίτης, δστις έξαίφνης αποχωρίζεται ενός 
ομίλου, συλλέγει σφαίραν πεσοΰσαν κ α τ ’ έκεί
νην τήν στιγμήν καί μετά θαυμαστής ψυχραι
μίας τέρπεται είς τήν μάλλον έπικίνδυνον 
θεσιν, νά κατασκευάσν) μικρόν μετάλλιον δπερ 
προσφερει είς έ'νδειξιν σεβασμοΰ είς γέροντα 
ρώσσον μέ λευκόν πώγωνα. *0  Εβραίος ουτος 
δεν έπλάσθη είκή καί ώς έ'τυχε ύπό φιλοσό
φου οΐος ό μέγας Τόλστοϊ. Είμαι βέβαιος οτι 
είναι άλλο τι ή πλάσμα τής φαντασίας· υπάρ
χει έν τή  διηγήσει έκείνη μεγάλη αλήθεια 
παρατηρηκότητος.

Πρό τίνος έ'τυχεν είς χεΐράς μου βιβλίον τι 
φερον τίτλον *Ο π όλεμ ος της αϋ ρ ιον » τοΰ λο- 
χαγοΰ Δανρίτ. Ό  πόλεμος ουτος είναι ή 
άν ιεκ δ ίκ η ο ις · ά λ λ ’ είναι ό πόλεμος οΐος θά 
προκύψ·/) ές δλων τών προόδων τής έπιστήμης. 
Θά έ'χωμεν ανάγκην έν αύτώ εκλεκτών άν
δρών, αρχηγών δεδοκιμασμένων. « Έ χ ομ εν  
τρϊΐς τοιούτους είς τό υψος τής αποστολής 
των τόν Cahen, τόν Carvallo, τόν Pan
nier,» Τοιουτοτρόπως έ/.φράζεται ό συγγρα- 
φεύς ές αύτών τών πρώτων σελίδων. Πώς τό 
Εβραϊκόν αύτό ό'νομα άναφέρεται ένταΰθα; 
Όποιον τι καί άν γ τό αί'τιον, τό πράγμα εί
ναι λίαν τιμητικόν δ ι ’ ήμάς.

λεΐον τοΰ Μετς· τήν γυναίκα τοΰ ίατροΰ Vi
dal καί τόσας άλλας είς άς άπεδόθησαν οί 
κολακευτικωτεροι έ'παινοι ύπό μη ίσραηλιτών 
συμπεριλαμβανομένου καί τοΰ Αρχιεπισκόπου 
Παρισίων ΙΙανιερωτάτου Darboy.

Κυριαι και Κύριοι, όλίγαι βιβλιοθήκαι είναι 
εν Γα λλία— βιβλιοθήκαι δήμων τε  καί σχο
λείων— εν αίς νά μή εύρίσκωνται δύο άριστα 
βιβλία καταλληλα είς τό νά έντυπώνωσι έν 
τή καρδια τής Γαλλικής νεολαίας τήν πρός 
τήν πατρίδα άγάπην. Δέν είναι μυθιστορή
ματα, άλλά δεν είναι διά τοΰτο όλιγώτερον 
αξια λογου καί ώφειλε νά έ'χν) τις έξόχως γαλ
λικήν την ψυχήν ΐνα τά συγγράψ'/). Είναι 
ταΰτα τα «Πατριωτικά αναγνώσματα τοΰ 
•James Darmsteter» καί « Ή  Γαλλία» τοΰ
Λευη-Άλβαρες καί τοΰ Εύγενίου Μανουήλ ! ί ' \ \ , , , 1 ,
ουναμαι να μη αναφέρω τα πατριωτικα αυτοΰ
ποιήματα; Έ κ  Γερμανικής ψυχής άρα άνέβρυσαν 
οι ωραίοι στοίχοι οί άφιερωμένοι είς τήν μνή
μην τοΰ Ερρίκου Regnault καί ή « Έ λ ε υ θ έ -  
ρωσις» καί ή «Τελευταία άναβολή» καί «ό 
κωόηκελος τοΰ Κυρίου Moser» ή ύστάτη αυτη 
κραυγή έλπίδος τής Α λσατίας εκείνης τής 
αποσπασθεισης βία έκ τής μητρός πατρίδος; 
Θα σάς ομιλήσω ήμέραν τινά περί τής πα
τριωτικής αύτής ποιήσεως έν f t πλησίον τοΰ 
Μανουήλ, ΐστανται οί Μ ω νοής  Lion, (>) οί 
Μ ω νσής Alcan καί τόσοι άλλοι. Β λ έπ ετε  ήδη

" r \ r / ,— εζ οσων σας ειπον την εσπεραν ταυτην- 
οποΐα είναι τά ένδόμυχα αίσθήματά μας, αί 
συνεχείς άσχολήσεις μας, αί κατά προτίμησιν 
διασκεδάσεις ημών !

Θεωρώ περιττόν, άφ ’ οδ σάς ώμίλησα περί 
τών στρατιωτών άρετών τών Έβραίων νά σάς 
άναφέρω άκόμη παραδείγματα τής γενναιότη- 
τος αύτών καί ώς απλών πολιτών. Όπόσας 
ήρωϊκάς πράζεις έξετέλεσαν, όπόσους έ'σωσαν 
ναυαγούς ! Όπόσα τιμητικά βραβεία τοιαΰτα 
δεν ε'λαβον αί ήμέτεροι ομόδοξοι καί είς πάσας 
τάς χώρας καί έν αύτή τή  Γαλλία ! Καί έκεΐ 
άκόμη.

Ή  ανδρεία δέν περιμένει τον αριθμόν τών έτώ ν.

Ό  άξιωματικός Μπλούμ, ου άνέφερα τό 
ό'νομα όμιλών περί Σεβαστουπόλεως, δέν ήτο 
είσέτι δεκαέζ έτών δταν έρρίπτετο είς τάς φλό- 
ΐνα σωστι έκ τοΰ θανάτου μίαν γυναίκα καί εν 
παιδίον. Μαθητής δευτέρας τάξεως τοΰ έν 
Κωνσταντίνγ) Λυκείου, έ'λαβεν πρό τινων έτών, 
μετάλλιον .όιότι έξήγαγε έκ τών κυμάτων συμ
μαθητήν του πνιγόμενον. Ά λ λ ’ ακούσατε τό 
έξης δπερ είναι έ'τι σπανιώτερον παντός άλλου1 
Άλγερΐνος Εβραίος πυροβολεί έκ τοΰ συστά- 
δην λέοντα καί σώζει έκ τών ονύχων τοΰ θη
ρίου δύο κυνηγούς καταδικασμένους είς βέβαιον

(J ) Τόν Κ .  Lion συνεχάρτ) καί ό ύπουργός 
τής Δημ. Έκπαιδεύσεως Iules Simon διά τήν 
άφοσίωσιν ήν έδειξε κατά τήν ύπό τών ΙΙρώσ- 
σων κατοχήν τής Alangon. Άπόφασις έπίσης 
τοΰ Δ ημ. Συμβουλίου έξκίρει τήν πραξιν ταύτην.



θανατον άνευ τές  ηρωικές ταύτης πράξεως(*)
Ά λ λ ά  πάντα ταΰτα δέν 9ά έμποδίσωσι νά 

κακολογωνται οί Έβραΐοι καί νά άποδίδωνται 
αύτοϊς παντοειδέ εγκλήματα. Καί δμως ουτοι 
έχουσι όικαίωμα είς την επιείκειαν, τούλάχι
στον είς άναμνησιν τών παρασήμων έκείνων 
τοΰ τάγματος τοΰ 'Αγίου Γρηγορίου τοΰ Με
γάλου, άτινα χορηγοΰσι την άφεσιν τών αμαρ
τιών, εις παντα; τούς φέροντας αύτά, είς αύ
τούς καί είς τάς οίκογενεία; των. Οί δε τ ί 
τλοι ουτοι ιππότου καί ταξιάρχου τοΰ ‘Αγίου 
Γρηγορίου τοϋ Μεγάλου, έχορηγήθησαν είς 
πλειστους οσους Εβραίους δτε έν ‘Ρώμγι καί 
εν Μεντανα ύπερημύνοντο ύποθέσεως άλλοτρίας 
εί;  αύτους, θρησκευτικά; δοξασία; αΐτινες δέν 
ήσαν αί ίδικαί των, σεβόμενοι την στοατιω- 
τικην πειθάρχίαν καί ύπείκοντες είς την ση- 
μ’αίαν !

ΓΙλεΐστοι άλλοι έπραξαν. ώς έκεϊνοι· τί 
λεγω ; έκεϊνοι έ'πραξαν ώς άλλοι πολλοί. 
Ή μ εΐς  δέ πάντες δέν πράττομεν η δτι 
πραττουσιν οι άλλοι ! Δέν άποτελοΰμεν έ -  
ξαιρεσιν ! Καί δπως οί άλλοι έ'χομεν καί 
ημείς τας παραδόσεις μας καί τάς αναμνήσεις 
μας δ ι ’ άς δυνάμεθκ να εΐ'μεθα ύπερήφανοι.
Ας μη διστάζωμεν νά τούς έκθέτωμεν παρη- 

σια τους θησαυρούς τούτους οΐτινες άποτελοΰσι 
το αριστον μέρος τών θησαυρών μας.Είναι ταΰτα 
τα πλουτη μας, πλούτη άτινα κεΐνται έν α
σφαλεία μακραν τών πολιτικών διακυμάνσεων 
καί τών νομισματικών έξελίξεων. Πρέπει ώς 
οιον τε πλειοτερον νά προσκολλώμεθα είς αύτά 
διότι ταΰτα αψηφοΰσι ού μόνον τόν αντισημι
τισμόν, άλλά προσέτι, δπως λέγει ό ποιητής, 
αψηφοΰσι τον σίδηρον καί την σκωρίαν τοϋ 
χρόνου.

Nec poterit ferrum  au t  edax abolere  
vetustas.

Τ Ε Λ Ο Σ

22ΣΕΕΕ!2  M M M  ΚΑΙ ΣΠΑΡΤΙΑΤΩΝ
ΣΥΓΓΕΝΕΙΑ Α ΓΤ ίΙΝ ; 

ΜΕΤΑ Τ Ω Ν  ΕΒΡΑΙΠΝ

Ίω ν  σχεσεων τούτων έκάμαμεν λόγον εί;  
προηγούμενα ημών άρθρα, ΐνα άποδειξωμεν δτι 
οι όυο πολιτισμοί ε'τεινον έπιτυχώ; νά συγχρω- 
τισθώσιν. Της μεταξύ Ίουδαϊσμοΰ καί Έ λ λ η -  
νισμοϋ δε ταυτης αρμονίας έ’ξοχος αντιπρόσω
πος ανεδειχθη Φίλων ό Ίουδαϊος μέ την πληϊάδα 
τών Εβραίων ελληνιστών τές  ’Αλεξάνδρειά;.

( 2) Τό γεγονό; άνέφερε μετά λεπτομερειών 
ο «Ταχυδρόμος Μοσταγανέμ.»

Ά λ λά  καί έν ’Ιερουσαλήμ ισχυρά πολίτικη 
μερίς εζχε πρόγραμμα τήν εισαγωγήν τοΰ έλ- 
ληνικοΰ πολιτισμοΰ. Ά τυχ ώ ς ή μερίς αδτη 
απεβλεπε μάλλον είς τάς έξωτερικά; έκδηλώ- 
σει; τοΰ έλληνικοΰ πολιτισμοΰ έν έποχγί μά
λιστα καθ’ ήν τά ήθη ήσαν έκλελυμένα ή δέ 
τών εθνικών λατρεία ειχεν προβ"?) μέχρι τοϋ νά 
θεοποιήσει άνηθικοτάτου; αύτοκράτορα;.

Ευτυχώς δια την ανθρωπότητα ή απόπειρα 
έκείνη ή τοιούτοι; κακοί; οίωνοΐς έγκαινιασθεΐ- 
σα εματαιωθη διά τ έ ;  άνδρείας άντιστάσεω; 
τών Μακκαβαίων είς οΰς οφείλεται ό θρίαμβο; 
τοΰ Μονοθεισμοΰ. Ά λλά τά γράμματα τά 
ελληνικά έκαλλιεργοΰντο έν Παλαιστίνη· σύν 
τώ χρόνω δέ έπιτυχέστερον συνεδιάσθη καί 
αύτος ο Μωσαϊκός πουριτανισμός μετά τοϋ 
Ελληνικοΰ βιου όιά τές  ίδρύσεως γυμνασίων 

καί αμφιθεάτρων έν αυτί) τί) ’Ιερουσαλήμ. 
Α λ λ ’ οπο>ς ύπέρχον ’Ιουδαίοι έλληνισταί 

υπέρχον καί ''Ελληνες φρονοΰντες τά τών ’Ιου
δαίων είς τήν λατρείαν τοΰ ’Απείρου καθώς 
διαφαίνεται τοΰτο έξ αύτών τών Εύαγγελίων 
ό'που παρίστανται έ'τι οί ’Ιουδαίοι έ'χοντες συ- 
ναγωγάς καί έν Άθήναις καί άλλαις έλληνι- 
καΐς χώραις χαίροντες δέ έπιρροήν έν τί) χώρο:. 
Γνωρίζομεν προσέτι δτι έν τί) πατρίδι τοϋ Πλά
τωνος ή θρησκευτική εξέλιξις είχε φθάσν) μέχρι 
σημείου νά δεχθώσι τήν έν ’Ιερουσαλήμ καί 
οί έν τώ  συντηρητικωτάτωΆρείω Ι Ι ά γ ω . Ά λ λ ’ 
ό ήμέτερος νεώτερος πολιτισμός είναι άλλο τι 
εί μη προϊόί τοΰ ίουδαϊκοΰ καί έλληνικρΰ 
πνεύματος;

♦
★  *

Ά λ λ ’ ού μόνον σχέσεις πνευματικαί ύπέο- 
χον μεταξύ Ελλήνων καί ’Ιουδαίων άλλά καί

'  / j  ,πρακτικωτεοου εκίους* σχεσει; εμπορικαι, κοι- 
νωνικαί καί προσέτι, τοΰθ’ δπερ όλιγώτερον 
γνωστόν ει ;  τού; πολλού;,πολίτικης συμμαχίας. 
Διότι, πανταχοΰ τ έ ς  γ ές ,  τί] έποχίί έκείνη 
μη άποτελούντων τών ’Ιουδαίων ά ί ί θ ε ν η  
μ ε ι ο ν ό τ η τ α  μεταξύ τών έθνών, ήτο άγνω
στον τό γενναΐον άντισημιτικόν συναίσθημα 
τών νΰν πεπολιτισμένων πλειονοτήτων. Τάς 
σχέσεις ταύτας τάς φιλικάς τών δύο λαών 
άναφέρουσιν τά εβραϊκά βιβλία καί ό Ίώσηπος 
ου τα σπουδαία εργα πολυ ολίγον γνωστά τοΐς 
πολλοί;.

Ό  Ιωσηπος λοιπόν, ό άγχίνους καί λεπτο- 
λογος ίστορικος,ό άκμάσας κατά τήν καταστρο
φήν τ έ ς  ’Ιερουσαλήμ, περιέσωσεν ήμΐν έν τ έ  
I B ' ,  βιβλω τ έ ς  ’Ιουδαϊκές Αρχαιολογίας τήν 
επιστολήν ήν Άρειος ό - τών Λακεδαιμόνων 
βασιλεύς ε'πεμψε πρός Όνίαν τόν Γ ' .  προοιω
νιζόμενος φιλίαν μετά τών ’Ιουδαίων. Έ χ ε ι  
δέ έν μεταφράσει ή έπιστολή ώς έξης :

«Άρειος ό τών Λακεδαιμονίων βασιλεύς τώ 
» ’Ovioc χαίρειν. Εΰρομεν έ'ν τινι γραφί) ήτις

»έτυχεν είς χεΐρας ήμών δτι έκ τοΰ αύτοΰ γέ-  
»νους είσιν οΐ τε  ’Ιουδαίοι καί οί Λακεδαιμόνιοι 
»έκ τοΰ Αβραάμ καταγόμενοι· είναι λοιπόν 
» δίκαιον άφοΰ Σεΐς είσθε ήμέτεροι άδελφοί νά 
«ζητησετε άπόημάς έάν τινός έ'χετε ανάγκην, 
»ήμεΐς δέ θά πράξωμεν τό αύτό καί τά ίδικά 
»σας πράγματα θέλωμεν θεωρήστ) ώς ΐ'δια ήμών 
»και τά ήμέτερα θέλομεν £χη κοινά μ εθ ’ 
»ύμών.»

Καί ενεκεν έσωτερικών περισπασμών δέν 
φαίνεται νά άπήντησαν δ ι ’ έπ ιστολέ;  άμέσως 
οι εν Ιερουσαλήμ,πολλώ δέ ύστερον Ίωνάθαν 
ο Μακκαβαΐος έν εμπολέμω καταστάσει ών 
μετά τών Συρίων έ'πεμψεν πρέσβεις είς Σπάρ
την ΐνα ύπομνησωσι τήν άρχαίαν φιλίαν καί 
< ί ν γ γ έ ν ε ι α ν  γράψας δ ι ’ επιστολής τά έξές 
άτινα μεταφράζομεν έκ τοΰ αρχαίου κειμένου- 
« Ίωνάθαν β Άρχιερεύς τοΰ έ'θνους τών Ίου- 
»δαίων καί ή γερουσία καί τό κοινόν τών Ίου- 
»οαιων, τοΐς έφόροις,τί) γερουσίο: καί τώ δήμω 
»τών Λακεδαιμονίων, τοΐς άδελφοΐς αύτών, 
«χαιρειν. Έάν έ'χετε καλώς καί τά πράγματα 
»ύμών καί τά κοινά καί τά ιδιαίτερα χωροΰσι 
« κ α τ ’ εύχήν, ούτως έ'χετε όπως έπιθυμοΰμεν- 
)>καί ήμεΐς, καλώς εΐ'μεθα· κατά τούς προη- 
«γουμενους χρόνους κομισθείσης έπιστολές (ής 
«κάτωθι στέλλομεν ύμΐν άντίγραφον) πρός 
» Όνίαν τόν ήμέτερον Αρχιερέα ύπό τοΰ ύμε- 
»τερου βασιλέως Άρείου, διά τοΰ Δημοτέλους 
»περί τ έ ς  μεταξύ ήμών συγγενείας, τήν ρ.έν 
«επιστολήν προθύμως έδέχθημεν καί πρός τόν 
«Δημοτελη καί ’Άρειον έφάνημεν εύνοϊκοί, μή 
»λαβόντες δμως ανάγκην τής τοιαύτης άπο- 
«δείξεως ώς πεπεισμένοι ήδη περί τούτου έκ 
»τών ιερών ήμών βιβλίων· καί δέν ήθελήσαμεν 
»να κάμωμεν ήμεΐς πρώτοι τήν τοιαύτην άνα- 
«γνωοισιν ΐνα μή φανώμεν προαρπάζοντες τήν 
»ύφ’ ύμών διδομένην ήμΐν τιμήν' άν δέ καί 
«πολύς χρόνος παρέλθεν ά φ ’ δτε ύπεμνήσατε 
«ήμΐν τήν συγγένειαν, κατά τάς ίεράς καί 
«επισήμους ήμερας δταν προσφέρωμεν είς τόν 
«Θεόν θυσίας παρακαλοΰμεν Αύτόν καί ύπέρ 
«της ύμετέρας σωτηρίας καί νίκης· έ.ν ώ δέ 
«διετελοΰμεν είς πολέμους πολλούς ενεκεν τές  
«τών γειτόνων πλεονεξίας, δέν έκρίναμεν εύ'- 
«λογον νά ένοχλώμεν ούτε υμάς ουτε άλλους 
»έκ τών φίλων μας, καταβαλόντες δέ ήδη τούς 
«εχθρούς μας, έν ώ πέμπομεν πρός τούς 'Ρ ω - 
«μαίους Νουμήνιον τόν Άντιόχου καί Ά ν τ ί -  
«πατρον τόν Ίάσωνος έκ τών διαπρεπόντων 
«μελών τής ήμετέρας γερουσίας, έδώσαμεν 
«αύτοϊς έπιστολάς καί πρός ύμας, ΐνα άνανεω- 
«σωσι τήν πρός ύμάς φιλίαν- καλώς λοιπόν θά 
«πράξητε έάν καί σεΐς γράψητε πρός ημάς δ ι ’ 
«δ,τι έπιθυμεΐτε καί θέλετε  ευρν) ημάς προθυ- 
«μοτάτους.»

Καί οί Λακεδαιμόνιοι,προσθέτει ό ιστορικός, 
έδέχθ/)σαν φιλοφρόνως τούς πρέσβεις κρ.ι έξέ-

δωκαν ψήφισμα περί φιλίας καί συμμαχίας πρός 
τούς ’Ιουδαίους.

Καί ταΰτα μέν ό Ί ώ  σηπος. Ούδέν δέ πα 
ράδοξον ένέχει ή ιστορία, καθότι τοΰ πολεμι- 
κοΰ έ'θνους τών Έβραίων έ'σχον κατά καιρούς 
τήν συμμαχίαν πλεΐστοι λαοί καί οί Αιγύπτιοι 
καί Ρωμαίοι· αύτός δέ ό Μέγας Αλέξανδρος 
έζήτησε τήν σύμπραξή αύτών κατά τήν πο
λιορκίαν τ έ ς  Τύρου. 'Όπερ δπως φαίνεται πα
ράδοξον είναι αί περί έθνολογίας ίδέαι Σπαρ
τιατών τε  καί Έβραίων. Αί ίδέαι αυται άνα- 
τρέπουσιν, άρδην δλας τάς γνωστάς θεωρίας 
τών έθνολόγων.

Τώ ό'ντι, έάν οί Έβραΐοι άνηκουσιν είς τήν 
σημιτικήν φυλήν, οί δέ Σπαρτιάται καθώς 
καί οί λοιποί 'Έλληνες είς τήν Άριαν, ποϋ ή 
συγγένεια αύτών ; Καί είναι μέν άληθές δτι 
όσημέραι ή έπιστήμη καταροίπτει τό μεσό- 
τειχον τό χωρίζον τόν σημιτικόν άπό τόν 
Άριανόν κόσμον άνάγουσα άμφοτερους του- 
τους είς τήν μεγάλην καυκασίαν οικογένειαν 
ής άμφότεραι αί φυλαί ή τε  σημιτική καί ή 
άρία— κατεχουσι τά γενικώτερα χαρακτηρι
στικά σωματικά τε  καί ψυχικά καί τήν κοινήν 
έ'στω καί παμπαλαιοτέραν πηγήν τ έ ς  γλώ σ
σης· άλλά δέν νομίζομεν δτι είς ταύτην γενι
κήν καταγωγήν άπέβλεπον οί Σπαρτιάται 
άλλά πλησιεστέραν άφ’ ού μάλιστα τό δια- 
κηρύττουσι ρητώς διά τών λέξεων «έκ της 
συγγενείας τοΰ Αβραάμ» .Προσετρέξαμεν πρός 
λύσιν τ έ ς  απορίας είς τήν 'Αγίαν Γραφήν 
ήν φαίνεται έννοών ό Ίωνάθαν διά τ έ ς  φρά- 
σεως «ιερών βιβλίων». Ά λ λ ’ έκ τών απογό
νων τοϋ Σήμ έν τώ  περιφήμω Πίνακι τών 
έθνών δέν ευρομε'ν ή τό ό'νομα Π Ε Λ Ε Γ  ό'περ 
θά ήδύνατο τις νά έκλάβτ) διά Π Ε Λ Α Σ Γ Ο Σ .  
Ά λ λ ’ οί Πελασγοί δέν ανήκουν είς Ί α π ε τ ι -  
κήν ομοεθνίαν ; Έ ξ  άλλου πρώτοι κάτοικοι 
τ έ ς  Λακεδαίμονος άναφέρονται οί Λέλεγες έκ 
τ έ ς  Καρίας έλθόντες καί τήν χώραν κατοι- 
κήσαντες πρό τών Πελασγών. Ποίας ακριβώς 
φυλές ήσαν οί παμπάλαιοι ούτο·. κάτοικοι 
οί μετά τών Πελασγών συγχωνευθέντες καί 
είτα μετά τών Δωριέων ; ‘Οπωσδήποτε δέν 
φαίνεται πιθανόν νά ειχον κατά νοΰν οΐ τε 
Σπαρτιάται καί ό βασιλεύς αύτών ’Άρειος 
τούς μυθολογουμένους έκείνους κατοίκους άφ’ 
ού άπό της κατακτήσεως τών Ήρακλειδών 
οί Λακεδαιμόνιοι έκαυχώντο δτι εΐλκον τό 
γένος έκ τοΰ Ήρακλέους.

Καί άκριβώ; προστρέξαντε; είς τόν αύτόν 
ιστορικόν Ίωσηπον εΰρωμεν έν τη  Α ' .  βίβλω 
τ ές  Αρχαιολογίας παρ. 15 τά έξές  « . . .  γή -  
μαντά τε  τήν ΑΦΡΑ (υίοΰ τοΰ Αβραάμ) 
θυγατέρα Ήρακλέα γεννέσαι υιόν έξ αύτές 
Δίδωρον....» Καί ναι μέν, προσθέτει ό Ί ώ σ η -  
πος, δτι έκ τοΰ Διδώρου τοΰ υίοΰ τ έ ς  θυγα- 
τρός τοΰ Άβραμιαίου Άφρα καί τοϋ *Ηρα_



κλέου: εγεννήθη ί  Σοφών έξ οδ οί βάρβαροι 
Σοφακες, ά λ λ ’ ί'σως οί Σπαρτιαται ύπέθετον 
οτι^ό Δ ίω ρος έσχε άλλους υιούς ή «Δελφούς 
ες ων κατήγοντο αύτοί ουτοι. Ταΰτα πάντα 
ανεφερκμεν ούχί ώ ; θετικήν γενεαλογικήν 
πληροφορίαν άλλά πειρώμενοι μόνον νά άνεύ- 
ρωμεν ποία έν Tfj -τκέψει Λακεδαιμονίων τε 
καί Εβραίων υπήρξε ή πηγή της περί κοινής 
tcxταγωγης οοξκσίας των.

Αλλως τε καί έάν άπλή γνώμη είναι 
η εθνολογική θεωρία περί ής έφχίνοντο 
συμφωνοϋντες οί δύο λαοί, ή πρεσβεία τών 
Σπαρτιατών ένέχει ύψηλο'τερόν τι δίδαγμα 
συμφωνουν με τάς σήμερον έπιστημονικάς 
θεωρίας τάς άνατρεπούσας άρδην τάς περί 
τοιάσδε^ καταγωγής τούτου ή έκείνου του 
λαοΰ. Τφ  δντι έάν οί Σπαρτιαται δίέβλεπον 
εν τοΐς ’Ιουδαίοι; τάς φυλετικάς καί πνευ- 
ματικας εκεινας πασιφανείς δή$εν  διαφοράς 
ας ανακαλύπτει τήν σήμερον είς αύτούς ό άν- 
τισημιτικός φακός δέν ήθελεν στέρξει, δέν λ έ-  
γομεν νά συμμαχήσωσι, άλλά νά καλέσωσι 
τους Ιουδαίους συγγενείς των."Οπως είρήσθω 
' 5 ΑΎΛ εν π*ροδφ οί τοΰ Μεσαιώνος
Ιππόται δέν^θά έπέβκλλον πρός διάκρισιν τοΐς 
Εοραιοις διακριτικά σημεία, έάν ουτοι ώς 

' ι”τ “'·_νοντο> διεφερον και κατά τήν μορφήν 
τών άλλων άνθρώττων !

ά?κετ*  περ'1 Σπαρτιατών.
Ά ς  ελθωμ,εν είς τούς Αθηναίους.
l i -βαιως κοινωνικαί καί έμπορικαί σχεσείς 

συνεχεστεραι δπήρχον μεταξύ τών Έβραίων 
και Αθηναίων διά τό μάλλον γειτνιάζον' τών 
ουο χωρών.Περί τούτου ώς ειπομεν έν προοιμίφ 
μας πληροφοροϋσι καί τά τών Ραββίνων β-.1 
ολικ. Αλλα σήμερον θελομεν κάμη μνείαν τώ/ 
κυριωτερων περικοπών τό είς τιύή'ν τοΰ Ύ ρ -  
κανοΰ^ψήφισμα τών’Αθηναίων δπερ πεοιέσωσεν 
ημΐνο Ίώσηπος έν τή Ι Δ ' .  βιβλίφ τής Α ρ 
χαιολογίας. 'Γό ψήφισμα έγένετο πρός αμοιβήν 
των περιποιήσεων τοΰ Ύρκανοΰ πρός τόν 
Δήμον και τούς ίδιώτας ’Αθηναίους· περιποιή
σεις αΐτινες αν έν τή περιστάσει ταύτη ύπήρ- 
ζαν ι'σως ό'λως έξαιρετικαί πρός τούς ’Αθη
ναίους πολί τας, ύπήρξαν ομως πάντοτε κανών

X~ X?^ e T° f  πρ° ς τού; ^ νου’ πολιτικής 
των Εδραίων τών παραδεχόμενων ώ : νο'μον 
θεοπνευστον τό «Νόμος εις καί δικαιοσύνη 
μια υμΐν και τώ  ξενφ τώ διαμένοντι έν ύμΐν» 
(Ά ρ ιθ .  κ. 16)

• A ? r ° / V °  ^ Ρ « " · · έ ι ι ε ι 5 ή  Τρκκνός ό 
Αλέξανδρου, άρχιερεύς καί Εθνάρχης τών 
Ιουόαιων εύνοεΐ καί έν γενει τόν Δήμον καί 

ίόιχ έκαστον τών πολιτών παντί τρόπω πεοι- 
ποιουμενος αύτούς καί υποδέχεται φιλοφρόνως 
τους ^πρός  ̂αύτόν προσερχομένους ’Αθηναίους, 
ε^τε ώς πρέσβεις, εί'τε δι ’ ιδίας αύτών ύποθέ- 
σεις καί προπεμπει λαμβάνων πρόνοιαν περί

τής ασφκλοΰς αύτών έπανόδου (περί ών πάν
των έλάβομεν καί κατά τόν προηγούμενον χρό
νον μαρτυρίας) αποφασίζομε-/ σήμερον, τή εί- 
σηγήσει Θεοδοσίου τοΰ Θεοδώρου Σουνιέως τοΰ 
υπομνησαντος εις τόν Δήμον τήν αρετήν τοΰ 
άνδρός, τοΰ προδιατειθεμένου έ'τι νά πράττη 
είς ήμας παν ο,τι δύναται αγαθόν,νά τιμήσω- 
μεν τόν άνδρα διά τοΰ ύπό τοΰ Νόμου παρε
χόμενου αριστείου, διά χουσοΰ δηλαδή στεφά
νου και να στησωμεν χαλκήν εικόνα αύτοΰ έν 
τφ  τεμενει (Ναώ) τοΰ ’λαοΰ καί τών Χαρίτων, 
να διακηρυχθώ δέ ή απονομή τοΰ Στεφάνου έν 
τφ  Θεατρφ κατά τά Διονύσια καί τήν παρά- 
στασιν τών νεων τραγφδιών καί κατά τά Πα- 
ναθηναια και τ ά ’Ελευσίνια καί κατά τούς γυ-
μνικούς άγώνας έκλεχθώσι δέ καί πρέσβεις
έ ;  απάντων τ ώ ν ’Αθηναίων οπως κομίσωσι αύτφ
τό ψήφισμα κ τ λ  .

Και περι μεν τόν ‘Υρκανοΰ δέν συμφωνοΰσι 
οί ιστορικοί. ΤΗτο Ύρκανός ό πρώτος ό άκυ.ά- 
σας  ̂ κατα τό 3 5  π. χ .  ή ό ομώνυμος Εθνάρχης 
ο το 7 0  π. χ .  ακμασας ; Τη τελευταία ταύτν) 
γνώμη συνετάχθη έν άρθρφ έσχάτως δημοσι-
ευθέντι έν «Revue des etudes" Juives» τών
ΙΙαρισιων ό διαπρεπής ελληνιστής κ. Θεόδωρος
Reinach.

Δεχομενοι προθύμως πασαν ύπό τών ανα
γνωστών μας ανακοίνωσή πρός διασάφισιν τής 
ιστορικής ταύτης σελίδος τών μεταξύ Ε λ λ ή 
νων τε  καί Έβραίων εγκαρδίων σχέσεων, άνα- 
δημοσιεύομεν έκ τοΰ Ίσρ . Χρονογράφου Δ ε-  
κεμβρ. 1 8 9 9  τά σύντομα ταΰτα άγνωστα μό
νον τοΐς πολλοΐς.

Μ. X .

Η Ε Β Ρ Α Ϊ Κ Η  Μ Ι Μ Ε  ί Ε Ε Ε Α Μ Μ Ε
Οι Εοραΐοι Θεσσαλονίκης δέν είναι νεήλυ- 

δες, καθώς θα ήδύνατο τις νά ύποθέση. Εύρί- 
σκοντο Εβραίοι έν Θεσσαλονίκη πρό Χριστοΰ.

Εκ τών πράξεων τών ’Αποστόλων είναι φα
νερόν οτι ύπήρχεν Εβραϊκή Κοινότης έν Θ εσ
σαλονίκη. Τό δτι δε Θεσσαλονικεΐς έδέχθησαν 
τήν εις Ιερουσαλήμ διδασκαλίαν άποδέικνύειδτι 
ό εβραϊσμός καί οί έβραϊοι έχαιρον συμπαθείας 
καί έκτιμήσεως είς τόν Ελληνικόν ‘ κόσμον.

Εγγραφα πιστοποιοΰντα την λειτουργίαν 
εκεΐ Εβραϊκής Κοινότητος ανάγονται είς τήν 
εποχήν τής  ̂ πρώτης Σταυροφορίας. Είναι μί» 
έπιστολή εύρεθεΐσα είς τόν Γκενιτσά τοΰ Κάι
ρου (τόπος^οπου φυλάττονται άχρηστα βιβλί» 
εβραϊκά)· ή έπιστολή έστέλλετο άπό τήν Τοί- 
πολιν είς Κωνσταντινούπολή καί άναφέρει δτι 
ή Κοινότης Θεσσαλονίκης άπηλλάγη τής π λ η 
ρωμής φόρων παρά τοΰ Αύτοκράτορος ’Αλεξίου

Η Α. Μ· Ο ΒΑ Σ ΙΛ Ε Υ Σ  ΚΑΙ Ο Π Ρ ΙΓ Κ Η Τ  ΑΝΔΡΕΑ.Σ 

Μετά τής οίκογενείας Κωέν έκ Τ 0ικκάλων δπου ή Α Μ. έφιλοξενήθη κατύ τό βέρος.

Κομνηνοΰ καί τοϋ ΙΙατριάρχου άναμφιβόλως 
όια την προαγωγήν τοΰ έμποοίου.

Περί τό 1 1 7 0  έπεσκέφθη τήν Θεσσαλονί
κην ό διάσημος περιηγητής Βενιαμίν ό έκ Του- 
δελης, ό όποιος εύρεν έν αύτή 5 0 0  Έβραίους 
πολύ όλιγωτέρους δηλαδή τών έν Θήβαις Έ 
βραίων, δπου κατά τόν ί'διον Βενιαμίν εύρί- 
σκοντο 2 0 0 0 .  Καθώς οί τών Θηβών και οί 
Θεσσαλονικεΐς Εβραίοι ήσαν Ελληνόφωνοι χαί- 
ροντες έσωτερικήν τινα αυτόνομον διοίκησιν 
τής Κοινότητάς των ύπό τήν άρχηγίαν Έ φ ο
ρου τόν όποιον διώριζεν τό Κράτος. Κατά τήν 
ύεκάτην τρίτην καί δεκάτην τετάρτην εκα
τονταετηρίδα μετηνάστευσαν είς Θεσσαλονί
κην Εβραίοι έκ Γερμανίας, Γαλλίας καί ’Ιτα 
λίας εύρίσκοντες μεγαλειτέραν προστασίαν καί 
εύημερίαν παρά είς τάςπροτεοας πατρίδας των. 
Είναι άναντίρρητον δτι αύτή ή εύ'νοια τών 
Βυζαντινών Αύτοκρατόρων άπέβλεπε είς τήν 
άνάδειξιν τής Θεσσαλονίκης ώς σπουδαίου 
έμπορικοΰ λ ’.μένος. "Ο τε ό Άμουράτ κατέ- 
κτησε τήν Θεσαλονίκην τό 1 4 3 0  ή θεσις τών 
’Ισραηλιτών δέν ύπέστη μείωσιν, ό δε άρ- 
χηγός τοΰ έβραϊκοΰ δόγματος έτέθη έν ί'σν) 
μ.οίρα με τόν τής ορθοδόξου ’Εκκλησίας. Ή  
εύημερία τών ’Ισραηλιτών έξηκολούθει προα- 
γομένη· ύπάρ/ε'. έπιστολή τοΰ ’Ισαάκ Σαρ- 
φανή πρός τού; ‘Εβραίους Γερμανίας συμβου- 
λεύουσα αύτούς νά μεταναστεύσωσιν είς Θεσσα
λονίκην. Ποοσήλθον δέ ό'ντως τόσον άθρόοι 
ώστε ό Βενιαμίν Άλεβίν έκ Νουριμβέργης

συνέταξε δ ι ’ αύτούς ί'διον λειτουργικόν. Ό  
χρυσοΰς αιών τών ‘Εβραίων Θεσσαλονίκης ύπήρ
ξεν ό δέκατος έκτος, επί Βαγιαζίτ τοΰ Β ' .  
Τότε προσήλθον είς Θεσσαλονίκην πολυπλη
θείς Εβραίοι έξόριστοι έξ ’Ισπανίας, οί όποιοι 
έ'όωσαν ίσχυράν ώθησιν είς τήν έμπορικήν καί 
πνευματικήν ζωήν τής Κοινότητος. Τούτους 
ήκολουθησαν άργότερα έπίσης πολυπληθείς έκ 
Πορτογαλλίας καί ’Ισπανίας Μαράνοι ( Ε 
βραίοι φκινομενικώς άσπασθέντες τόν καθο
λικισμόν) άνήκοντες είς τήν εβραϊκήν άρ ι— 
στοκρατίαν τοΰ πλούτου καί τοΰ πνεύμα
τος. Ή  εύημερία τής πόλεως ηύ'ξησεν κα- 
ταπληκτικώς. Είναι δέ ιστορικοί οί λόγοι τοΰ 
Βαγιαζίτ άναφορικώς μέ τήν έξορίαν τών Έ - ·  
βρκίων έζ ’Ισπανίας. Λέγουν δτι ό Φερδινάν- 
δος είναι φρόνιμος βασιλεύς· μήπως διότι π τ ω 
χαίνει τό κράτος του καί πλουταίνει τό ίδικόν 
μου Τό πόσον δε δίκαιον είχεν ό Βαγιαζίτ 
άποοεικνύει τό γεγονός, δτι καθ’ ήν d t x y j t n v  
χαράττομεν .τάς γραμμάς ταύτας ή Ισπανία 
καί ΙΙορτογαλλια δ ι ’ έπιτροπών καί νομοθε- 
τημάτων καί συγγραμμάτων πειρώνται νά 
έπαναφέρουν μετά 4 0 0  έ'τη τούς Έβραίους εις 
’Ισπανίαν καί Πορτογαλλίαν άποδίδουσαι τήν 
έ'κτοτε παρακμήν τών δύο χωρών δικαίως είς 
τόν διωγμόν τών Έβραίων. ,

Επανερχόμενοι είς τόν δέκατον εκτον αιώ
να, βλέπομεν έν Θεσσαλονίκη πολλάς άνωτέ
ρας έβραϊκάς σχολάς, τοιαύτης περιωπής ώστε 
ό μέγας Δόν ’Ισαάκ ’Αβραβανίλ .συγγραφεύς



χρηματίσας υπουργός των Οικονομικών έν 
Πορτογαλλί££ καί Ισπανία έστειλεν έκεΐ προς 
τελειοποίησιν τόν υιόν του Σαμουήλ.

Ύπέρχον έν θεσσαλονίκν) καί άξιαι λόγου 
έβραϊκαί βιβλιοθέκαι, ών τήν μίαν ειχεν ίδρυσε) 
ό Ίεουδόδς Μπενβενίοτε, υιός ένός πρώην ύπουρ- 
γοϋ των Οικονομικών έν Ισπανία. Έ κ  τ έ ς  
διαφόρου καταγωγές, ίδρύθησαν πολλαί συνα- 
γωγαί μέ ιδιαίτερον λειτουργικόν, ήθη καί έ'- 
θιμα. ’Αρχαιότερα είναι ή Συναγωγή τών 
Γραικών καί τών αύτοχθόνων ούτως είπεΐν 
Εβραίων.

Ή  ακμή ή πνευματική τών ‘Εβραίων Θ εσ
σαλονίκης λήγει κατά τά μέσα τ έ ς  17ης έκα- 
τονταετηρίδος, καί αποδίδεται είς τό γέννημα 
τοΰ ψευδομεσσίου Σαμπατάϊ Σεβή, τοΰ όποίου 
οί οπαδοί έπιζώντες μέχρι σήμερον, είναι γνω
στοί ύπό τό ό'νομα Δονμέδζες, Πώς τό κίνημα 
τοΰτο έπέφερε τήν παρακμήν τών σπουδών 
δέν είναι σαφές. Όρθότερον είναι νά ύποθέσε) 
τις οτι οί έξ ’Ισπανίας έλΟόντες Έβραΐοι εφε— 
ρον τοσαΰτα πνευματικά έφόόια, ώστε ύπ/ρ- 
ξαν αρκετά νά συγκρατήσουν έπί πλέον έκα- 
τονταετηρίδος τήν πνευματικήν ώθησιν. Έ π ί  
τοΰ πνευματικώς καταθλίβοντος καθεστώτος 
τές Τουρκικέςδιοικήσεως δέν ήτο δυνατόν διαρ
κής ακμή. Μήπως καί αί άλλαι έθνότητες ήδυ- 
νήθησαν νά παράγουν τι έξοχον πνευματικώς 
έν Τουρκία. Ή  πνευματική γονιμότης άπαιτεΐ 
έ'δαφος κατάλληλον, δπου ή πνευματική έλευ- 
θερία τοΰ ατόμου νά είναι σεβαστή.

Τό πολύ δύναταί τις νά παραδεχθέ) δτι έπί 
τών πρώτων Σουλτάνων, τών άκολουθούντων 
τό πνεΰρ.α τοΰ κατακτητοΰ αί έθνότητες έ'χαι- 
ρον μεγαλειτέρας έλευθερίας, τών οποίων βαθ
μηδόν καί κ α τ ’ ολίγον ήλάττωσαν οί μετα γε
νέστεροι δυνάσται δώσαντες έ'κτοτε νύξιν εϊς 
τήν παρακμήν τ έ ς  Τουρκίας.

’Από τό 1 8 7 3  διά τ έ ς  ίδρύσεως έν Θεσσα
λονίκη τών Σκολείων τοΰ Παγκοσμίου Ίσραη- 
λιτικοΰ Συνδέσμου νέα έποχή προόδου άνέτει- 
λεν είς τήν Κοινότητα, έποχή ή οποία παρα- 
τεινομένη άκόμη έπί τινα καιρόν ύπό τήν 
αιγίδα τών ελληνικών νόμων, θέλει άναντιρ- 
ρήτως προάγει τήν Κοινότητα είς τήν πάλαι 
ποτέ ακμήν έ π ’ ώφελεί^ τ έ ς  Ε λληνικές  πα
τρίδος.

Έ κ  τών μικρών τούτων σημειωσεων έξάγε- 
ται τό σπουδαΐον συμπέρασμα διδακτικόν καί 
διά τούς Εβραίους καί διά τούς 'Έλληνας θ ε -  
σαλονίκης.

''Οτι ό εβραϊκός συνοικισμός είς τήν μακε
δονικήν μεγαλούπολιν χρονολογείται άπό τήν 
π. X .  .εποχήν, δτι έ'τυχον προνόμοια καί έπί 
Βυζαντινών, δτι εκτοτε συνετέλεσαν είς τήν 
έμπορικήν ακμήν τοΰ τόπου. Ή  δέ Τουρκία 
συνέχισε ύφισταμένην εύτυχέ κατάστασιν.Άρα 
ού'τε οί χριστιανοί κάτοικοι πρέπει νά θεωρώσι

τούς Εβραίους νεήλυδας, έπωφεληθέν τας μόνον 
ξένης πρός τήν ιστορίαν τοΰ τόπου προστασίας, 
ουτε δτι οί Έβραΐοι τά πάντα όφείλουσιν είς 
τήν τουρκικήν κατοχήν. ’Απεναντίας μάλιστα 
δέ αύτή συνετέλεσεν είς μείωσιν τ έ ς  πνευμα
τικές άκμές τών ένδοξων προγόνων των, τών 
τε αύτοχθόνων καί τών έξ ’Ισπανίας.

X.

>·$3β3

ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΑΙ ΜΕΛΕΤΑΙ

ran m  πληβτςκου ihs ε ι τ α μ π τ

Ή  ’Ε β ρ α ϊκ ή  Κ οινότης Κερκύρας  
i n i  Β  ενετοκρατίας.

Ή  έβραϊκή κοινότης τ έ ς  Κερκύρας είναι τήν 
σήμερον έ'τι ή σπουδαιοτάτη τών έν Έ λλ ά δι 
Ίσραηλιτικών κοινοτήτων. ’Απολύτως δ’ ή 
σημασία αύτές είναι μεγάλη άφ’ ού κατά τήν 
άπογραφήν τοΰ 1907  έπί 2 9 , 1 3 5  κατοίκων τοΰ 
δήμου Κερκυραίων 2 , 1 7 5  ήσαν Ίσραηλΐται. 
Ουτοι άναλογοΰσι άσφαλώς είς πλέον ή τό δέ
κατο·/ τοΰ πληθυσμοΰ τ ές  πόλεω ς  Κέρκυρας έν 
ή είναι σχεδόν άπαντες συνοικισμένοι. Είναι 
δθεν φυσικόν ή σπουδαία αυτη κοινότης νά 
έπέσυρε τήν προσοχήν τών δύο κορυφαίων 
Κερκυραίων ιστορικών τοΰ ’Ανδρέου Μουστο- 
ξύδου καί τοϋ Ίωάννου Ρωμανοΰ, ών ό δεύτε
ρος καί σοφωτάτην μονογραφίαν έπί τοΰ θέμα
τος έ'γραψε (βλ. Ί Ι  Ε β ρ α ϊκ ή  Κ οινότης τής 
Κ έρ κ υ ρ ας , « Ε σ τ ί α » ,  1 8 9 1 ,  τόμ. α' σελ. 
3 6 9 , 3 8 4 , 4 0 1 ) .

Ή  σύμπηξις τ έ ς  Εβραϊκές Κοινότητος Κερ
κύρας έγένετο μεταξύ τών μέσων τοΰ tS' καί 
τάς άρχάς τοΰ ιδ ' αιώνος. Πράγματι ό περί
φημος ίσπανός Ραββϊνος Βενιαμίν Τουδέλας 
έπισκεφθείς τήν Κέρκυραν τφ  11 4 7  δέυ εύρε ή 
μόνον ενα Ισραηλίτην δστις έπηγγελλετο τόν 
βαφέα καί ώνομάζετο ’Ιωσήφ (Πρβ. έν τέ) 
’Αγγλική μεταφράσει τοΰ Asher Αονδϊνον 
1 8 4 0 .  τομ. Α ' σ. 4 5 .  Τά περί Ελλάδος τοϋ 
Όδοιπορικοΰ τοΰ Βενιαμίν μετέφρασεν έλλη- 
νιστί ό κ. Λάζαρος Βελέλης έν τέ) Τεργε- 
σταία « Ή μ έ ρ α » ) .  Τούναντίον διάφορα προνο
μιακά έ'γγραφα τοΰ ιδ' αιώνος ( 1 3 2 4 ,  1 3 6 5 ,  
1 3 7 0  κτλ .)  άτινα μετά προσοχές συνέλεξεν ό 
Μουστοξύδης (βλ. Έ λ λ ψ ό  μνημονα  σελ. 4 8 6 ,  
D el le Cose C orcirese  σελ. 4 4 5  καί 4 4 7 )  δει- 
κνύουσι δτι πολυάριθμοι ήσαν κατά τήν έπο- 
χήν έκείνην οί έν τή  νήσω τών Φαιάκων ’Ιου
δαίοι. Διά τοΰτο δέον τις νά συμπεράνε) δτι 
ή άποίκησις έγένετο κατά τάς μεσολαβησάσας 
δεκαετίας.

Τήν σπουδαιότητα τής έν λόγφ κοινότητος

άπό τές  πρώτης ώρας τ έ ς  Βενετοκρατίας δει
κνύει ή συμπερίληψις, είς τήν εξαμελή Κερκυ- 
ρζϊκήν πρεσβείαν τήν σταλεΐσαν έν Βενετία, 
ένός ’Ιουδαίου τοΰ Δαβίδ δέ Σέμου (της ύφι- 
σταμένης είσέτι οίκογενείας) ώς καί τό θέ- 
στασμα της Βενετικές Συγκλήτου (22  Ίανουα- 
ρίου 1 3 8 7 )  δπερ παρέχει εϊς τούς ’Ιουδαίους 
ίσοπολιτείαν, ισότητα φορολογικήν, καί έγγυη- 
σεις κατά καταναγκαστικοΰ δανείου.

Καί πασαι μέν αί εγγυήσεις αυται δέν έ τη -  
ρήθησαν θρησκευτικώς δπως ού'τε τ ’ άρχαιό- 
τερα προνομιακά γράμματα τών Φράγκων, 
δεικνύουσιν δμως τήν ορθήν άντίληψιν ήν εί
χεν ή Βενετία περί τ έ ς  χρησιμότητας τ έ ς  
Εβραϊκές κοινότητος. Τήν χρησιμότητα ταύ
την ("ιδίως έμπορικήν έννοεΐται) ηϋξησαν άθρόαι 
μεταναστεύσεις ’Ιουδαίων έξελαυνομένων τότε 
έξ Άπουλίας ( 1 5 4 0 ) .  Διά τοΰτο δ ’ ή Σύγ
κλητος δέν περιέλαβε τούς Εβραίους της Κερ
κύρας εϊς τό θέσπισμα ( 1 5 7 1 )  διά τοΰ όποίου 
άπέπεμψε τούς Ίσραηλίτας έκ τών Βενετικών 
κτήσεων δπως διατρανώσει τήν πρός τόν "Υψι- 
στον εύγνοψ.οσύνην της έπί τε) νίκε) τ έ ς  Ναυ- 
πάκτου.

Έ π ίση ς  μόνον τώ 1 6 2 2 ,  ένέδωκεν είς την 
έπίμονον άπζίτησιν τών φιλοχρίστω ν  (ώς γρά
φει ό Ρωμανός^ Κερκυραίων, τών αίτουντων 
δ ι ’ επανειλημμένων πρεσβειών δπως οί δυ
στυχείς Ίσραηλΐται έγκλεισθώσιν έντός ghetto 
καί στεοηθώσιν τοΰ δικαιώματος τοΰ κατέχειν 
άλλην ακίνητον ιδιοκτησίαν έκτός της οικίας 
έν εί κατώκουν. Γενικώς δ ’ οί Βενετοί προσε- 
πάθουν νά έξασφαλισθν) ή τάξις κατά τάς έκά- 
στοτε γεννωμένας άντισημιτικάς ταραχας. 
Πόσον δ ' είχον δίκαιον (έστω καί μόνον άπό 
τ έ ς  στενής εμπορικές άπόψΐώς) μαρτυροϋσ.ν 
αί οικονομικά! ζημία·, ά; ύπέστη ή Κέρκυρα 
συνεπεία τών ταραχών τοΰ 1891  και τές  επα- 
κολουθεισάσης μεταναστεύσεως τών σπουΟαιο- 
τέρων Ίσραηλιτικών οϊκων.

Κοινότητος ’Αβραάμ Gaou, Sabatai Mauro, 
καί Ιωσήφ δέ Sabatai de Serno καί τοΰ 
γραμματέως αύτές Η. de Mordo.

Ό  πίναξ καταστρωμένος κατά τό πρότυπον 
τών Βενετικών, περιλαμβάνων δηλαδή έκτός 
τών άτόμων διειρημένων κατά φύλλα καί ηλι
κίας τά δπλα καί τά δοχεία τοΰ έλαίου, έχει

c r  £ως εςης :
Π όλις Π αλ αιόν  φ ρούριον

Οίκογένειαι.....................  172 1
’Άρρενες μέχρι 1 <ί έτών 181 1

» άπ'ο 16 — 6 0 . .  331 3
» άνω των 6 0 . . .  5 ί  I

Γυναίκες ά γ α μ ο ι   277 2
» έγγαμοι . . . .  293 1

Πίλλες (Δοχεία) έλαίου
χωρητικότητος  7 1 ,363  ζεστών 8 .2 0 0

Τουφέκια κάί τρομπόνια 7
Π ισ τό λ ια ..........................  16 2
Σπάθαι καί Χαντζάρια. 18 1
Κ τ ή ν η ................................ 0
Μύλοι σιτηρών................  1
’Ελαιοτριβεία..................  3

Ενδεικτικόν τοΰ έμπορικοΰ, φιλειρηνικοΰ 
καί καθαρώς άστικοΰ χαρακτήρος τ έ ς  κοινότη
τας είναι ό μέγας άριθμός τών έλαιοδοχείων, 
ό μικρός τών δπλων καί ή παντελής έ'λλειψις 
κτηνών. Συνοψιζόμενος δ ’ ό άνω πίναξ δίδει:

Οίκογενείας Σύνολον Ψυχών "Ανδρας ΓυνάΓκας 
173 1,084 561 523

ΑΝΛΡ. MIX. ΑΝΔΡΕΑΛΙΙ2 

Καθηγητής τοϋ Πανεπιστημίου

Φόσκαρη ( 1 5 5 8 )  6 0 0  Έβραΐοι· 2 )  ^Μαρτυρία 
Μαρμαρα ( Ι σ τ ο ρ ί α  Κερκύρας α εκδ. Ιτα λ ι-  
στί', σελ. 4 3 7 )  5 0 0  εύποροι Εβραϊκοί οικοι 
(τώ 1663 ;·  3) ’Απογραφή Γριμκνη ( 1 7 6 0 )  
1171 Έβραΐοι.

Είς τάς πληροφορίας ταύτας είμαι είς θεσΐ'·* 
να προσθέσω τήν έξές άν έκ δο τον .

Tfi 2 5  ’Απριλίου 1781 έγένετο άπονραφή 
έν Κερκύρα ής τ ’ άποτελεσματα δεν εδημο- 
σιεύθησαν έν Βενετία, άλλά σώζονται συνο- 
δευόμενα μάλιστα ύφ’ ικανών άπογραφικών 
δελτίων έν τώ άρχείω Κερκύρας, έ/θα τ ’ άνεΰ- 
ρον τυχαίως πρό όλίγω/ μηνών.

Μεταξύ τών άλλων ύπάρχει καί πίναξ ύπο- 
γεγραμμένος ύπό τών συνδίκων τής Εβραϊκής

ΙΣΡΑΗΛΙΤΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΣ ΧΑΙΚΙίΟΣ
Ίσραηλΐται κατοικοΰσιν τήν Χαλκίδα κατά 

μαρτυρικάς έπιτυμβίους άποδείξεις άπό 1 2 0 0  
έτών. Μνημεία έκτισμένα καί σωζόμενα ήδη 
έν τω Νεκροταφείω τών Ισραηλιτών έκ τών 
οποίων τάς έπιτυμβίους πλάκας άφειρουν κατά 
καιρούς διάφοροι έκ τοΰ νεκροταφείου μή τοι
χογυρισμένου μέχρι τοΰ 1897 δαπάναις Φερ- 
δινάνδου Ρότσιλδ, μαρτυροΰσιν τήν διαμονήν 
τών Ισραηλιτών έν Χαλκίδι άπό πολλοΰ χρό
νου, μία δέ ένυπόγραφος πλάξ φέρουσα χρονο
λογίαν 1 2 0 0  έτών πρό τεσσαρακονταετίας 
έστάλη προς τήν οικογένειαν Ρότσιλδ ύπό 
τ έ ς  ένταΰθα Ίσραηλιτικές Κοινότητος πρός 
έπιβεβαίωσιν τ έ ς  διαμονές τών Ισραηλιτών 
έν Χαλκίδι ζητηθεισών ύτό τ έ ς  οίκογενείας 
Ρότσιλδ πληροφοριών. Πλάξ μα ρμαρίνη εύρε - 
θεΐσα κατά τήν κατεδάφισιν τοΰ Ένετικοΰ 
φρουρίου Χαλκίδος κατά τό 1 8 9 0  έπί τών βά
σεων τ έ ς  Πόλεως τοΰ Φρουρίου (Κάτω Πύλη) 
εφερε χρονολογίαν 5 0 8 6  Ίσραηλ. έτών (τών 
Ισραηλιτών άριθμούντων σήμερον 5 6 7 2  άπο 
κτίσεως Κόσμου) ήτοι 5 8 4  έτών σωζωμενη



ϋέ  εν τω άρχαιολογικω Μουσειω Χαλκίδος 
καί περί τών οποίων αναφέρει τό σύγγραμμά 
« φ ρ α γ κ οκ ρ α τ ία  έν Έ λ λ α δ ι»  πκνομοιοτυ^ον 
τ έ ς  οποίας εικόνα δημοσιεύει τό ανωτέρω έρ- 
γον. Τ έ ς  πλακός αύτές άντίγραφον ελαβεν ο 
Τόμ Τόβ ΙΙζριάντ» αντιπρόσωπος τ έ ς  Παγκο
σ μ ί ο υ  Ίσραηλιτικές έ\ώσεο>ς (Ά λιανσε Ισρζέ- 
λ ιτη) έπισκεφθείς τήν Χαλκίδα *ατά τό 1 8 8 7 .
Έ ν  Χαλκίδι δέ κατά τήν Σάλπιγγα « Ε ύ 
βοιας» δημοσιεύσασαν πραγματείαν τ έ ς  δε 
σποινίδος Εύθαλίας Τσακάλη περί ενετοκρα
τίας έν Χαλκίδι αναφέρει οτι έν Χαλκίδι κατά 
12 0 0  έτη  μ. X .  ήρχε κάποιος Ραββκνο δε 
Κορσέρι ή Καρσέριβα (Ραββϊνος δέ Καρσέριβα) 
περι ου Ραββάνου δέ Κορσέριβα νομίζω δτι 
αναφέρει και ή « φ ρα γ κ οκ ρα τία  εν Έ λ λ αδ ι»  ■ 
Πλήν τ έ ς  άνω άνχφερθείσης ένυπογράφου 
πλακός κατά τήν κατεδάφισιν τοϋ Φρουρίου 
εύρέθησαν και άλλαι ενυπόγραφοι πλάκες τας 
όποιας δυστυχώς κατέστρεψαν οί έργάται κατα 
τήν κατεδάφισή τοϋ Φρουρίου μή οιόομε\*/)ς 
προσοχές ύπο τών αρμοδίων.

' Έ κ ”παραδόσεως πιστεύεται οτι οί Ίσραη- 
λίται κατοικοϋσιν τήν Χαλκίδα άπό τάς άρ
χάς τοϋ α '.  μ. X .  αιώνος όμιλοΰσιν άπταί- 
στως την Ελληνικήν γλώσσαν καί άποκλείε- 
ται έντελώς διά τούς Ίσραηλίτας Χαλκίδος ή 
γνώμη δτι κατάγονται έξ Ισπανίας άφοΰ 
ή έ'ξωσις τών Ισραηλιτών έξ ’ Ισπανίας έ γ έ 
νετο κατά 1 4 9 4  ένώ διάφοροι μ α ρτυρία /ι  
άποδείξεις περι ών άνω αναφέρω περιτράνως 
άποδεικνύουσιν δτι ή διαμονή των Ισραηλι
τών έν Χαλκίδι προηγείται τ έ ς  εξ ’Ισπανίας 
έξώσεως τών ’Ισραηλιτών και’αυτός δε ο Β ε 
νιαμίν Τολέδας έπισκεφΟείς κατά τό 1 2 0 0  
έτος υ . .Χ .  τήν Ε λ λ ά δ α  εύρεν Ίσραηλιτικήν 
Κοινότητα έν Χαλκίδι και εν Λλμυρώ ακμα- 
ζουσαν έ π ’ εμπορία.

Ή  Ι σ ρ α η λ ι τ ι κ ή  Κ οιν ότη ς  Χ α λ κ ίδ ο ς  ή κ μ α -  
ζεν έ π ί  φιλολογία  κ α τ ά  τόν π αρ ελ θό ν τα  αιώνα 
καί κ α τ ’ εύφημισμόν έφερε τό όνομα «Κου-· 
τσούκ Σ α φ ε τ »  ή τ ο ι  μικρά Ιερουσαλήμ  δια 
τή ν  άκμ ήν τ η ς  έβραϊκές φ ιλολογίας τ η ς  και 
διά τήν  άκριβη έκπλήρωσιν  τώ ν  θρησκευτικώ ν 
τ ύ π ω ν  έσώ ζο ν το  δέ π ο λ λ ά  χειρόγραφα διαφό
ρων έπ ο χ ώ ν  καί ά λ λ α  βιβλία μ ε γ ά λ η ς  έ π ι σ τ η -  
μ ο ν ικ ές  αξίας  τ ώ ν  οποίων τ α  π λ ε ϊ σ τ α  έ κ α τ 
σαν κ α τά  τήν  πυρπολησιν τ έ ς  Σ υ ν α γ ω γ έ ς  τών  
Ι σ ρ α η λ ι τ ώ ν  Χ α λ κ ίδ ο ς  κ α τ α  το 18-t() μ ε τ α ξ ύ  
τ ώ ν  όποιων καί τό  άρχεϊον τ έ ς  Κ ο ιν ο τη το ς  μ ε τ α  
π ο λ λ ώ ν  επ ισ ή μ ω ν  μαρτυρικών έγγραφων αύ
τ έ ς  ύπό κακοβούλων, π ο λ λ ά  δε αυτών 
σ ω ζό μ εν α  ύπό ιδ ιω τώ ν  μ έχ ρ ι  τίνος ενταϋθα^,οι 
δέ κ α τ ά  καιρόν διερχόμενοι την  Χ α λ κ ίδ α  £ ε -  
νοι Ραββϊνοι άφή,ρουν τ α ΰ τ α ,  τώ ν  κ α το χ ώ ν  
άγνοούντων τήν επ ισ τη μ ο ν ικ ή ν  αυτών α^ιαν. 
Μ ετ α ξ ύ  τών  άλ λω ν εγγράφων κ α τ ά  τήν  πυρ- 
καϊάν τ έ ς  Σ υ ν α γ ω γ έ ς  κ α τ ά  τό 1 8 4 6  λ έ γ ε τ α ι

δ τ ι  έκ ά η  καί άντίγραφον τοΰ κώ δηκος μ ε τ α -  
ρυθμιστικοΰ Ί σ ρ α η λ ιτ ικ ο ΰ  Συνέδριου ΙΙα τρώ ν 
'τών Μ ιν α γ ίμ  Μ ινάγ δέ Π ατράς μ έ  τό όποιον 
συνεμορφοΰτο κα'ι ή Κ ο ιν οτη ς  Χ α λ κ ίδ ο ς  και 

δ ιω κ ε ΐτ ο  θ ρ η σ κ ευ τ ικ ώ ς .
Κ α τ ά  τόν λ ή ξ α ν τ α  αιώνα οί. Ισ ρ α η λ ΐτ α ι  

Χ α λ κ ίδ ο ς  ήκμαζον έ π ί  φιλολογία  καί εμπορία ,  
άπό 1 8 8 2  δμως καί έ ν τεΰ θεν ,  μ ε τ ά  τήν  προ- 

-  σάρτησιν τ έ ς  Θ εσ σ α λ ία ς  εις την  Ε λ λ α δ α ,  ο τ ε  
καί ήρξαντο μ ετα ν α σ τεύ ο υ σ α ι  αί πρω τευουσαι . 
τών  Ί σ ρ α η λ ιτ ικ ώ ν  οικογενειών είς Β ο λ ο ν ,  ηρ- 

ξ α τ ο  καί ή π αρ ακμ ή  α ύ τ έ ς .
Μ ε τ ά  τήν  ά π ελευθεοω σιν  τ έ ς  Ε λ λ ά δ ο ς  

κ α τ ά  τό 1 8 3 0  ή ’Ισ ρ α η λ ιτ ικ ή  Κ ο ιν ό τη ς  Χ α λ 
κίδος ή το  λίαν πολυάνθρωπος ώς προσφυγόντων 
κ α τ ά  τ ή ν  έπα ν ά σ τα σιν  είς  Χ α λ κ ίδ α  πολλώ ν 
ο ι κ ο γ ε ν ε ι ώ ν  έκ Θ η β ώ ν, Λ εβ κ δ ε ία ς  καί ά λ λ α -  
χόθεν  ( ίδ ε  καί οικογένειαν Σ ιμ α ν το ΰ  Σ α κ η  ή 
Μ ιστριώ του  κα.ταγομένω ν ώς μοί ε λ ε γ ε ν  έκ 
Μ ισ τ ρ ? )  ένθα ήκμαζον Ί σ ρ α η λ ιτ ικ α ί  Κ ο ι ν ό τ η 
τ ε ς  πρό τ έ ς  Έ π α ν α σ τ ά σ ε ω ς  Έ λ λ η ν ι κ ώ τ α τ α ι  
έκ  τ ώ ν  όποιων προσφύγων οικογενειών π ο λ λ α ι  
ώ ς Χ α λ κ ιδ α ϊκ α ί  άπώ κισα ν μ ε τ ά  την ε π α ν α σ τ α -
σιν είς  Μ ι κ ρ ά ν Ά σ ία ν ,Θ ε σ σ α λ ο ν ί κ η ν ,Κ ω ν σ τ α ν 

τ ιν ο ύ π ο λ ή  καί ά λ λα χο ΰ  δια τη ρ η σα σα ι  ομως 
μ έχ ρ ι  σήμερον τή ν  π α τ ρ ο π α ρ ά δ ο τ ο ν  γ λ ώ σ σ α ν  
τω ν  ( Έ λ λ η ν ι κ ή ν )  τ ά  ήθη καί έθ ιμ α  μ η  άφ ο- 
μ ο ιω θ εΐσ α ι  ύ π ό  π α τ ρ ιω τ ικ ή ν  εποψιν προς τους 
ομοφύλους τ ω ν  ’Ισπανιόλους καί ύπ ερηφ ανευ- 
ονται νά όνομ άζω νται ^ Ε λ λ η ν ες  διατηροΰσαι 
μ έχ ρ ι  σήμερον τήν  Έ λ λ η ν ι κ ή ν  ίθαγενειαν κ α ι -  
το ι  άπό αιώνος σχεδόν ά π ε δ η μ η σ α ν  τ έ ς  

Χ α λ κ ίδ ο ς .
Μ ετα ν α σ τεύ ο υ σ α ι  αί π λ ε ΐ σ τ α ι  τ ώ ν  ο ικ ογ ε

νειών έκ  Χ α λ κ ίδ ο ς  είς Μικραν Ά σ ι α ν  κ * ι  α λ -  
λ α χο ΰ  έλαβον ύ π ’ όψιν τω ν  την  τ ύ χ η ν  τών 
ομοφύλων τω ν έν Τ ρ ιπ ό λ ε ι  (δρα  ̂ Ι σ τ ο ρ ία ν  
Ί ω ά ν .  Ρ α ζ έ  Ε λ λ η ν ι κ έ ς  Έ π α ν α σ τ ά σ ε ω ς  περί 
τ έ ς  έν Τ ρ ιπ ό λ ε ι  πολυαρίθμου Ί σ ρ α η λ ι τ ι κ έ ς  
Κ ο ιν ό τ η το ς  καί τ έ ς  τ ύ χ η ς  α ύ τη ς  κ α τ α  την 
άλωσιν  τ η ς  Τ ρ ιπ ο λ ιτσ α ς  έξ  άλ λω ν  άκόμη π λ η 
ροφοριών ομοφύλων Π ελοπ οννησιω ν) εκ  τ ώ ν  
όποιων οικογενειών αι π λ ε ΐσ τ ο ι  έσφ αγησαν 
μ ή  φ ε ισ θέν τω ν  ο ύ τε  τ ώ ν  γ υ ν α ι κ ο π α ι δ ώ ν , τ ιν ες  
δέ αύτών κ ατα φ υγοΰσαι είςΖάκυνθον εσω θη σα ν ,  
ένιοι δέ τ ο ύ τ ω ν  σω θεΐσα ι ύπό τώ ν  προκρίτων 
Κολοκοτρώνην καί Μ αυρομιχαλαίων προσεφυ- 
γον είς Κ α λ ά μ α ς  ένθα έκ φόβου ή σπ ά σ θη σα ν  
τόν Χριστιαν ισμ όν  (δρα κα'ι οίκογενειαν Γ ια χ -  
μ η ϊτ ς  διαμένουσαν έν Ά θ ή ν α ις  και τ η ς  οποίας 
ό Ι Ιά π π ο ς  ε ί χ ε  βα π τισθ ί)  κ α τ ά  τήν  έπ α ν α σ τ α -  
σιν έπιστρ έψ α ς κατόπ ιν  είς Λάρισσαν ε π α ν η λ -  
θεν είς  τήν Ε β ρ α ϊκ ή ν  θρησκείαν κ>ι εν υ μ -  

φεύθη έ κ ε ΐ ) .  /
Αί όλίγαι  έν Χ α λ κ ίδ ι  ά π ομ είν ασα ι ο ικ ο γ ε -  

νειαι συνέχισαν τήν  Ισ τ ο ρ ία ν  τ έ ς  Ί σ ρ α η λ ι -  
τ ι κ έ ς  Κ ο ιν ότη το ς  Χ α λ κ ίδ ο ς  ά π ο κ τ η σ α σ α ι  ισο
νομίαν καί ίσο π ο λ ιτε ία ν  κ α τ ά  τό 1 8 3 3  τνί

ύψηλή ύ π ο σ χ έ σ ε ι  τοΰ α ε ιμ ν ήσ το υ  Β ζ σ ι λ ε ω ;  
’Ό θ ω ν ο ς  διατηροΰσιν τ α ύ τ η ν  μ έχρ ι  σήμερον.

Μ έχρι τοΰ 1 8 7 0  οί Ί σ ρ α η λ ΐ τ α ι  Χ α λ κ ίδ ο ς  
καίτοι  καί τό  σύ ν τα γ μ α  τοΰ 1843  και η μ ε τ α 
π ο λ ί τ ε υ σ ή  τοΰ 1862  άνεγνώρισαν καί έ σ ε -  
βάσθησαν τά ς  πρός αύτούς ε γ γ υ ή σ εις  τοΰ α ε ι 
μ ν ή στο υ  "Οθωνος τ έ ς  ισονομίας και ισ ο π ο λ ι-  
τείαι: ,  έν το ύτο ις  λυπηρά κ α τ ά  καιρούς γ ε γ ο -  
νοτα απο μέρους τ ω ν  Χ ρ ιστιαν ώ ν και ιοια 
κ α τ ά  τήν  εβδομ ά δα τώ ν  Π αθών καί το  Ι Ι ζ σ χ α  
κ α τ έ σ τ η σ α ν  π ροβ λ ημ α τική ν  τήν  θεσιν αύτών 
έν Χ α λ κ ίδ ι  μ έ  ολον τό  άγρυπνον β λ έ μ μ α  τώ ν 
ε π ισ ή μ ω ν  αρμοδίων κ α τ ά  καιρούς άρχών Χ α λ 
κίδος καί τ έ ς  π ρ ο σ τχ σία ς  αύτών ύπό .προκρί
τ ω ν  οικογενειώ ν .

Κ α τ ά  διαφόρους έ π ο χ ά ς  ά π ε σ τ α λ μ ε ν ο ι  Ε υ 
ρωπαϊκών κέντρων έ π ισ κ ε π τ ό μ ε ν ο ι  την Χ κ λ -  
κίδα έκ τοΰ σύνεγγυς ά ν τελ α μ β κ ν ον το  την 
θέσιν τ ώ ν  ’Ισρ α η λ ιτώ ν  καί π ο λ λ ά  εγραφοντο 
εις  τόν Ευρωπαϊκόν τύπον περί τ έ ς  τ ύ χ η ς  τών  
έν Έ λ λ ά δ ι  άλλοφύλων καί ίδιο: τώ ν  ’Ισρα η 
λ ιτ ώ ν  (δρα καί έφ ημ ερίδα  Ά μ α γ γ ί δ  18 6 8  —  
1 8 7 0  δέν ένθυμοΰμαι άκριβώς τό έ τ ο ς ) - έν 
τούτοις  οί Ί σ ρ α η λ ΐ τ α ι  Χ α λ κ ίδ ο ς  καυχω μ ενοι  
διά τό Ε λ λ η ν ι κ ό ν  τ έ ς  κ α τ α γ ω γ έ ς  τ ω ν ,  διότι  
οί έν Χ α λ κ ίδ ι  Ί σ ρ α η λ ΐ τ α ι  είναι οί γ ν ησ ιώ τερ ο ι  
(γ η γ ε ν ε ί ς )  κά το ικ ο ι  τ η ς  Χ α λ κ ίδ ο ς  ως κ α τ ο ι -  
κοΰντες  άπό μακρών αιώνων τήν Χ α λ κ ίδ α  
ά π έν α ν τ ι  άλ λω ν  (Χ ρ ισ τ ια ν ώ ν )  κ α τ ά  καιρούς 
άλλοθεν έ γ κ α τ α σ τ α θ έ ν τ ω ν  έν τα ΰ θα ,  διδόμενης 
εύκαιρίας δ τ ε  τό ’Α νατολικόν  ζ ή τ η μ α  ά ν εκ ι-  
νκ το  έν τνί Ε σ π ε ρ ί α  έ π έ κ ε ι τ ο  δέ ή Β  :ρολί - 
νιος Σ υ ν δ ιά σκ εψ ις ,ά π ό  μίρους δε  π ο λλώ ν  ομο
φύλων καί άλ λω ν  μ εγ ά λ ω ν  π ο λ ιτ ικ ώ ν  τ έ ς  Ε ύ - 
ο ώ π η ς  άνδρών έ θ ίγ ε τ ο  τό έπ ισ φ α λ ές  τώ ν  ξ έ 
νων φύλων έν τνί Μεγάλν) Έ λ λ α δ ι  ε ο ε ιό ο μ ε -  
νων έ π ί  έ π ισ ή μ ω ν  προξενικών πράςεω ν και 
άνταποκρίσεων περιοδευόντων τήν ’Α νατολήν  
Ε ύοω π αίω ν ά π ε σ τ α λ μ έ ν ω ν ,  ά ν τιλ η φ θ έν τω ν  έκ 
τοϋ π λησίον  τήν τύ χ η ν  τ ώ ν  ά λ λ ο δο ξω ν ,  εν 
τ ο ύ το ις ,  έπ α ν α λ α μ β ά ν ω ,  οι Ί σ ρ α η λ ΐ τ α ι  Χ α λ κ ι -  
δος έπισήν,ως διά τοΰ ‘Υπουργείου  τώ ν  Ε ξ ω 
τερικών τ έ ς  Ε λ λ ά δ ο ς  διέψευσαν τά ς  κ α τ ά  τ ώ ν  
Ε λ λ ή ν ω ν  ά π οδιδομ ένα ς μ ισ α λ ο δο ξία ς  μ ο μ -  
φάς εύγνωμόνως υπερ τ έ ς  μητρος Ε λ λ α ό ο ς  
τ έ ς  γν ήσ ια ς  πατρίδος  α υ τώ ν ,  κ αιτο ι  θι,τα τ έ 
κνα α ύ τ έ ς ,  έκ φ ρ α σθ έν τες .  " Ε κ τ ο τ ε  οι Ί σ ρ α η -  
λ ΐ τ α ι  Χ α λ κ ίδ ο ς  άπολαύουσιν π λ ή ρη  έ λ ε υ θ ε -  
ρίαν έν Χ α λ κ ίδ ι  και ζώσιν α ρ μ ο ν ικ ότα τα .   ̂

Ραββϊνοι τοΰ λ ή ξ α ν τ ο ς  αιώνος έν Χ α λ κ ίδ ι  
ύπέρξαν  οί Ά α ρ ώ ν  Φόρνας κ α τ ά  τήν  έ π α ν ά -  
στα σιν  Χ α λ κ ιδ εύ ς  μ ύ σ τ ις  τ έ ς   ̂ έβραϊκής φ ιλ ο 
λο γ ία ς ,  χ ϊ^ 'ίγ ρ α φ α  έργα τοΰ όποίου έσω ζοντο  
μέχρι  τίνος π ο λ λ ά .— Μ ενασί Μαρζόκ Χ ζ λ κ ι -  
δεύς Ραββϊνος δ ι ε δ έ χ θ η  τόν Ά α ρ ώ ν  Φόρνα 
φιλολόγος ά κ μ ά σα ς  μ έχρι  τοΰ 1 8 4 9  δ τ ε  και 
ά π έ θ α ν ε ,  χειρόγραφα έργα τοΰ όποίου έσω ζο ν το  
μ έχρ ι  τίνος π ο λ λ ά  τώ ν  όποιων άφνίρεσαν Ρ α β -

βΐνοι έπισκεφθεντες την Χαλκίδα· εν τώ με
ταξύ άπό 1 8 4 9 — 1 8 5 4  έ/. περιτροπές διεδέ- 
χθησαν τόν άπο θκ/όντα διάφοροι Ραββϊνοι 
έ'ν οϊς οί Λόμ Τόβ Χασών καί Καπελοΰτος 
έκ Θεσσαλονίκης δτε κατά τό 1854  καταστα- 
λίντος τοΰ διχα7μοΰ τές  ένταΰθα Κοινότητος 
άνέλαβεν τήν ” Ραββικήν έδραν ό τελευταίος 
Χαλκιδεύς Ραββϊνος Βενιαμίν Άσαχάρ Άκοέν 
έν Κων/πόλει άποπερατώσας τάς σπουδάς του· 
ύ Ραββϊνος ούτος έτύγχανε ιδιαιτέρας έκτιμή- 
σεως άπό μέρους τοΰ συγχρόνου του Α ρ χ ιε 
πισκόπου Χαλκίδος Καλιννίκου Καμπάνη μετά 
τοΰ όποίου συνεδεετο στενότατα και a<u/i“ 
λζυε άμερίστου αγάπης. Άπεβιωσε την 7ην 
Ιουλίου 1881 άφοΰ τό προηγούμενον έτος 
έώρτασε πανηγυρικώς έν ττί Συναγωγή παρι- 
σταμένων τών έπισήμων άρχών καί τοΰ Ε λ -  
ληνικοΰ Στρζτοΰ τό χαρμόσυνον άγγελμζ της 
προσαοτήσεως Θεσσαλίας καί ΙΙπείρου εις τήν 
Ε λ λ ά δ α .  Τ ή  ι κηδείαν αύτοΰ ήκολούθησαν 
αί άρχαί τ έ ς  ΙΙόλεως και ολοκληρος η κοινω
νία Χαλκίδος έκτιμήσαντες τάς άρετάς του.

Ά π ο θ κ ν ό ν τ ο ς  τοΰ Β εν ια μ ίν  Ακοεν διάφο
ροι ε κ τ ο τ ε  ξένοι ‘Ραββϊνοι δ ιεδ εχ θ η σ α ν  εν οϊς 
καί ό Α β ρ α ά μ  Λ ευ ίς  κ α τ ά  τό 1 8 9 2 — 1893  
ν ε ω τ ε ρ ισ τ ή ς  έκ π α ιδ ευ θ ε ις  ε ις  τ η ν  εν Ιερουσα
λ ή μ  μ ε γ ά λ η ν  Θ εολογικήν  Σ χ ο λ ή ν  τοΰ Μ π λ ο υ -  
μ ε ν τ ά λ ' άφ ήσας τήν λα μπ ροτέραν επ ο χ ή ν  έν 
Χ α λ κ ίδ ι  διά το εύρυμαθές καί γ λω σ σ ο μ α θές ·  
έ τ υ χ ε ν  δέ ιδ ια ιτέρ α ς  έ κ τ ι μ η σ ε ω ς  απο μέρους 
τ έ ς  κοινωνίας Χ ά λ κ ιν ο ς  δια τό  ιδιαίτερον φι- 
λελ λ η ν ικ ό ν  τοΰ χ α ρ α κ τέρ ο ς  τ ο υ ,  ιδία δε  δ ιότ ι  
κ α τ ά  τό  δ η μ ο τ ε λ έ ς  ύπό τ η ς  έν τα ΰ θα  Ισ ρ α η λ ι-  
τ ι κ έ ς  Κ ο ιν ό τ η το ς  μνημοσυνον τ η ς  π ο λ υ κ λ α υ -  
στου  Α λ ε ξ ά ν δ ρ α ς  συνέθεσεν ό ίδιος ελ εγ εΐο ν  
ε ίς  Ε β ρ α ϊκ ή ν  κα ί  Ε λ λ η ν ι κ η ν  γ λ ώ σσ α ν  τοϋ 
όποίου αί άκ ρ ο στο ιχιύες  έκ α σ το υ  στοίχου  και 
τοΰ ΈβραϊκοΟ και τοΰ Έ λ λ η ν ι κ ο ΰ  ε σ χ η μ α τ ι -  
ζον τό  όνομα Ά λ ε ξ ά ν ό ρ α .  Ό  ‘ Ραββϊνος ουτος 
δέν έ μ ε ιν ε  πολυ εν Χ α λ κ ίδ ι  προαχ^θεις εις 
άρχιρρκβϊνον Μοναστηριού ε ν θ ζ  και α π ε β ιω σ εν .

Ί Ι  Ι σ ρ α η λ ι τ ι κ ή  Κ ο ιν ό τη ς  Χ α λ κ ίδ ο ς  κ ε κ τ η -  
τ α ι  συναγωγήν άν(ι>κθόομηθεΐσαν το 1 8 4 9  
π υρπ οληθεΐσαν  τό  18 4 6  ύπο κακοβούλων, ένθα 
κ α τεσ τρ ά φ η σ α ν  π ο λλά  ε γ γ ρ α φ ζ  και ολοκλ/ιρον 
τό άοχεΐον καί ή Β ιβ λ ιο θ ή κ η  τ έ ς  Κ ο ιν ο τ η τ ο ς .  
Ε ις  τήν  άνοικοδόμησιν τ έ ς  Σ υ ν α γ ω γ έ ς  συ ν ε-  
τ έ λ ε σ α ν  μ ε γ ά λ ω ς ,ό ί ς  έ μ φ α ίν ετ α ι  έ/. σω ζομένου 
άντίγρχφου έ π ι σ τ ο λ έ ς  τ έ ς  Κ ο ιν ό τη το ς  προς 
αύτόν ό ' τ ό τ ε  έν Ά θ ή ν α ις  έ π ιτ ε τ ρ α μ μ έ ν ο ς  τ η ς  
Α γ γ λ ι κ έ ς  Κυβερνησεω ς ’Ι σ ρ α η λ ίτ η ς  Δαβίό 
Ι Ιζ τ σ ίφ ικ ο  καί ή έν Ά θ ή ν α ι ς  διαμένουσα Δ ο υ-  
κ έσ σ α  Ί σ ρ α η λ ΐ τ ι ς  ώς λ έ γ ε τ α ι  (Δ ούκισσα  τ έ ς

Π λ α κ ε ν τ ία ς ) ,  t
’ Ισ ρ α η λ ίτ η ς  ιατρός κ α τ ά  ' ΐ ν α  έπιτυμβιον 

π λ κ κ ζ  σω ζομ ένην  ή δ η  έν τ η  Σ υ ν α γ ω γ ή  ε κ τ ι -  
σ μ έν η  είς  τόν περίβολον ευρεθεΐσα κ α τ α  τ /jv 
1 9 0 5  μεταρρύθμισιν τ η ς  Σ υ ν α γ ω γ έ ς  εντός αυ-



της όνόματι Ίωναθάν Νασαω Νισαν 5 , 3 1 0  
άκμάσας πρό 3 5 0  περίπου έτών.

Χειρόγραφα καί άλλα βιβλία φιλολογικές 
άξίας σώζονται ήδη πολλά ολίγα· βιβλία προ
σευχών επίσης Άστελυδάμον πρό 6 8 0  περί
που έτών έκτυπωθέντα έκεΐ. ’Επίσης ολίγα 
φύλλα Ίερας Γραφής είς Εβραϊκήν, Έ λ λ η ν ι
κήν, Άραμικήν, Ισπανικήν και Σχολίων Ρασσι 
με εβραϊκούς χαρακτήρας. Ποιήματα εις εβραϊ
κήν γλώσσαν σώζονται πολλά ένταΰθα έκπο- 
νηΟέντα παρά διαφόρων Ισ ρα ηλιτώ ν  τινα δέ 
τούτων άνάμικτα εϊς Εβραϊκήν, Τουρκικήν (το 
ποιημάτιον τοΰτο λέγεται οτι συνεθεσεν 
Ίσοαηλίτης Καλίφωνος έξαναγκασθείς νά έξι- 

λαμισθη ύπό τών Τούρκων διά το καλιφωνόν 
του και άναβάς έπι τοΰ Μιναρε άφοΰ τό ε'ψα- 
λεν μέ πεοιπάθειαν έπεσεν και ηύτοκτονησεν) 
άλλκ δέ είς Έλληνικήν γλώσσαν μέ εβραϊκούς 
χαρακτήρας (άντίγραφζ αύτών σας άποστελλω 
τών πρωτοτύπων ευρισκομένων έν Χαλκίδι).

Έ ν  τ ·/5 υπηρεσία  τοΰ Ε λ λ η ν ι κ ο ΰ  Σ τρ α το ύ  
δ ι α τ ε λ έ σ α ν τ ε ς  Ί σ ρ α η λ ϊ τ α ι  Χ α λ κ ιδ ε ΐ ς  καί ίδια 
κ α τ ά  τόν π ό λεμ ο ν  τοϋ 1 8 9 7  διεκρίθησαν διά 
τ ό  πειθαρχικόν καί αύθορμητον πρός τήν  π α -  
τοίδα καθήκον τ ινές  δέ το ύτω ν  είσίν καί βαθ
μοφόροι· (Μ οσχώρ Σ α κ η  λ ο χ ία ς  1 8 9 7  · Ί σ ά κ  
Τ. Κ οέν δεκανεύς· Χ α ι μ  Ι ω σ ή φ  Κοέν λο χία ς  
1886·  ή δη  δέ ’Ιω σ ή φ  Χ α ι μ  Λ ευΐς  δεκανεύς) 
καί άλ λ ο ι  ους δέν ένθυμοΰμαι.

Σήμερον ή Ίσραηλιτική Κοινότης Χαλκίδος 
άοιθμοΐ περί τάς 4 0  οίκογενείας έν ώ άλλοτε 
κατώκουν εϊς τό διπλάσιον τήν Χαλκίδα,προϊ
όντος δέ τοΰ χρόνου θά έλαττοΰται ό άριθμός 
λόγω της συνεχοϋς μεταναστεύσεως αύτης εϊς 
άλλας άκμαιοτέρας τών έμπορίων πόλεις καί 
ιδία είς Βόλον καί ’Αθήνας ένθα πολλοί τών 
Χαλκιδαίων Ισραηλιτών διεκρίθησαν είς τά 
στάδια είς ά έπεδόθησαν καί ιδία είς τό έμ- 
πόριον καί Βιομηχανίαν.

Σ χ ο λ εΐο ν  ή Ί σ ρ α η λ ι τ ικ ή  Κ οιν ότης δ ια τη ρεί  
ή δη  έ'νθα δ ιδ ά σ κ ετ α ι  ή Ε β ρ α ϊκ ή  γ λ ώ σ σ α  συν- 
τηρούμενον ύπό τνίς Κ ο ιν ό τ η το ς  καί τώ ν  βοη- 
θ η α ά τ ω ν  Δ ή μ ο υ  Χ α λ κ ιδ έ ω ν  καί Δ η μ ο σ ίο υ .

Ή  Ί σ ρ α η λ ι τ ι κ ή  Κ οιν ότης Χ α λ κ ίδ ο ς  ό σ η μ έ -  
ρκι βαίνει είς  τήν διάλυσιν α ύ τη ς  λ ό γ ω  τ η ς  
συνεχοϋς μ ε τ α ν α σ τ ε ύ σ ε ω ς  καί είναι ό'χι ε ύ χ ά -  
ριστον και δ ι ’ αύτήν καί διά τήν Ε λ λ ά δ α ,  
Κοιν ότης δ ια τη ρ η θ εΐσ α  έπ»  δύο περίπου χ ι λ ι ε 
τηρίδας άκμ ά σα σα  κ α θ ’ δλα αύτνϊς τ ά  σ τά δ ια  
νά παύση  συνεχίζουσα τή ν  ιστορίαν α ύ τη ς  1.

ΜΠΟΧΩΡ ΦΟΡΝΙΙS

1 Ό  φίλος άρθογράφος είναι απαισιόδοξος ίσως ύπέξι 
to δέον. Ή  Κοινότης Χαλχίδος εχει είσέτι αρκετά 
ζωτικά στοιχεία. Ή  πόλις είναι είς θαυμασίαν τοπο
θεσίαν καί μέ τήν ενωσιν τών σιδηροδρόμων θα συμ- 
μετάσχη καί αύτής τής μεγαλειτέρας εμπορικής κι- 
νήσεως, ή όποία φυσικώς θά έπέλθη καθ’ δλην τήν 
σιδηροδρομικήν γραμμήν καί τάς διακλαδώσεις.

ΠΟΙ Η ΜΑ  ΕΙΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΝ Γ Λ Ω Σ Σ Α Ν
ΜΙ ‘ Ε βρ αϊκού ς χαρακτήρας σωζόμενον

έν Χαλκίδι, χειρόγραφον έφ&αρμένον 
ηα λα ιό ν .

Ά ξ ι ε  καί δ υ ν α μ ω μ έν ε— στα  ορανικ κα θ ι
σ μ έ ν ε — στους α γ γ έλ ου ς  π ε ν ε μ ε ν ε — αύιες τον 
λαόν σου π ώ ς  κ λ έ ν ε — κ α ί . . .  Έ λ  χ α ι  ραχμαν 
μ έ λ ε χ  νεεμάν ( * )  καί τό  δερτί  τους σο υ λ εν ε .

— Γύρε δίες τό  κ ά θισμ ά σου— κ ά μ ε  και γ ια  
τόνομά- σου— άλεϊμονησου τ α  π α ιδ ια  σου 
ποΰ άρτεροΰν (καρτεροΰν) τ η  λ ευ τερ ιά  σου 
Έ λ ’ Χ α ι '  Ρ α χ μ ά ν  δ ε ίξ ε  τ ά  Ο αυμ α σμ α τά  σου.

— Κύργέ ποΰ έ 'πλασες όράνια— θ α λ α σσ ες  
καί τ ά  π ο τ ά μ ι α — εσενα π ρ επ ει  περιφανεια 
λεϊμονήσου  τήν  όρφάνια— Έ λ  Χ α ι μ  Ρ α χ μ α ν  
μ έ λ ε χ  Ν εε μ ά ν — Κ ί τ α ξ ε  άπό τ ά  όρανια.

— Ά  φ ιλ ’ (μ ιά  φυλή) ξ ε δ ι α λ ε μ έ ν η — όχι τό 
νοΰ σου μ ή σοΰ β γαίνει— π α ν τ ο χ ή  ποϋνε γ ρ α μ 
μ έ ν η — ώς τ ή ν  σώ σι θ έλ ε ι  νά ά γ ε ν η .  Ε λ  χα ι  
Ρ α χ μ ά ν  μ έ λ ε χ  ν εεμ ά ν στον Θ εο είναι ακουμ- 

β ισ μ έ ν η .
— Δ ίν ε ι  φώς στόν π α ιδ εμ έν ο ν — και νερο τον 

διψκζμένον
καί ψωμί τόν πιναζμένον — λ ευ τερ ιά  τον σ κ λ α -  
βωμένον— Έ λ  χα ι  Ρ α χ μ α ν  μ ε λ ε χ  νεαμαν και 
ψυχή τόν ά π εθα μ έν ο ν .

— ’Ή θ ε λ α  νά μ ο λ ο γ ίσ ω — όμβρωτοΰ να ξ ε -  
ψυχίσω— ξέρω  ποϋ θ ε λ α σ α σ τ ίσ ω — Έ λ  χ α ιμ  
Ρ α χ μ ά ν  μ έ λ ε χ  ν εεμ ά ν — μον ’ το  σ τ ό μ α  μου 

νά κ λ ίσ ω .
— Κ α ί τή ν  ίομαλογία σου— π ο λ λ ά  τ α  Οαϊ- 

μ α ζυ .α τά  σου καί ή άνδρειά— ποΰ έ κ α μ ες  μ ε  
τήν  δ ε ξ κ ά  σου— Έ λ  χα^ κ λ π .  ποΰ ιύαν τ α  

θ κ ϋ μ α ζ μ α τ ά  σου.
— Θ ά λ α σ σ α  ΐπιε  ό Βορι&ς σου ε σ τ ε γ ν ω σ ε  

όχτοΰν Βοριά σου— νά περάσουν τ ά  π αιδ ιά  σου 
Έ λ  χ α ΐ  κ λ π .  ποΰ ί'δαν τ ά  θ α ϋ μ α ζ μ α τ α  σου.

— Σ ύγνεφ α ήρταν ό μ π ροστα  μου σύγνεφα 
όλοτρυγυρά μ ο υ ,— καί φ ω τιά  π α ε ι  ο μ π ροστα  
μου — π η γ έ ν ε ι  στό  π ερ ιβ α τ ιμ ά  μου. Έ λ  χ α ι  
Ρ α χ μ ά ν  κ λ π .  καί άγ γ έλ ου ς  άπό κο ν τά  μου.

— Μ έ π λ α σ ε ς  κυβερνησέ μ ε  άπό ν τ έρ τ ια  γ λ υ -  
τ ω σ έ  μ ε — μ έ  δ ο β λ έτ ι  χό ρ τα σ ε  μ ε  καί μ έ  ρούχα 
σ τ ό λ ισ έ  μ ε . Έ λ  χ α ι  Ρ α χ μ ά ν  μ έ λ ε χ  κ λ π .  στο 
ζ α ν έ τ ι  (Π α ρά δεισος)  έμ β α σ ε  μ ε .

— .Κύριε ποΰ έ 'π λασες ζευγάρι— τόν ήλιο καί 
τό φ εγγάρι— τήν ήμ ερα  και το  βράδυ το 
άλώνι καί τό  στάρι— Έ λ  χ α ι  κ λ π .  ο εσερνι-  
κός τό  θελυκό νά π ά ρ η .

Π ΟΙ ΗΜΑ  Ε Ι Σ  ΤΗΝ Ε Σ 0 Η Ρ  ΤΗΝ Β Α Σ Ι Λ Ι Σ Σ Α Ν
μ ε εβρα ϊκούς χαρακτήρας

 Φ ά τ ε  π ι έ τ ε  κ αί  μ ε θ ά τ ε — καί πολυ χαροκο
π είτ ε — τόν θεό μ ή  ά λ ιζμ ο ν & τε— τήν λ ευ τερ ιά  
του ’μ ο λ ο γ α τ ε — ορφανούς μήν ά λ ιζ μ ο ν α τε  —

(Ί )  Δηλ. Θεέ ζωντανέ ευσπλαγχνε καί βασιλεύ
πιστέ.

πλούσους καί φ τω χο ύ ς  κ α λ ν α τ ε — καί μυράδια 
προβοδάτε— ολοι τόν Θεόν π ε ν α τ ε .

—  ’Ομπρός ό'χ τί βαρεματιά του— έ'φτιασε 
τί γικτριγιά του— καί βασίλευσε ήζμερτιά 
του- ( ' )  νά βρεθη γιά λευτεριά του·

—  Ή  Έ σ τ έ ρ  ή τ ι μ η μ έ ν η — καί ή μοσκοάνα- 
θ ρ ε μ μ έ ν η .— δ ε λ ε ί  ποΰθε εινε γ ε ν η μ έ ν η — έ'τσί-  
ταν π α ρ α γ γ ιλ ε μ έ ν η .

—  Ρ ό ν τ α  β γ ή κ ε  τό φερμάνι— τοϋ Α μ ά ν  
τοΰ ντο υτμ ά ν ι— ή'θελε τ ό ν Ά σ ά χ  νά πάνι— για 
νά κάνη τό  ντεο μ ά ν ι.

—  Τό Μαρδοχάϊ πάγι νά ’ρωτήση— καί μέ 
ροΰχα νά τόν ντίση— δέν τά δέχτι μέ τήν 
κρίσι— μόν ’ τόν γισραέελ νά γλίση (τον' Ισραήλ  
να γλντώοϊ]).

—  Ή  Έ σ τ έ ρ  ή τ ι μ η μ έ ν η — τρεις  ( η )μ έ ρ α ις  
ν ι σ τ ε μ έ ν η — καί σ τ ά  (βα) σιλικά  ν τ ιμ ε ν η  —  
καί στ ι  σκλάβες κ ο υ μ β ισ μ έν η .

— Τ ό Β α σ ιλ ι ά  π ά ϊ  νά κ α λ έ σ η . — καί νά τόν 
π α ρ α κ α λ έ σ η .— στό κρασί νά τόν π λ α ν ε σ η —  
σ τ ά  ποδάριά του νά π έ σ η .

—  Έ π ε ϊ ρ ε  καί τόν Ν το υ σ μ ά ν η — νά τόν έ χ η  
στό  μ ε ϊ τ ά ν ι . — τ ί π ο τ α ς  δέν τόν άνβάνν)(! j )—  
γιά  νά μ ή  κρυφθη νά φάνη.

—  Ό  Β α σ ιλ ια ς  άπ ά ν ω  στό φαγί του— ’ρώ 
τ η σ ε  σαν τήν  τ ι μ ή  το υ — τήν Έ σ τ ε ρ  την  ό ι-  
κή τ ο υ — βά ζει  κι ’ό Α μ ά ν  τ ’ α ύ τ ί  του.

—  Ή  Έ σ τ έ ρ  μ έ  φρονημάδα·— μ έ  μ ε γ ά λ η  
ν ο σ τ ιμ ά δ α — άπ ιλ ο ίθη κ ε  αρά δ α .— Ε ί χ ε  στήν  
καρδιά π ικρά δα.

—  ’Έ τ σ ι  νά ζή σ η ς  β κ σ ιλ ιά  μου— αύριο κάνο 
τ ό Ρ ι τ σ ά  (π α ρ ά κ λ η σ η ς )ρ ο υ ·— στήν κ α λ εσ τρ ά δ α  
στόν όντα μ ο υ .— οτι ε χ ω  στήν  καρόιά μου.

Ό  Α μ ά ν  μ έ  τ ή ν  χαρά του— κ ίν η σ ε  π άϊ 
’στόν όν τα  του — τόν Μ ορδεχαί ηύρ’ όμπροστά 
του— καί τοΰ σκάνιασε ή καρδιά το υ .

 Ό  Α μ ά ν  μ έ  τήν χαρά του κ ίν ησ ε  π α ϊ . . .
—  Φοΰρκα τοΰ ε ίπ α ν ε  νά φ τ χ ι ά σ η — τόν 

Μ ορδεχαί νά κ ρ εμ ά σ η — έ 'κ α μ ’ ή καρδιά του 
χ ά ζ ι , — τ ίπ ο τ α ς  δέν τό  λ ο γ ιά ζ ε ι .

 Πίρε ή ν ύ χ τ α  νά ν υ χ τ ώ σ η  — χ ά ν ε ι  ό βα
σιλιάς τήν γ νώ σι— υπνο δεν ’πορεΐ να τ σ α -  
κ ώ σ η  ( π ιάνει) — τί  χ ρ ω σ τ ά ε ι  νά π λ η ρ ώ σ η .

 Κ ρά ζει  φέρτι τ ά  χ α ρ τ ιά  μου— καί δ ια -
β ά σ τ ε τ ά  όμβροστά— νά ίδώ  τ ι  εινε  τ ά  χ ρ ιγ ’ά 
ι/.ου— ποΰ μοΰ τρό μ α ξε  καρδια μου.

Έ τ σ ι  έβρέθηκε γ ρ α μ μ έν ο — καί πολύ φανε- 
ρομένο— καλοσύνη κ α μ ω μ έ ν η  και δεν ηταν 

π λ η ρ ω μ έ ν η .
  Έ κ ύ τ α ξ ε  ολόγυρά το υ —  καί έ κ α μ ε  τ ό -

ρ ώ τ η μ ά  του— ε λ α χ ε  ε λ α χ ε  ο Α μ αν σιμα 
του— π ι ά σ τ η  μ έ  τό ε ί 'πημά το υ .

 Ε ί π ε  μ έ  τήν συλοϊ του (ονλλογή τον ) —
ή τ ιμ ή  είνε  δική του— κ έ δ ε ιξ ε  ολη τήν  βου- 
λ ή  τ 0υ— νά στολίσουν τ ό  κορμί τ ο υ .

 Τοϋ ε ίπ ε  ό Β α σ ιλ ε ί α ς  τήν  κρίσι— νά τήν

(1) ' Έσθήρ έλέγετο καί Άδασσα =  μυρτίά.

κ ά μ η  μήν άργίση— Τ ό Μ ορδεχαί νά σ τ ο λ ίσ η —  
καί ό Α μ ά ν  να δ ια λ α λ ή σ η .

  τόν ηύρε ν υ στεμ μ έν ο ν — καί μ ε  τό
σα κκί ντιμένον καί σ τ ή  σ τ ά χ τ ι  καθισμένον—  
καί στό  δάκρυ β ο υ λ ικ ζμ εν ο ν .

— Τ οΰ ε ίπ ε  έ'λα νά καβαλικέψ ης— η ρτε  ή 
ώρα νά π εγ δ έψ η ς— οτι θ έ λ ε ι  νά γυρέψης— ολα 
θά τ ά  ξ ε ν τ ιμ έψ η ς  (να  λάβης τήν Αμοιβήν 
’π ίσω  ).

— ...  ( το ν )  ε ίπ ε  γύρε νά π α τ ή σ ω — Κ α ί  με 
μ π ό λ κ ι  ν τ α γ ι κ ν τ ή σ ω  (ίσω ς δνναμ ώ σω  και 
σ τερ εω θ ώ ) — δυνατά νά σέ π α τ ι σ ω — οσον ποΰ 

νά σέ  τ σ α κ ίσ ω .
— ( Ε )  σκύψε ό Α μ ά ν  τήν π λ ά τ η — καί τό 

δάκρυ άπό τό  μ ά τ ι — Τ ό  έπεϊρε  πολύ φουρ^σάτι.
—  Ό  Μ αρδοχάϊ π ά ϊ  καβαλάρης— καί ό 

Ά μ κ ν  π άϊ ίσμικάρης ( ; ) — Ό  Μ ορδοχάϊ πάϊ 
έ σ τ ο λ ισ μ έν ο ς — καί ό Α μ ά ν  π ά ϊ  λ υ π η μ έν ο ς .

Ό  Μ ο λ δο χ ά ϊ  π ά ϊ  σ τ ο λ ισ μ έ ν ο ς — καί ό 
Α μ ά ν  π άϊ λ υ π η μ έν ο ς — π άϊ (σ τ ό )  σ π ίτ ι  του 
άμβογμένος ( ; ) — καί πολύ συλλ ογ ισμ έν ο ς .

— ’Ή ρ τ α ν ε  μ έ  γρηγοράδα— καί τόν πίρανε 
άράδα— καί σ τ ά  μ ά τ ι α  ε ίδ ε  π ανάδα— καί 
μ ε γ ά λ η  σκ ο τ ιν ά δ α .

—  Π ά ϊσ ε  μ έ  στό  ζ ια φ έ τ ι  (δ ια σκ εδαστιχ ό  
γεύμ α ) καί τοΰ κάνουνε ’ ρ α έ τ ι ; (π εριποίησ ι) — ■ 
καί ή καρδιά του ε ί χ ε  σ ι κ λ έ τ ι  (στενοχώ ρια)  
καί μ ε γ ά λ ο  κ α σ α β έτ ι  (κ ατετρν χ ετο ) .

—  Ό  Β α σ ιλ ια ς  έπ ά ν ω  στό  φαγί του— ρ ώ 
τ η σ ε  σάν τήν  τ ι μ ή  του— τήν Έ σ τ έ ρ  τήν  
ϊδικήν το υ — τήν ά γ ά π η σ ε  ή ψυχή του.

— Τ ί  είνε  Έ σ τ έ ρ  τό  χ ά λ ε μ ά  σου (ζήτημα  
γύρε μ α )  — το  Β α σ ίλ ιο  χά ρισ μ ά  σου— π ές  μου 
τ ί  έ'χεις σ τή ν  καρδιά σου— νά σοΰ κ ά μ ω  τό 
ριτζά  σου (π α ρ ά κ λ η σ ιν ) .

 Κ ί ν η σ ’ ή Έ σ τ έ ρ  νά κρίνη— καί κουσοΰρι
δέν ά φ ίν ε ι— μ έ  τ ά  μ ά τ ι ά  δάκρυγια χύνει—  
γ λ έ π ε ι  ό Β α σ ιλ ι α ς  δεν π ίν ε ι .

— Σ έ  πιόν άπό τόν χ α ϊφ α  μου ( ; )  άπ ο ύ -  
λ η σ α  τόν ραγιά μου— Π ές  μου τόν έδ ώ  μπρο
σ τ ά  μου— οτι σκάνιασε ή καρδιά μου ( έ σ κ α σ ε ) .

 Τ ο ΰ το ς  ποϋνε έ δ ώ  σιμά σο υ — δέν τόν
νοιάζει σ τ ή  ζ η μ ιά  σου— καί έπηρε τήν  καρ- 
!ά σου— νά χ α λ ά σ η ς  τόν ραγιά σου.

 Β ά ν ι  κ ’ 6 Α μ ά ν  τ ’ αύτί  τ ο υ — κ ’ έ χ α σ ε
όλο τό  κρασί του— φανερώθη ή π ο μ π ή  του—  
καί ε 'χασε ολη τήν  τ ι μ ή  το υ .

 (Ο )  Β α σ ιλ ι α ς  έπνιγε νά γ λ ε ν τ ί σ η — στόν
μ π α χ τ σ έ  {κή π ος)  νά σεριανίση (π ερ ίπ α το ς ) —  
σ υ λ λ ο γ ιέ τ α ι  μ έ  τ ή  κρίσι— τά φιρμάνια νά γ υ -  
ρίση— (διαταγας  Β ασ ιλ ικός)·

— Σ υ λ λ ο γ ιέ τ α ι  μ έ  τήν  κρίσι— τ ά  φιρμάνια 
νά γυρίση— καί τόν Γ ισρ α έλ  (νά) γ λ ύ σ η —  
τούς οχτρούς νά σ το υ μ π ο υν ισ η .

 Έ κ ε ΐ  γ λ έ π ε ι  δύο κοντά  του — κόφτουν τ ά
μ ερω δικά  του — τοΰ Α μ ά ν  τ ά  παιδιά  του—  
καί έσκάνια σε  ή καρδιά το υ .

—-  Κ ίν ισ ε  ήρθε σκουνιασμένος-—  καί πολυ



’Α ρχαία Συναγω γή Τολέδου σήμερον ’ Εκκλησ ία  γνωστή ύπό τό δνομα  
τής S a n ta  M aria  le B la n c a .

01 ΕΒΡΑΙΟΙ ΤΗ Σ ΙΣΠΑΝΙΑΣ

Οί 'Εβραίοι τής ’ Ισπανίας έξ ών κατάγονται πλείστοι τών 'Εβραίων ’Ανατολής είχον φθαοή 
ώς ή αρχαία πατρίς των μαζύ είς μεγάλην άκμήν, ή όποία επαυσε μετά τήν άναχώρησιν αυτών 
έξ ’ Ισπανίας. Εϊχον μεγαλόπρεπά; Συναγωγάς καθώς ή άνω τέρα φωτογραφία τής xoah

επιδεικνύει.

βαλαντωμένος (φ ουσκω μ ένος απ ό  ϋυμ ον ) —  
και ό ’Α μ άν.. . .  σκυμμένος— στην Έ στέρ  ά- 
κουμβισμένος.

 Πέφτει νά την προσκύνηση· την ζωη του
νά τοΰ γλύσν]· όβριοΰ νά τόν....(έφθαρμενα)...  
βί,·/;— -/.α! είπαν Θέλει νά την πατητή (ά π α -

τΜ ·  ,
 ΤΗρταν τα κριμματα του— εγυραν τα

πρόσωπά του— έδωσαν τήν μαρτύριά του 
φούρκα (κ ρ εμ ά λ α )  στηθηκε στόν όντά του.^

— Μέ την πύχην μετρημένη— γιά τό μόσκο 
(Μορδοχάϊ^ όρντινικσμένη, (ετοιμην) — κάμανε 
βατιλγιασμένη (',) καί όπως να μας πν5ς να 
γένη.

—  Ό  Βασιλιάς είπε την κρίσι— μές την 
φοϋρκα νά ψοφίση— κρεμασμένος νάναλύση—  
πασα ενα; νά τόν φτυσν;.

 Τόν έκρέμασαν στό ξυλο— με στή φοΰρκα
σάν τό ξύλο— γένηκε τό θέλημά του— καί τοΰ 
μέρωσε ή καρδιά του (τοΰ  Β ασιλέω ς)·

 Ό  Μορδεχάϊ γίνη Βεζύρη:— και στό
Βίο του (π ερ ιουσ ία)  Νοικοκύρης— χαρικε το 
Βιλαέτι— */]ταν τον θεο  ηκιμετι.  ^

— Έγραψαν τά «μηκιθγιά ( ! ! )  οί Όβρέΐ^νά 
ηναι γλυτωμένοι οί οχτροί μας σκοτωμένοι

 Τιμώ τά θαυμαζματά σου —  ’μολογανε
τά παιδιά σου— και δοξάζουν τόνομά σου καί 
έπαΐνΟυν T7)V (XVTOISC <70υ.

 "Οποιος είπε νά σώστ;— ^ύτος έ/ά-
θηκε ώς τή σώ σι— ό Φαρώ (Φαραώ) ηλθε 
κοντά μας— έσχίστικε ή θάλασ’ όμπροστα μας.

 Έβγηκε νά μας κυνηγηση— είπε να μας
γυρίαν;— τδκαμε ό Θεός την κρίσι— δθε ενας 
νά μη γλύσν) (γλυτώσ ι) .

Ό  Αντοκράτωρ Γονλιέλμος έπισκεπτό μένος τήν Νέαν Συναγω γήν Βερολίνου  
τής όποιας τα μω σαϊκό τών τοίχων έσχεδίασεν ή Α . Μ εγαλειότης.

01 ΙΣΡΑΗΛΪΤΑΙ ΕΝ ΡΩΣΙΑι
( ’Α ναμνήσεις) 1.

Δέν γνωρίζω τίνες άκριβώς είναι σήμερον αί 
σχέσεις τοΰ ‘Ρωσικού Κράτους καί τοΰ 'Ρωσι- 
κοΰ Λαοΰ πρός τούς κατοικοΰντας τήν άχαν/ί 
αυτοκρατορίαν Ίσραηλίτας, ύποθέτω ομως οτι 
δέν θά είναι άγαθαί, όταν λάβω ύ π ’ οψιν οτι 
ή απολυταρχία, εχθρός άσπονδος πάσης ελευ
θερίας καί πάσης κινησεως καί προόδου, έπι- 
αόνως ζη τεί  νά καταπνίξγι και άνενδότως κα
ταδιώκει πασαν πρός βελτίωσιν τάσιν, όθεν- 
δηποτε προερχομένην. Είναι αναμφίβολος ότι 
ό Εβραϊκός πληθυσμός, δστις πάντως μέλλει, 
ν ’ άσκηση μεγάλην ροπή/ επί τας τυχας τοΰ 
‘Ρωσικού* Κράτους, όπως πανταχου άλλαχοΰ 
οΰτω καί έν ‘Ρωσία είναι στοιχεΐον κατ έςο- 
νήν προοδευτικόν, άπόδειξις δ ’ οτι καί έκεΐ 
έ;γει νά έπιδείξη μεγάλους αντιπροσώπους εν 
Tij τέχνη καί τη επιστήμη, έν τώ έμποριω

(·) Αί άναμνή«ις αδταί, τών &*οιων πιθανόν θα 
εχομεν ανέχειαν έγ^άφησαν Οπρ Ελληνο, λογιου 
δίατρίψαντος πολλά ίτη  εν Ρ ω * » *  f y 0*”  8® ,”

« άλλοι.
λης, τής *υυ.παΟείας χαι της αγάπης.

λ at τώ πολιτισ^ώ. Γούτο είναι φυ'τικ.α λογος 
άποχρών ίνα τδ έπίσν,|Αον Κράτος στρέφε 
έ/θρικά τά βλέ[/.|/.κτα '/.αι 7.ατα τών Εβραίων, 
άφ’ ου είναι γνωστόν οτι δέν φείδεται και 
τών ιδίων αυτου τέκνων, αυτών τών Ρωσων 
την καταγωγήν, δταν ουτοι φαινωνται απο- 
στέργοντες τό καθεστώς. ’Αρκεί να ενθυμηθη 
τις πόσοι ‘Ρώσοι κατ ετος εν ομαλοις ετι 
καιροΐς εξορίζονται καί θανατώνονται ώς εχθροί 
τοΰ καθεστώτος. Δέν πρόκειται δμως νά εί-  
σέλθω είς τάς λεπτομερείας τ^ς εσωτερικές 
πολίτικης καταστάσεως τοΰ ‘Ρωσικοΰ Κράτους, 
θ ’ αναφέρω μόνον επεισόδιά τινα, ίκανώς χα- 
ρακτηρίζο ντα τήν περί Έβραίων άντίληψιν 
τοΰ Λαοΰ καί τοΰ Κράτους· θά γράψω συμ
βάντα της παιδικής μου ηλικίας, των οποίων 
η έντύπωσις υπήρξε ζωηρά καί ή άνάμνησις 
μοϋ μένει ανεξάλειπτος.
Πάντα τά εθνη φροντίζουν νά έμπνεύσουν είς 
τούς ομοφύλους αγάπην πρός τό ί’διον έ'θνος 
καί διά τοΰτο συμβαίνει πανταχοΰ οί ομόφυ
λοι περί της ιδίας πατρίδος νά εχωσι μέγα 
τό φρόνημα, ά λ λ ’ έν ούδεμι$ χώρα γίνεται 
ο ,τι γίνεται έν ‘Ρωσία. Έ κ ε ΐ  όχι μόνον 
φανατισμός ύπέρ της ιδίας χώρας καί της 
ιδίας φυλ·?,ς έμπνέεται, άλλά καί καταφρόνη- 
σις καί άντιπάθεια, αύτό τοΰτο μίσος, προς 
πάντας τούς μη ‘Ρώσους. Άπόδειξις τά φέρο
με ν α άνά τά στόματα τών παιδων βρωμερά 
λόγια περί τών άλλων λαών καί άν άκόμη 
ουτοι είναι έν τώ ττολιτίδρω υπεοτεροι και



πολιτικώς ισχυρότατοι· ουτε τών Γάλλων, 
ουτε τών Γερμανών, ουτε τών ’Άγγλων φεί
δονται. Έ κ  τών μή ομοφύλων ιδιαιτέρως ύπο 
τών 'Ρώσων σκώπτονται οί Ίσραηλΐται. Περι 
αύτών ό'χι μόνον πληθώρα σατυρικών καί ού- 
(Λοριστικών βιβλίων γράφονται καί άπλήστως 
ύπό τών πολλών άναγινώσκονται, όποιον είναι 
τό περιώνυμον n d ch i j i d i  ιια  ν ο ΐη ά  οί Τ σι
φ ούτηδες μ ας ’ς τον π ό λ εμ ο , άλλά καί κοινώς 
ύπό τοϋ όχλου μόνον με την περιφρονητικήν 
προσωνυμίαν τοϋ j i d  ονομάζονται.

’Άπειρα είναι τά σκώμματα καί τά πειράγ
ματα, τά όποΐα πρός τούς πενεστέρους ιδία 
’Ιουδαίους άπευΟύνονται. ’Ά λ λ ο τε ,  ί'σως δέ 
και τώρα, δέν ήτο δυνατόν νά διέλθη άμαξα 
η όνημα διά τίνος όδοΰ καί νά μη συνανθώσι

\ J . z _  ι  „  <s ι Υ  »  >τα παιοαρια της συνοικίας, ινα όειςωσι οια 
φωνών καί χειρονομίας οτι άριθμοΰσι τούς έπι- 
βαίνοντας Ίσραηλίτας. Έ άν συνέβαινεν έκ 
της μορφής καί τοϋ ενδύματος ν ’ άντιληφθώ- 
σιν οί ρωσόπαιδες διερχο'μενον ’Ισραηλίτην, 
συνηθέστατον '/j το νά ύψώνουν την άκραν τοϋ 
φορέματος καί νά δίδουν είς αύτην σχήμα ώτός 
θέλοντες ουτω νά πειράξουν, διότι οί Ίσραη- 
λΐται δέν τρώγουν τό χοιρινόν κρέας. Μεταξύ 
τών απείρων βωμολοχιών τών συνήθων είς 
τούς πζΐδας καί την ρωσικήν νεολαίαν περί 
τών Έβοαίων την πρώτην θέσιν κατέχει τό 
λεγόμενον έν πάση στιγμή πρός τούς άνα- 
γνωριζομένους ώς Ίσραηλίτας ρυπαρολόγημα, 
τό όποιον άς μοΰ έπιτραπή ν ’ αναφέρω έδώ· 
jid  H am , ighi cn a m , Icaroboutchkou gaona 
dam  ήτοι :

«Τσιφούτη Χ ά μ , ελα κοντά  
να φ ας ενα κοντί ο κ ....Ό

Καί τό κακόν θά -/jτο μικρόν βέβαια, άν 
περιωρίζετο μόνον μεταξύ τών παίδων, δυ
στυχώς όμως καί τό πλήθος δέν παραλείπεται 
εύκαιρία νά μη διδάσκεται την αποστροφήν 
καί τό μίσος κατά τών Ισραηλιτών, ώς έ χ -  
θρών τής φυλής καί της 'Ρωσικής Πατρίδος. 
Καί ένθυμοϋμαι την έξης σκηνήν: Πολλοί παΐ- 
δες διαφόρων εθνικοτήτων, ξένοι τό πολυ, εύ- 
ρισκόμεθα συνηγμένοι εί'ς τινα πλατείαν έν 
Ό δ η  σσώ. Έ κ ε ΐ  πκρήρχετο ρώσός τις έργατι- 
κο'ς, οστις είχε θέσει άφθόνως είς τόν Βάκχον· 
παρέπαιε καί έτραύλιζε, νομίσας δ ’ οτι είχον 
στραφή πρός αύτόν τά βλέμματά μας, ί'σως δέ 
καί επειδή έπείραξέ τις αύτόν έξ ήμών, 
έστοάφη καί μ&ς κατεδίωξεν όσον έπέτρεπον 
αί έξηντλημέναι δυνάμεις του καί έκστομίζων 
τάς βαρυτέρας τών ύβρεων είπε : aach vi
jid i, vi halite ou mert vit Rossiyouy)τουτέστι 
« ’ Αχ Τσιφ ούτηδες, θέλετε να Αφανίσετε την 
Ρ ω σ σ ία » . "Αν λοιπόν άνθρωπος τών κατω τέ
ρων κοινωνικών στρωμάτων έν τό;/) κραιπάλη, 
μόλις ένόμισεν οτι ειχεν άπέναντί του Ίσραη
λίτας, τοιαΰτα περί τής φυλής έγνωμάτευσε,

δύναται τις νά έννοήση τί λέγεται κοινώς και 
τί πιστεύεται περί τών Ισραηλιτών. Δεν εί
ναι δέ διόλου παράδοξον οτι έπεκ:άτει πεποι- 
θησις μεταξύ τών παίδων ότι ό διάδοχος τοΰ 
θρόνου άναγνώσας τηλεγράφημα τοΰ διοικητοΰ 
τής Όδησσοΰ άπευθυνόμενον πρός τόν Τσάρον 
Αλέξανδρον τόν Β ' ,  διά τοΰ όποιου ούτος 
ειδοποιείτο ότι έν Όδησσώ ξυλίζουν τους 
Ίσραηλίτας άπήντησε «3ς τονς ξυλίζουν».

Ε π ισ τέγ α σ μ α  τών θρησκευτικών καθηκόν
των τοΰ όχλου κατά τάς έορτάς τοΰ ΓΙασχα 
έθεωρείτο τό ξυλοκόπημα τών Ισραηλιτών. 
Τάς νύκτας της Μ. Εβδομάδας καί τήν παρα
μονήν τοΰ Πάσχα νεκρική σιγή έβασίλευεν είς 
τάς άλλας πολυζνθρώπους Έβραϊκάς συνοικίας 
διότι οίοσδήποτε έμφανιζόμενος Ισραηλίτης 
διέτρεχε τόν κίνδυνον νά κακοποιηθή.

Κατά τά πέντε έ'τη τής έν Όδησσώ δια
μονής μου σχεδόν κατ ’ έ'τος τάς ήμερας τοΰ 
Πάσχα έξυλοκοπήθησαν οί Ίσραηλΐται. Τό 
πλήθος τό άχαλίνωτον έστρέφετο κατά τών 
απίστων καί ή πόλις εύρίσκετο έν έπαναστα- 
σει. Ιίεριουσίαι διηρπάζοντο καί καταστή
ματα κατεστρέφοντο, ό δέ καλούμενος πρός 
έπαναφοράν τής τάξεως στρατός πλουσιοπά
ροχων έβοήθει τό έ'ργον τής διαρπαγής.

Εννοείται ότι συνήθως τό κακόν δέν περιο
ρίζεται είς μίαν πόλιν μόνον, αί κακώσεις και 
αί βιαιοπραγία·, έξετείνοντο ώς έκ συνθήματος 
πζνταχοΰ τής αύτοκρατορίας όπου κατοικοΰσιν 
Ίσραηλΐται. Καί έ'ρχεται φυσικωτάτη είς 
πάντα σκεπτόμενον άνθρωπον ή σκέψις πρός 
τί ή συστηματική αυτη κατά τών Έβραίων 
διαβολή, ή όποία είναι πάντως λίαν άμφιβόλου 
ώφελ.είας διά τό Κράτος τοΰτο τό τόσον συχνά 
συνταρασσόμενον ύπό μακρας πολιτικής εσω
τερικής άνωμαλίας.

P E T R O N IU S

ΑΑΕΛΦΟΠΟΙΗΣΙΣ 

ΕΛΛΗΝΩΝ ΚΑΙ ΕΒΡΑΙΩΝ
Ά πό τής κατακτήσεως τής παλαιας τοΰ 

Ίουδα’ίκοΰ ’Έθνους κοιτίδος ύπό τοΰ Μεγάλου 
Αλεξάνδρου, έκτιμήσαντος προσήκοντος τάς 
άρετάς τών τέκνων τοΰ Ισραήλ καί παρζ- 
χωρήσαντος αύτοΐς τήν προσήκουσαν θέσιν είς 
τό άχανές αύτοΰ κράτος, Ιουδαίοι καί " Ε λ 
ληνες έ'κτοτε συνήψαν δεσμόν άρρηκτον, οί 
μέν παραλαβόντες τόν μέγαν Μωϋσέα, τόν 
προφητάνακτα Δαυ^δ καί τόν Σοφόν Σολο- 
μώντκ, οί S i  άνατραφέντες είς τήν Έ λ λ η ν ι
κήν ποίησιν καί πλατωνικήν φιλοσοφίαν.

Ή  θεία καί μελίρρυτος Ε λληνική  γλώσσα 
έγένετο κτήμα τοΰ Ίουδαΐσμοΰ καί άπηθανά- 
τισεν Ίωσήπους καί Φίλωνας.

Ό  άορνικτος δεσμός τών Ελλήνων καί 
Έβραίων άνεφάνη είς μίαν συνεδρίασιν περί 
Κοήτης είς τήν Επιστημονικήν Εταιρίαν 
τών Παρισιων, γενομένην κατά τό παρελθόν 
έ'τος 1 9 1 0 ,  καθ’ ήν ό δόκτωρ Μάξ Νορδάου 
μή δυνηθείς νά παρευρεθή είς τήν δημοσίαν 
συνάθροισιν, άπέστειλεν επιστολήν πρός τόν 
πρόεδρον ταύτης κ. Έροΐκον Μπερανζέ, έμ - 
φαίνουσαν τά φιλελληνικά αισθήματα τοΰ 
«μεγάλου τούτου φιλοσόφου τής Εύρώπης» ως 
τόν χαρακτηρίζει ό κ. Ιούλιος Μπουά έ'χου- 
σαν οΰτω.

Παρίδίοι 1 ’ Ιουλίου

’Έ ν τ ιμ ε  συνάδελφ ε,

Μετά μεγάλης λύπης, σας άναγγέλλω ότι 
αδυνατώ ένεκα τής ύγειας μου να παρευρεθώ 
είς τήν δημοσίαν συνάθροισιν τήν οποίαν τ ό 
σον έπικαιρως προετοιμάζετε χαριν τής Κρητ/]ς.

Θ ά  ή μ η ν  εύ τυ χ ή ς  άν ηδυναμην να ε π ε υ 
φ η μ ή σ ω  τούς ρήτορας ο ΐτιν ες  θα είπουν είς 
μ ίζ ν  έ κ λ ε κ τ ή ν  μ ερ ίδ ζ  ΙΊαρισινοΰ κοινοΰ, τ ί  
είναι π ρ ά γ μ α τι  ό Κ ρ η τικ ό ς  ουτος λα ο ς,  τ ζ  
ιδανικά του και αι αρετα ι  το υ .  ^

"Αν ό ύπέρμετρος ε'ρως τής ελευθερίας και 
τής εθνικής ανεξαρτησίας, η ακαταλυτος ε π ι 
μονή έν τή  προασπίσει τών δίκαιων του, ό εν 
τώ άγώνι ήρωϊσμός, ή γενναιότης ενώπιον τών 
βασάνων καί τοΰ θανάτου, ή σωφροσύνη έν τή 
νίκη καί ή εύγένεια τών πόθων δίδουσιν εις 
ένα λαόν τό δικαίωμα, όπως θζυμαζηται 
ούτος ύπό πάντων τών γενναιοψύχων ανθρώ
πων, ούδέποτε λαός έγένετο κάτοχος καλλι- 
τέρων τίτλων άπο τον Κρητικόν λαον. ^

Ή  μεγαλόψυχος Γαλλία ης αι συμπαθειαι 
Απευθύνονται φυσικώς είς παν ο,τι είναι γεν- 
ναΐον, ώραΐον καί μέγα, δέν θά άρνηθή^ βε
βαίως τούς τίτλους αύτούς είς τους Κρήτας, 
μόλις τούς γιωρίσει.  ̂ % .

Ά π ο κ α λ ύ ψ ζ τ ε  λοιπόν αύτούς είς  την  1 α λ -  
λ ία ν ,  τούς Κ ρ ή τ α ς  καί τήν ιστορίαν τω ν  και 
θά κ ερ δ ίσ η τε  ά σ φ α λώ ς τήν  Κ ρ η τικ ή ν  υπ οθεσιν .

YllfjTZVGGCTZ ySKtz .
&ΟΚΤΩΡ Μ. ΝΟΡΑΑ.ΟΓ

Ή  επιστολή αύτ η ενθαρρύνει τούς τήν Ε λ 
ληνικήν γην κζτοικούντας ’Ιουδαίους, οΐτινες 
αισθανόμενοι οτι άνήκωσιν αυτη, όιοτι^ εν 
τοΐς κόλποις αύτής περιθάλπει ημ*ς^ *υτη , 
τηρεί τά όστα τών πατέρων  ̂μας και υπο την 
εύνομίαν τοΰ Κράτους άπολαύομεν ομοίως προς 
αύτούς πάντων τών άγαθών εύνομουμενης πο
λιτείας, έλπίζομεν ότι θά έ'λθη λιαν προσεχώς 
ή ήμέρα καθ’ ήν θά έπιτευχθή η αδελφό- 
ποίησις Ελλήνων καί Έβραίων και ο όια- 
καής πόθος τής έλευθερίας όλοκληρου τής 

Πατρίδος.

Χαλκίς
ΜΟΡΛΟΧλΙΟΣ I. ΦΡΙΖ112

ΛΟΓΟΙ  ΤΟΥ Β Α Σ Ι Λ Ε Α Σ  Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Υ

Πολλοί Ίσραηλΐται έξελέγησαν έως τώρα 
δημοτικοί Σύμβουλοι καί πάρεδροι. Κανείς έξ 
αύτών δέν έγινεν άκόμη βουλευτής,ένώ πολλοί 
Ίσραηλΐται θά ήδύναντο νά συνεισφέρουν τά 
φώτα τής πείρας των είς τάς Κοινοβουλευτικάς 
συζητήσεις .Ή  Ε λλ ηνικη  Βουλή, είναι η μον/ι 
είς τήν οποίαν δέν παρακάθηνται Έβραΐοι. 
Μήπως οί "Έλληνες Έβραΐοι είναι όλιγώτερον 
φιλόδοξοι τών άλλων ομοφύλων των ;

Έ ν  τούτοις ιδού μία ευχή τήν όποιαν ή Λ.
Μ. ό ή μ έ τ ε ρ ο ς  Βασιλεύς έξέφρασε είς τόν διά- 
σημον άρχιραββΐνον Κερκύρας Ιωσήφ Έ μ μ α -  
νούλ Λευι κατά τήν ύποδοχήν τήν όποιαν ού
τος έ'λαβε τήν 17 Σεπτεμβρίου 187 5 παρα 
τής Α . Μ.

"Ας άναφέρωμεν τό πλεΐστον τής σχετικής 
περικοπής έκ τής περιγραφής τοΰ ταξειδίου του 
είς Αθήνας, τοΰ Άρχιραββίνου, μεταφράζοντες 
αύτήν έκ τής Ίσραηλιτικής Ανθολογίας τοΰ
Ιουνίου 1 8 7 9 .

«Είσήχθημεν χωρίς εθιμοτυπίας είς τό ιδιαί
τερον γραφεΐον τής Α.Μ . τοΰ Βκσιλεως Γεωρ
γίου, ό όποιος μας έδέχθη μέ γλυκύτατον μει
δ ίαμα...  καί μΧς έσφιξε άμα είσήλθομεν τήν 
χεΐρα».

Μετά ταΰτα ό άρχιρραββΐνος εκφοασας εις 
τήν Α. Μ. τά σέβη του καί έπικαλεσθείς ε π ’ 
αύτοΰ, έπί της Βασιλίσσης καί τών Β .  ΙΙριγ- 
κήπων τήν θείαν εύλογίαν έξακολουθεΐ ώς έξής.

« *Η Α. Μ. ρ.έ εύχαρίστησε καί έ'λαβε την 
ύψίστην φιλοφροσύνην νά μή μοΰ κρύψη οτι 
έκείνην τήν ήμέραν ειχε έλθη επίτηδες είς 
τάς Αθήνας διά νά μέ δεχθή. Ί Ι  δηλωσις 
αυτη ύψίστης εύνοιας με συνεκινησε βαθύτατα. 
Ό  Βασιλεύς μέ ήρώτησεν έάν ήτο ή πρώτη 
φορά ποΰ έβλεπον τάς Αθήνας, έάν τό τα ξεί
διον μου ειχεν μόνον σκοπόν άναψυχής. Ά π η ν -  
τησα οτι δέν είχα έπισκεφθή άλλοτε τήν έν
δοξον πρωτεύουσαν τής 'Ελλάδος και οτι σπου
δαία ύπόθεσις άφορώσα τό εβραϊκόν δόγμα μέ 
ειχε παρακινήσει νά άποτανθώ προσωπικώς εις 
τό" 'Γπουργείον. Έ ζή τη σ ε  νά μάθη περί τίνος 
έπρόκειτο.Τώ έξέθεσα συντόμως τήν ύποθεσιν, 
καί όταν τώ εΐπον ότι ήσθανόμην πολύ ίκανο- 
ποιουμένον άπό τόν πολύ κολακευτικόν τρόπον 
μέ τόν όποιον μέ ύπεδέχθησαν όλοι οί'Υπουρ
γοί καί αί άλλαι άνώτεραι έξουσίαι τών Α θ η 
νών, ό Βασιλεύς Γεώργιος δεν ήθελησε να 
κρύψη τήν εύχαριστησιν του, και διαρκουσ/ις 
τής συνεντεύξεως μοί έδωσε άλΛεπάλληλα ση
μεία έπιδοκιμασίας. Έ γ έν ετο  λόγος καί περί 
τοΰ άριθμοΰ τοΰ σχετικώς σημαντικοΰ τών ύπό 
τά όπλα ίσραηλιτών, καί έξέφρασε τήν χαράν 
του μαθών ότι μεταξύ των εύρίσκοντο κάμπο
σοι βαθμοφόροι, καί μέ έβεβαίωσεν ότι είς τήν 
Ε λλ ά δ α  δέν θά παρουσιάζετο πλέον καμμία



διάκρισις μεταξύ πολίτουκαί πολίτου διά λό
γους δογματικούς· οτι ή Κυβέρνησις θά δει- 
κνυετο πάντοτε εύνοΐκή πρός τόνέβραϊκόν π λ η 
θυσμόν, τόν όποιον ό Βχσιλεύς έγνώριζε άφο- 
σιωμένον εϊς την. πατρίδα καί εϊς τήν μοναρ
χίαν· και οτι «μι'α τών ω ρα ιότερω ν  ημερών  
τής Β ασιλείας τον ϋ α  ητο εκείνη κ α τα  την όποιαν  
ϋ α  i'thj ενα Ισραηλίτην είς το 'Ελληνικόν Κ οι- 
νοβονλιον»,

Είχομεν έπα/έλθη μόλις είς τό Ξενοδοχεΐον 
όταν νέον σάλπιγγμ* ανήγγειλε οτι ή Α. Μ. 
έπανήρχετο είς Τατόίον. Ή  Α. Μ προτοϋ 
άναχωοησν), ειχε διατάξη, έάν ή'θελον έκφράση 
τήν επιθυμίαν, νά μοί έπιτρκπν) ή έπίσκεψις 
ολων τών διαμερισμάτων τών ’Ανακτόρων.»

’Ε π ’ ευκαιρία τνίς καταλήψεως της Θεσσα
λονίκης, δημοσιεύσαμεν μέ ιδιαιτέραν εύχα- 
ρίστησιν, τήν άνωτέρω περικοπήν, έκ της 
οποίας αναφαίνεται καί ή μεγάλη έκτίμησις 
τοϋ ημετερου Βασιλεως διά τήν ίσραηλιτικήν 
φυλήν.

ΤΟ ΤΓΛ02 TSJ Π Η Κ ΤΗ ! 10711142
Ευρωπαϊκή Τουρκία θά απομένει άοα μ ετ  ’ολί

γον μόνον ιστορική έ'κφρασις. "Εθνος τό όποιον 
εισχώρησαν εις Ευρώπην δεν ήδυνήθη νά άφο- 
μοιωθν) τον πολιτισμόν ουτε νά άφομοιώση 
τούς έντοπίους, ουτε καν νά ευργ) τρίτον όρον 
συμβιβασμοΰ προς αρμονικήν συνύπαρξιν τών 
ετερογενών στοιχείων, δέν θά ήδύνατο νά πα- 
ρατεινη την υπαρξιν του έν Εύρώπν) άρχοντος 
τοΰ εικοστοΰ αιώνος. ΙΙώς όμως ήδυνήθη νά 
υφισταται περι τούς πεντε αιώνας έν μέση 

σ<ος όιότι τά ύποδουλωθέντα έ'θνη 
είχον αναγκην γενναιών τινων ϊ'να ώοιμάση 
παρ αυτοΐς υπερήφανος ή έθνική συνείδησις, 
ί'σως διότι κατά τούς πρώτους αιώνας, άρχο- 
μένου τοΰ κατακτητοΰ Μωάμεθ τοΰ Β '  ή Τουρ
κία εσεβάσθη μέ τά δόγματα τάς άλλας έθνό— 
τη τας, ί'σως διότι πρό της Γαλλικής Έπανα
στάσεως, τά άλλα Κράτη δέν ήξιζον περισ
σότερόν τής Τουρκίας όσον ά.φεώρα εις τάς 
ίεράς ελευθερίας τοΰ ατόμου, πολύ δέ όλιγώ- 
τερον έκείνων κατά τόν σεβασμόν τών θρη
σκευτικών πεποιθήσεων τών μειονοτήτων. 
Παπικόν Κράτος, Βαστίλλη, θανάτωσις τοΰ 
Καλβινου, υβριστικός όρκος κατά τοΰ καθολι- 
κισμοϋ τών Αγγλων Βασιλέων, ειχον όντως 
πολυ μικροτεοαν συγγενειαν πρός τήν έλευθε- 
ριαν και την πρόοδον άπό τό Τουρκικόν Κράτος.

Αλλ ηλθεν η μεγαλουργός Έπανάστασις 
τοΰ 8 9  καί ή οψις τοΰ κόσμου ή λ λα ξε . . .  Μό
νον η Τουρκία εμεινεν άμετάτρεπτος, κατα- 
οικάσασα ούτως έαυτήν. Πρώτον πλέγμα, ή

Ε ύ ρ ώ π η  Ί

έλληνική έξέγερσις θυγάτηρ της Γαλλικής 
Έπαναστάσεως.

Διότι ή Έ λληνική  Έπανάστασις καθώς ή 
Γαλλική της οποίας ό ‘Ρήγας ήτο θαυμαστή;, 
έν τνί μεγάλη δικνοία τοΰ ψάλτου ένεδύθη 
ευθύς έξ άρχής περ-.βολήν γενικωτέραν άνθροι- 
πισμοϋ, καί άπελευθερώσεως τών καταδυνα- 
στευομένων όλων τών ύπό τόν τουρκικόν ζυ
γόν στεναζόντων, Ελλήνω ν, Βουλγάρων, Σέρ- 
βων, Ρουμάνων, Έβραίων (άφοΰ καί ή Γ α λ 
λική Έπανάστασις έ'λαβε ιδιαιτέραν περί αύ
τών μέριμναν) καί αύτών τών Τούρκων...

Ή  Τουρκία ά ν τί  νά δ ιδ α χ θη  έκ τνίς έ ξ ε -  
γ έ ρ σ ε ω ;  τοΰ 2 1 , β ελ τ ιώ ν ο υ σα  τήν θέσιν τώ ν  
Ε θ ν ο τ ή τ ω ν  καί παρέχουσα τ ά  δ ικ α ιώ μ α τ α  
τοΰ ά τό μ ο υ ,  έχ ε ιο ο τέρ ευ σ ε  τήν θέσιν τ η ς  κ α -  
θ ισ τ ώ σ κ  έ α υ τή ν  όσημεραι μ εγ α λ ε ίτ ερ ο ν  άνα- 
χρονισμόν έν Ε ύ ρ ώ π η .

Ή  Μεταπολίτευσις τοΰ 1 9 0 8 ,  έ'λαβε πρό
νοιαν, φαινομενικήν έν πολλοΐς, περί τών δι
καίων τοΰ άτόμου άλλά έχειροτέρευσε τήν 
θέσιν τών έθνοτήτων, συλλαβοΰσα τήν γε- 
λοίαν μάλλον ή τολμηράν ιδέαν νά διορθώνη 
τήν ιστορίαν, μέ τήν προσπάθειαν νά έκμη- 
δενίση τήν εθνικήν ύπόστασιν λαών άνωτέρων 
τόν πολιτισμόν καί τήν παράδοσιν. Έ ν ώ  έδει, 
έπεκτείνουσα τό πρόγραμμα τοΰ τούρκου κατα
κτητοΰ νά έπιδιώξη μίαν ομοσπονδίαν έ θ ν ο - 
τητων, κάτι σαν τήν Αύστρίαν καί τήν Ε λ 
βετίαν όμοΰ, έπί τνί βάσει τών άρχαίων προ
νομιών.

"Ο ,τ ι  γίνεται, κατά τόν ’Αριστοτέλην, άναγ- 
καίως γίνεται, καί βεβαίως ή όσμανική διανοη- 
τικότης δέν ήτο έπιδεκτή τοιούτων συλλή
ψεων καί κατ’ άνάγκην έπήλθεν ή κατα- 
τροφή. Τά Βαλκανικά Κράτη δέν ήδύναντο 
εϊμή νά ύπερισχύσουν. Φρονοΰντες δτι ή ύλική 
δύναμις δεν αρκεί διά τάς μεγάλας ίστορικάς 
τών λαών νίκας, άποδίδομεν τήν νίκην εϊς τό 
αίσθημα της σύμπνοιας, εϊς τό ιδανικόν έλευ
θερίας καί προόδου, τά όποια εκατονταπλασίασε 
τήν ίσχύν τών όπλων των. ΤΗτο όρμή ηθική, 
άλληλεγγυότης, σχεδόν φιλαλλισμός, ή όποία 
έ'όωσε την πρωτην ώθησιν εις τήν ιστορικήν 
συμμαχίαν. ’Ακριβώς επειδή έπρόκειτο περί 
ύψηλής ύπέρ δικαίου πάλης, άπέσχεν τοΰ 
ώραίου ήθικοΰ άγώνος ή Ρουμανία, ή ούχ ήτ-  
τον τνίς Τουρκίας ένοχος είς παράβασή τών 
ιερών διεθνών συμβάσεων καί καταπάτησιν 
τών άνθρωπίνων δικαίων.

Ή  άδικία έχαντάκωσε τήν Τουρκίαν καί 
άνύψωσε εϊς περιωπήν Μεγάλης Δυνάμεως 
τά μικρά μέχρι χθές Βαλκανικά Κράτη. Ά λ λ ’ 
έάν πνοή όμονοίας καί έμφυτου δικαιοσύνης 
έδημιούργησε τήν μεγαλουργόν Συμμαχίαν, ή 
ομόνοια καί τό δίκαιον θά διατηρήσουν μόνον 
αύτήν. Μ. X .
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0 ΜΑΤ ΣΟΥΚΑΣ
Έγνώρισα τόν Ματσούκαν πρό εξ έτών 

ολίγον μετά τήν έν Άθήναις άφιξίν μου. Ή  
έντύπωσίς μου ύπήρξεν εύθύς άμέσως άρίστη. 
Ίδανι στής ειλικρινής έ'χων τό χάρισμα νά 
δώση σάρκα έν ταύτώ εϊς τό ό'νειρον του. 
Όνειρον μεγαλείου τ·?ΐς φυλής του, ώς πρω- 
τοστατούσης είς τή·/ πρόοδον της Ανατολής, 
ώς προστάτιδος τοΰ δικαίου. Εις ποιον δόγμα 
άνηκον δέν έγνώριζεν. Μετά τινα καιρόν συν- 
ηντήθημεν πάλιν, οτε έν τώ  μεταξύ τό Ιίμα- 
Οεν. Ε μ μ έ σ ω ς ,  μοί έξέφρασε τότε ό Μα- 
τσουκας τόν θαυμασμόν καί τήν συμπάθειαν 
του διά τήν ίσραηλιτικήν φυλήν, προσθέσας· 
« Έάν ποτέ ό εβραϊκός λαό; λάβν) άνάγκην 
φίλου κκί ύπερασπιστοΰ έν Έ λλ ά δι θά είμαι 
έγώ ό τοιοΰτος». Μετά τέσσαρα ετη , ό Μα- 
τσούκας εύρέθη εις τήν Θεσσαλονίκην, μέ τόν 
νικητήν στρατόν τοΰ Διαδόχου, είς στιγμήν 
δύσκολον διά τού: έκεΐ Ίσραηλίτας. Ό  Ματσού- 
κκς άνεφάνη ό φίλος, ό υπερασπιστής τόν όποιον 
ή μεγάλη ψυχή του είχεν ύποσχεθή πρό 5 
έτώ ν.’Ό χι·  ύπερβάς την ύπόσχεσιν του, έφάνη 
ετι ανώτερος μέγας άπόστολος έλευθερίας καί 
δίκαιο τύνης.’Αφήνων τόν ρόλον, τόν έξιλαστι- 
κόν πολλάκις τοΰ ύπερκσπιστοΰ, έκάλεσε τούς 
δύο άρχαίους λαούς, οί όποιοι δέν έ'χουν κα
νένα λόγον νά μισώνται, εις γόνιμον συνερ
γασίαν.

Ά ν α δ η μ ο σ ιε ύ ο μ εν  τήν ά ξ ιο π ρ επ ή  έ π ι σ τ ο -  
λήν πρός ‘Εβραίους τοΰ Μ ατσού κα τ ή ν  όποιαν 
παραλαμβάνομεν' άπό τήν συνάδελφον « Μ α 
κεδονία» Θ εσσα λονίκης .

Π Ρ Ο Σ  Ε Β Ρ Α Ι Ο Υ Σ  Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Η
Πρός σας τ ά  λ έ γ ω  α ύ τ ά .  Ε ίσ θ ε  καί α π ο μ έ 

ν ε τ ε  έκεϊνοι,  μ έ  τούς όποιους δυνάμεθα νά 
σ υ ν ερ γ α σ θώ μ εν . Ή  ευφυΐα σας μοναδική.  Τό 
δημιουργικόν π ν εΰ μ ά  σας μοναδικόν. Έ ν  γ έν ε ι  
ε ίσ θ ε  οί ώοκιότεροι συνεργά τα ι τ η ς  νεας π α 
τρίδος μ α ς .  Θά τό ά ν τ ιλ η φ θ ή τ ε  ) Θ ά  τό  α ί-  
σ θ κ ν θ η τ ε ;  Θ ά τό π ρ ά ξ η τ ε ;  Τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  έ γ ώ ,  
φ τ ω χ ό ς  τ ρ α γο υ δ ισ τή ς  τ η ς  πατρίδος μου, νοι
ώ θω  οτι  θά κ α τ α λ ά β ε τ ε  τ ά  λόγια  μου α ύ τά .  
Ζ η τ ή σ α τ ε  ενα δένδρο νά ξ εκ ο υ ρ α σ θ ή τε .  Ζ η τ ή 
σ α τ ε  λίγο νερό νά π ι η τ ε  άπό μιά βρύση. Ζ η 
τ ή σ α τ ε  τό ονειρεμένο μάνα μιας  έλευθερία ς .  
Ζ η τ ή σ α τ ε  καί σεΐς  νά ό μ ώ σ η τ ε  τόν ορκον τόν 
αυστηρόν τ η ς  θρησκείας σας εϊς  ένα σ ύ ν τ α γ μ α .  
Ά π ε τ ύ χ α τ ε .  Ν α ί ! Ά π ε τ ύ χ α τ ε .  Κ α ί  ή σθ ά ν -  
θ η τ ε  τόν πόνον καί τήν  ά π α γ ο ή τευ σ ιν  τ η ς  
α π ο τ υ χ ία ς .  Πικρά ή ά π ο τ υ χ ί α .  Δ έν  ή το  δυ ν α

τόν ύπό τόν Τοΰρκον, ύπό τό δήθεν Σύνταγμά 
του, ύπό τάς δήθεν έλευθερίας, ύπό τάς δήθεν 
άδελφωσύνας τών τυράννων νά ζήσητε. Καί 
ιδού ο,τι ονειροπολήσατε έ'οχεται Βασιλεύς 
τών Ελλήνων, τό Κράτος τό Ελληνικόν νά 
σας τό δώσν). ’Έ λ θ ε τ ε  μαζύ μας. Νά φάγωμεν 
τόν άρτον τής άγάπης καί νά πιοϋμε τό νερό 
τής συνεργασίας. Χαρήτε μαζύ μας, χαρήτε 
στούς σκοπούς μας καί στούς πόθους μας, οί 
όποιοι δέν είναι παρά δικοί σας σκοποί καί 
πόθοι. Τ ί  έπιθυμοΰμεν \ Τί θέλομεν ; Εϊς τί 
καταγινόμεθα j

Είς έν καί μόνον. Πώς πραγματικώς νά σας 
δώσωμεν τήν άληθή εικόνα μιας αληθινής 
συνεργασίας. Ύ π ό  τήν σημαίαν τήν Έ λληνι
κήν έστέ βέβαιοι οτι αύριον θά ξυπνήσητε οί 
πλέον εύτυχεΐς πολΐται, οί πλέον εύτυχεΐς 
άνθρωποι. Σας τά γράφω αύτά καί πιστεύω 
οτι καί καρδίαν έ'χετε καί νοΰν έ'χετε καί θά 
τά δεχθή-ε  ώ ; χρυ-α καί αδαμάντινα λόγια 
διά τών οποίων θά κοσμήσωμεν όλοι όμονοοΰν- 
τες τό στέμμα μια: ευημερίας καί τό σκήπτρον 
μιας προόδου.

"Ενας ποΰ άγαπ^ τούς εύφυεΐς γιά συνεργά- 
τας καί τούς μεγαλεπηβούλους γιά συνοδοιπό
ρους εις τό βαρύ έ'ργον τής νέας Πατρίδος τών 
Ε λλήνω ν.

Σας φιλώ όλοψύχως 
ΧΠ. ΜΑΤΣΟΓΚΑϊ

01 ΕΝ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ ΙΣΡΑΗΛΙΤΑΙ
Έ κ  Θ εσσα λονίκης έ σ τ ά λ η  πρός τήν  « Ί σ ρ α η -  

λ ιτ ικ ή ν  Έ π ι θ ε ώ ρ η σ ι ν »  ή έξής  έ π ι σ τ ο λ ή  ύπό 
ημερομηνίαν 2 3  ’Οκτωβρίου 1 9 1 2 .

’Α ξιότιμε κ . Μ . Χ α ΐμ η

«Μανθάνομεν έκ θετικής πηγής, ότι διάδι
δε ται καθ’ ολην τήν Ε λλ ά δ α  μ ε τ ’ έπιτάσεως 
καί γίνεται πολύς λόγος, οτι έσχηματίσθη έν- 
ταΰθα έθελοντικός λόχος έξ Ισραηλιτών, ΐνα 
πολεμήστ) άποκλειστικώς έναντίον τοΰ προε- 
λαύνοντος Έλληνικοΰ στρατοΰ. Τοΰτο δικαίως 
διήγειρε τήν άγανάκτησιν τοΰ ήμετέρου έν
ταΰθα στοιχείου διότι όχι μόνον δέν έσχημα
τίσθη τοιοΰτος λόχος έναντίον τών Ελλήνων 
ύπέρ τών όποιων είνε εύμενώς διατεθειμένοι 
οί ευ φρονοΰντες Ίσραηλΐται, ά λ λ ’ ούτε καί 
έναντίον τών συμμάχων Κρατών διενοήθησαν 
τοιοΰτόν τ ι .  Πρός τοΰτο δέ έζητήσαμεν πλη
ροφορίας παρά τής διευθύνσεως τής ένταΰθα 
Ελληνικής έφημερίδος «Νέα Α λήθεια» ό άρ- 
χισυντά,κτης τής οποίας κ. Ίω ά ν . Μποΰτος



διαψεύδει κατηγορηματικώς τήν διάδοσιν ταύ- 
την ώς άνυπόστατον.

Π ζρακα λοδμ εν  δθεν ΐνα ευαρεστούμενος δ ια -  
ψ εύ σ η τε  καί ύ μ εΐς  διά τοϋ ή μ ετέρ ο υ  φύλλου, 
ώς καί διά τ ώ ν  άλλων 'Ε λ λ η ν ικ ώ ν  ε φ η μ ερ ί
δων τήν  διάδοσιν α ύ τή ν ,  ίνα φ ω τ ισ θ ή  ή δ η μ ο 
σία  Έ λ λ η ν ι κ ή  γ ν ώ μ η  καί έκλειψ η ή ιδέα  α υ τ η .»

Θεσσαλονίκη 23  ’Οκτωβρίου 1 9 1 2 .

ΙΑΚΩΒ X .  ΚΟΕΝ ΙΣ\ΑΚ Α. ΣΙΑΚΙΙΣ

Ο  Σ Ι Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  

Δ Η Λ Ω Σ Ι Σ  Τ Η Σ  Ι Σ Ρ Α Η Λ Ι Τ Ι Κ Η Σ  Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Ε Ω Σ

Τό 1 8 9 9  ό «Ισραηλίτης Χρονογράφος» τοΰ 
όποιου συνέχεια μόνον είνε ή «Ίσραηλιτική 
Έπιθεώρησις» είς άρθρον περί Κύπρου την 
οποίαν Εβραίος άμερικκνός ύπεδείκνυεν ώς κέν
τρον έβραϊκοΰ συνοικισμοΰ, ανέγραφε τάς δια
μαρτυρίας τοΰ έβραϊκοΰ σιωνικοΰ κόσμου δια τό 
σχέδιον, τό όποιον τό Σιωνικόν Συνέδριον ουτε 
κάν νά συζητήση έδέχθη. Ή  δέ έφημερί; ε
βραϊκή « Ά μ ε λ ίτ ς »  έ'γραψε τά έξης επί της 
υποθέσεως.

« Ά πό 2 0 0 0  περίπου έτών,γράφει ή Ά μ ελ ίτς ,  
«ύφιστάμεθα φρικτήν αδικίαν· έ'κτοτε διαμαρ- 
»τυρόμεθα κατά της κλοπής, κατά τνίς ίστο- 
»ρικής ληστείας ήν είς βλάβην ημών διεπρά- 
»ξαντο οι ‘Ρωμαίοι. Άγανακτώμεν κατά της 
«κτηνώδους δυνάμεως ή'τις άπέλασεν ήμας έκ 
»τής πατρώας, καταστήσασα ήμας δυσμοίρους 
»πλάνητας, καί ιδού δτι ημείς, τά θύματα τής 
«αδικίας, της διαρπζκτικότητος τών άλλων, 
«φαινόμεθα πρόθυμοι νά διαπράττωμεν τά αύ- 
» τά ! ‘Η νήσος Κύπρος κκτωκημένη ύπό Έ λ -  
»λήνων, άνήκουσα ίστορικώς είς τούς "Ελληνας 
»εύρίσκεται νΰν ύπό ξένην κυριαρχίαν, καί 
»ήμεΐς θέλομεν, ημείς οί Εβραίοι, νά προσφέ- 
»ρωμεν χεΐρα βοήθειας είς τόν ξένον τοΰτον 
»ίνα άπογυμνώση τούς "Έλληνας τής νήσου 
«αυτών ΐνα άποστερηση τουτους τών ιστορικών 
» κυτών δικαιωμάτων. Οί λαοί οί έπιδιώκοντες 
»τήν άπογύμνωσιν άλλων λαών, είσίν, κατά 
»τήν ιουδαϊκήν, κοινοί κλέπται.»

Σ ήμ ερον  ε ίνε  δυνατόν ό Σ ιω ν ισ μ ό ς  νά έ σ κ έ -  
φθη κδν οσα γράφονται ά ν ε ξ ε λ έ γ κ τ ω ς  είς  τά ς  
έφημερίδας^ Κ α ί  έ 'π ειτα  ό Σ ιω ν ισ μ ό ς  είνε συν
τα γ μ α τ ικ ό ς  ούτω ς  είπ εΐν  οργανισμός, ό μόνος 
ε ί ;  τόν κόσμον ό όποιος έρ γ ά ζ ετα ι  ενώπιον τοΰ 
ή λιο υ ,  αί συνεδριάσεις του  έάν έ'γιναν θά ήσαν 
γ ν ω σ τ α ί .

Ά λ λ ’ ή ιδέα  περί διεθνοποιήσεω ς είνε το ι-  
αύτη  ουτοπ ία ,  κ ά τ ι  τόσον άδικον, ώ σ τ ε  μας

φχίνεται δύσκολον έβραϊκό μυαλό νά τήν έ'χει 
συλλαβή. Τό πολύ Εβραίοι τινές νά γίνονται 
ό'ργανα σκέψεων η επιθυμιών άλλων, κατά τό 
τό μάλλον η ήττον ισχυρών δικτελούντων 
είς τά παρασκήνια.

Ά λ λ ά  πώς οί Εβραίοι σιωνισταί οί άποποιη- 
θεντες την Ούγάνδα, η όποία τοΐς παρεχώ- 
ρει ή Α γ γλία ,  άνευ συζητήσεως, κάν, μόνον 
καί μόνον ίιότι δέν ήτο ή Παλαιστίνη, πρός 
την οποίαν έ'χουν άποκλειστικώς έστραμμένα 
τά βλέμματα καί την καρδίαν, ητο δυνατόν 
νά συλλάβουν την ιδέαν είδος έβραϊκής αυτο
νομίας είς χώραν έλληνικωτάτην.

ΤΑρα δέν πρόκειται περί έβραϊκών ενερ
γειών , άλλά περί συνεργασίας μερικών έβραίων 
είς έ'ργον οχι έβραϊκόν τό πολύ.

Ε π ίσ η ς  είνε άκκτάληπτος ό χαρακτηρισμός 
ώ; έβρκϊκών, μερικών εφημερίδων γερμανικών η 
Αυστριακών, έπειδή διευθυνταί η συντάκτκι 
αύτών είνε έβραϊοι οί όποιοι γίνονται μόνον διερ
μηνείς τής κοινής γνώμης τοΰ τόπου, των η 
τών κύκλων, οί όποιοι τούς έμπνέουν. Ή  πο
λίτικη τω/ δέν είναι έβρζϊκή, δέν αντιπροσω
πεύει τά συμφέροντα καί τκς σκέψεις τής έ- 
βραϊκής φυλής.

Είναι γνωστόν οτι τίποτε δέν άποπλαν^ 
περισσότερον τήν Δικαιοσύνην δσω τά ψευδή 
ί'χνη τά όποια χαράττουσιν κατά τόν δρόμον 
αύτής ένδιαφερόμενοι.

’Ά ς  εί'μεθα ειλικρινείς. ’Ά ς  ζητήσωμεν άλ- 
λοΰ, έκεΐ οπου πράγματι δύναται νά ύπάρχη, 
έκν ύπάρχη ή άντίδρασις κατά τών ίερωτάτων 
έλληνικών δικαίων καί άν μεταξύ τών άντι- 
δρώντων ύπάρχουν καί έβραϊοι ϊδιώται, αύτοί 
δέν άντιπροσωπεύουν τόν Εβραϊσμόν ολόκλη
ρον ού'τε τούς όιέποντας τήν Ίσραηλιτικην 
Κοινότητα Θεσσαλονίκης.

II IIP . ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ

01 ΕΒΡΑΙΟΙ ΤΗΣ ΕΛΑΑΑΟΣ 
ΚΑΙ ΑΙ ΝΙ ΚΑ Ι Τ Ο Υ  Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Ο Υ  Σ Τ Ρ Α Τ Ο Υ

Χαρμοσύνως έώρτασαν είς τούς Ναούς αί 
έβραϊκαί έλληνικαί Κοινότητες τάς νίκας τοΰ 
Ελληνικοΰ στρατού ένώ τά τέκνα αύτών έπο- 
λέμουν γενναίως εϊς τό πλευρόν τών συμπα
τριωτών των.

Πολλοί έ'πεσαν έπι τοΰ πεδίου τής τιμής 
άλλοι δέ φέρουν έπι βίου τάς ούλάς, τεκμήριον 
ένδοξον τής έκπληρώσεως τοΰ ίερωτέρου τών 
καθηκόντων. Τά ονόματα άργότερον.

Οί Πρόεδροι τών Κοινοτήτων συνεχάοησαν

τόν Βκσιλέα, τόν Διάδοχον, τόν Πρόεδρον τής 
Κυβερνήσεως με λέξεις ένθέρμους φιλοπατρίας.

Ή  «Ίσραηλιτική Έπιθεώρησις» όργανον 
τών συμφερόντίον των Ελλήνων Ισραηλιτών 
χ αιρετή εύφροσύνως τά λααπρά αποτελέσματα 
τοΰ συμμαχικοΰ άγώνος, αγαλλομενη οτι η 
εύχή αύτής ή έκφρασθεΐσα εϊς τό φύλλον τοϋ 
Αύγούστου, εις τας ταξειδιωτικας σημειώσεις 
περί Κοινότητος Λκρίσσης, ΐνα Έ π έ λ θ ο ν ν  
γ ε γ ο ν ό τ α  δ η ω ς  ή  A a j n d c f a  ά δ ι κ η *  
Ο ε ϊ ι ί α  κ α τ ά  τ η ν  δ ι α γ ρ α φ ή ν  τ η ς  ο ρ ο -  
θ ε τ ι κ τ ί ς  γ ρ α μ μ ή ς ,  άνακύι|τη ε κ  τ η ς  
ι ί η μ ε ρ ι ν η ς  κ α τ α < ί τ α < ί ε ω ς .  Η διάσημος 
ημών ευχή είσηκούσθη μετα παρελευσιν δυο 
μηνών.

Έ  Κοινότης Αθηνών άμα τη  αναγγελία 
τής άπελευθερώσεως τής Θισσαλονικης απε- 
στειλε συγχαρητήριον τηλεγράφημα είς την 
Κοινοτητα Θεσσαλονίκης, ευχόμενη ινα υπο 
την αιγίδα του φιλελεύθερου Ελληνικού Συν
τάγματος, οί Θεσσαλονικεΐς ομοδοζοι ανατττυ- 
ξωσι έτι μάλλον τάς φυλετικάς άρετάς των 
προς δφελος της μητρος Ελλάδος.

Το τηλεγράφημα εφΟασεν εις Θεσσαλονίκην 
μετά δεκαήμερον, οτε πλέον αί παρεξηγήσεις 
λόγω τών ανωμαλιών,φυσικών άλλως τε  κατα 
τήν περίοδον τής μισοβασιλείας είχον άρθη τη 
ένεργητιαη στάσει τής Ελληνικής Κυβερ
νήσεως.

Χθές ό πρόεδρος τής Ίσραηλιτικής Κοινό- 
τητος Θεσσαλονίκης άπήντησεν εις τήν Κοι
νότητα Αθηνών δτι οί Εβραίοι Θεσσαλονίκης 
προσβλέπουσιν αίσιοδόξως εϊς τό μέλλον αύτών 
•πεποιθότες είς τούς νόμους τής Ελληνικής 
Πολιτείας τής όποιας θέλουν άποβη οί νομο- 
ταγέστεροι τών πολιτών.

'Ό λαι αί Κοινότητες έτηλεγράφησαν ώς 
έλέχθη, είς τόν Βζσιλέα, είς τόν Διάδοχον.

*0  «Εΰριπος» Χαλκίδος περιεχει την έςής 
άπάντησιν τοΰ Βασιλέως.

Θεσσαλονίκη 10/23 Νοεμβρίου 

Μ π ο χ ώ ρ  Φ ό ρ ν η ν
Ίσ ρ α η λιτικ ή ν  Κ οινότη τα  

Χ αλκίδα

Ευχαριστώ έγκαρδιως.
Διάδοσις περί δηλητηριάσεως εύζώνων έντε- 
λώς ανυπόστατος.

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ

Η ΒΑΣΙΛΙΚΗ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ
Τ Η Σ  Ε Λ Λ Ά Δ Ο Σ

Φόρον εύγωμοσύνης τελοΰσα ή «Ίσραηλιτικη 
Έπιθεώρησις» έκφράζει τάς εύχαριστίας τής 
έβραϊκής όλομελείας τοΰ Βασιλείου και αναμ- 
φιβόλως καί τών κατακτηθεντων μερών δια τα 
έξαίρετα ‘Υψηλά αύτής αισθήματα ύπέρ τών 
Ισραηλιτών.

Πρός τήν  Α .  Μ .  τόν Β α σ ιλ έ α  Γεώ ργιον  
τοΰ οποίου ή έν ά λ λ η  σ ελ ίδ ι  α ν αδη μ οσιευόμ ενη  
π ερ ικοπ ή  έκ  τοϋ 1 ου άριθ. τ ή ς  « Ί σ ρ α η λ ι τ ι κ ή ς  
Έ π ι θ ε ω ρ ή σ ε ω ς »  ώς καί ή μ ε τ ά  τ ή ς  ο ικογέ
νειας Κ ω έν  φωτογραφία δεικνύουν τ α  εξο χ ω ς  
φιλοεβραϊκά α ισ θ ή μ α τ α .

Πρός τήν  Α .  Μ . τήν  Β α σ ίλ ισ σ α ν  Ο λγαν 
διά τά ς  μέριμνας τ η ς  τά ς  α ε ί π ο τ ε  εκφ ρα σθει-  
σας ύπέρ π ζ σ χ ό ν τ ω ν  όμοδόξων και ιδια εν 

Θ εσ σ α λ ο ν ίκ η .
ΙΙοός τήν A. Β .  Υ· τόν Διάδοχον Στρατη

λάτην είς τόν όποιον θά ή'ρμοζεν ες ισου το 
έπώνυμον «ό φιλάνθροιπος» δια την ευγενή 
αύτοΰ ψυχήν ή όποία τώ  ύπηγορευσεν τον 
άναιμακτώτερον πόλεμον τής παγκοσμίου 
ιστορίας.

Πρός τήν Α. Β .  Υ .  τόν ΙΙριγκηπα Νικό
λαόν καί τάς εύγενεΐς Πριγκηπίσσας τής Ε λ 
λάδος, εις ους ή Έλληνική Πατρις και η φι
λανθρωπία χρεωστοΰν έξ Γσου πολλά δια την 
άνακούφισιν ΐνα μή εί'πωμεν την ολοσχερή 
κατάργησιν τών δεινών τοΰ πολέμου, οσω ήτο 
άνθρωπίνως δυνατόν.

ΙΩΑΚΕΤΜ Ο Γ
‘Η ηθική καθοδήγησις τών λαών ύπεστη 

μεγίστην άπώλειαν μέ τόν θάνατον Ιω ακείμ  
τοΰ I1' .  Ό  μεταστάς ύπήρξεν έκ τών ένδοξο- 
τέρων Οικουμενικών Πατριαρχών. Έδίδαξε καί 
έφήρμοσε τήν αγάπην ως αληθης α,.ογονος 
τών Αποστόλων. Μεταξύ τών δύο αρχαίων 
φυλών, ών τάς διδασκαλίας έ'χει ύπογραμμόν 
ό νεώτερος πολιτισμός, είργάσθη Ϊνα φέοη τήν 
σύαπνοιαν καί σχέσεις άδελφικάς.

«Οί ένάρετοι αδιακρίτως εθνοτητος θα χ αί
ρουν ομοίως τής αιωνίου μακζριότητος». Αυτ/ι 
είνε ή άρχή τοΰ έβραϊσμοΰ τήν όποιαν καί ό 
άΐλαθέστερος τών *Εβρζιο)ν εχει διαρκώς εις 
τό στόμα του. Ό  δέ Μέγας Ραββΐνος τών 
Ιΐζρισίων είς λόγον του άπεφάνθη έκ τοϋ άμ- 
βωνος τής καθεδρικής Συναγωγής τής γαλλι
κής μητροπόλεως δτι ό Εβραϊσμός θεωρεί τάς
αονοθεϊστικάς θρησκείας ως συνεργατιδας εις το  
» 1



μεγα εργον τής. ηθικής παιδαγωγήσεως, θυ
γατέρας αύτοΰ μάλιστα άγαπητάς.

‘Ο Εβραϊσμός θρηνεί έπί τή άπωλεία τοΰ 
ενδόξου άρχηγοΰ τής ’Ορθοδόξου Έκκλησι χς, 
ώσεί έπρόκειτο περί μεγάλου Διδασκάλου τοΰ 
’Ισραήλ.

ΙΣΡΑΗΛΙΤΙΚΑΙ ΚΟΙΝΟΤΗΤΕΣ ΕΑΑΑΑΟΕ
Α Θ Η Ν Α Ι .  Ά ν  και ολίγον άργά, όφεί- 

λομεν δύο λέξεις  θαυμασμού ευγνωμοσύνης 

προς τό έγκριτον μέλος τη ς  Κοινότητος 

Τρ.κκάλω ν εκ τη ς  διάσημου οίκογενείας 

Αεβύ τών Ίωαννίνων ελκοντα τό γίνος 

κύριον Μ ωυση Α ευ ή ,  είς τόν όποιον οφείλε

ται έάν αί λειτουργίαι τοϋ Ροσα^α έκ του 

° ΐ0 μ  Κιπούρ (πρώ της τοϋ έτους και ήμέρα 

έξ ιλεώ σ εω ς)  διεξήχθησαν έν εξαιρετική λ α μ -  

πρότητι και κατανύξει. Τ ρ ιχ ώ ς  ό κ Α ευής 

διά τ η ς  ώραίας φωνής του, τών μελωδικών 

ψαλμωδικών μεθόδων τ η ς  πατρίδος του και 

διά τήν ελληνιστί απαγγελίαν πολλώ/ π ρ ο 

σευχών ηύφρανεν τά ώ τ α  και τήν ψυχήν 

τώ ν  πιστών. ΓΙλείστους δέ έξ ήμών ή είς 

τήν Ε λ λ η ν ικ ή ν  απαγγελία εβραϊκών τινων 

προσευχών έντός Σ υναγω γής, επανέφερε 

διά τ ή ς  φαντασίας εις τήν έποχήν τών ε λ 

ληνικών προγόνων μ α ς ,  οτε έκ παραλλήλου 

μέ τήν εβραϊκήν έκαμνον χρήσιν τ ή ς  ε λ 

ληνικής , εις τήν έποχήν καθ’ ήν οί ’Α λ ε 

ξανδρινοί Έβρα ΐοι και έν αύτή τ ή  ’Ιερουσα

λ ή μ  έπλουτίζετο  ή Ε λ λ η ν ι κ ή  φιλολογ.'α μέ 

συγγρά μματα  Έ β ρ α ίω ν .

ΕΒΡΑΙΟΣ ΔΙΚΑΣΤΗΣ
A 0 H N A I .  Διωρίσθη πάρεδρος δικαστής 

εις τό πρωτοδίκεϊον ’ Αθηνών ό διακεκριμέ

νος δικηγόρος κ. Χ ισκιά  Σιακκής έκ Ααρίσ- 

σης.  Ό  Σ ιακκής είχεν έλθει πρώτος εί’ς τ ε  

τά γραπτά και τά προρορικά μεταξύ 2 7  

συναγωνιστών είς τά ς  εξετά σ εις .  Ό  ΓΙρόε- 

δ ρ ο ςτ ο ΰ ’ Αρείου Πάγου συνεχάρη τόν Σιακ- 

κήν ώ ς  έξή ς ' Χαίρομεν πάντες διά τόν 

θρίαμβον σας και διότι άποδεικνύεται ό'τι έν 

Έ λ λ ά δ ι  άποβλέπομεν μόνον είς τήν άξίαν

άνευ προκαταλήψεων φυλής ή δόγματος.
* 0  νέος Πάρεδρος έκπληροΤ τώ ρατό κ α 

θήκον τ°υ  ώ ς  έφέδρου.

Τ Ο  Σ Υ Ν Ε Δ Ρ Ι Ο Ν  Τ Ω Ν  Κ Ο Ι Ν Ο Τ Η Τ Ω Ν
Τό Συνέδριον τών Κοινοτήτων άνεβληθη ώς 

μη συγκροτηθείσης απαρτίας λόγω τοΰ πολέ
μου. Π:ρί τών άμειφθεισών σκέψεων μεταξύ 
τών μελών είς τό προσεχές.

ΔΗΑΩΣΙΣ
Ζ η το ΰ μ εν  συ γγνώ μ ην άπό τ ο ύ ;  ά ν ζ γ ν ώ σ τ α ς  

μ ας δια τ/)ν καθυστέρησιν  τ ώ ν  φύλλων Σ ε 
π τεμ βρίου ,  ’Ο κτωβρίου,  Νοεμβρίου τ ά  όποΐα 
έκδίδομεν  σήμερον ταύ τοχρόνω ς μ ε  μικράν έ -  
λ ά τ τ ω σ ι ν  σελ ίδ ω ν ,  κα θώ ς έ'πραξαν τοΰτο  ολα 
τ ά  έν Ά θ ή ν α ι ς  περιοδικά. Ά λ λ ’ υ π ό σ χ ε τ α ι  
η Έ π ι θ ε ώ ρ η σ ι ς »  νά άποζημιώσ'/) τούς ά ν α γ ν ώ - 
σ τ α ς  τ η ς  ά π ο κ α θ ισ τ α μ έν η ς  τ ή ς  τ ά ξ ε ω ς .

ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΩΝ
’ Α ρ ρ α β ώ ν ε ς .  Δ αβ ίδ  Ιεσουλας διευθυντής 

τ ή ς  Compagnie de Commerce et de Na- 
vigation d ’Extreme Orient μ έ  την  Δ δ α  
Gemma Da Fano τοΰ άρ^ιρκββίνου Μιλάνου.

’Ιωσήφ Μηνιωνής μέ τήν Δδα Σουλτάναν 
Ίω δ κ  Φράγκου (Χανιά).

Νισήμ ΓΙκπουσάδος μέ τήν Δδα Ραχήλ 
Ίω δ ά  Φράγκου (Χανιά).

Γ ά ι ι ο ι  ’Ιάκωβος ’Ιεσουλας (Σαϊγκόν ’Ιν
δοκίνας) μέ τήν Δδα Άνναν Ε λισάβ ετ Ger- 
des Van der Valde (Ά μ στερ δ α μ ).

Θεόφιλος Μούλλυ (Αλεξάνδρεια) με τήν 
Δδα Λευή (Τεργέστη).

Ήλίας Μ.Ροΰσος μέ τήν Δδα Σζρίνα Μορ- 
δοχάϊ (Τρίκκκλα).

Δαβίδ Μ. Κωεν μέ τήν Δδα Ρέϊνα Ά λ -  
χανάτη (Λάρισσα).

Σ Ι Ε .  Μ ε τ ά  τά ς  σ η μ ε ιώ σ ε ις  περί Ί σ ρ α η λ .  
Κ ο ιν ό τ η το ς  Κέρκυρας δημοσιεύομεν τ ά  τ ή ς  
Κ ο ιν ότη το ς  Χ α λ κ ίδ ο ς ·  παντοΰ παρατηροΰμεν 
τό έξής·  αί π α ρ εξ η γ ή σ εις  αί μ ε τ α ξ ύ  Ε λ λ ή ν ω ν  
καί Έ β ο α ίω ν  αί π η γά ζο υ σ α ι  έκ  τ ή ς  ζενοκρα- 
τ ε ία ς  έ ξ α λ ε ίφ ο ν τα ι  βαθμηδόν ύπό τήν φ ιλ ε -  
λεύθεοον Ε λ λ η ν ι κ ή ν  διοίκησιν .

Σ ΙΠ Ι .  Διά τίιν  [ίεβαίαν παοεί<ίφοη 
div τυπογραφικών λαθών, ενεκεν 
άπον<ίίας τοϋ Συντάκτου κατά την 
διόοθωόιν τον φύλλου έπικαλούμεΟα 
την επιείκειαν τών αναγνωστών.

Η ΣΥΝΤΑΞΙΣ

BANQUE NATIONALE DE GRECE
SITUATION SOMMAIRE AU 3 0  SEPTEMBRE 1 9 1 2

Λ C Τ I V
l>is|>oi»!I>IIII0 s  «·η ϊ

Sncaisse metalliquc 
A Id isp o m b le  (Loi ,Γ Χ Μ Β ' de 1 9 I 0 J  
Drlets de Banque (Reserve tlisponihle)
Hi I lets de -la Banque Ionienne 
Coupons el aulres  va'eurs

H isponibilil^s ii I ’D lran K cr ϊ
Misponibles aupres des lianques
Disponi.bles aupres des Banque? (Loi, IX M f!  de l'.HO>

] :S0 Septombro 
19 1 2

F r .
»

Hr

Fr.
Hr.

i a l f :

Obligations des emprunts de I’ Ftat en or 
Obligations des emprunts de I’ Etat on billots do Banque

Prel a I’ Ktat en vertu de la Loi dn cours forre,  on bill ,  do Banque 
Poriefe u i lie 
EITets agricoles
Avances et comp'e.s courants ^ur l itres  
Avances sur tnari-.liandises 
I’rets et coraptes-courants sur liy polhcqne 
Preis aux communes, ports et aulres personno 
Actions d e  Banques et a u t r e s  ietvs 
llrttels de la Banque et ImnieuJdes adjuges a !a Banque 
Materiel el Mobilier
Itachat de la participation de I ’lHat aux lienolie.es do la l.anquo 
Kaclint du privilege do la Banque Epiiv i-r iio^alio

p  Λ S  S  I F 

Capital social divise en ^ .000 actions 
Fonds de prevoyanee 
l ii llets de Banque :

1. pour cornpte du Couvei nonient 
II. . de la Banque, i toia lite  de la c ircu lation

aulorisee par les Luis de I 88j  et 1899)
HI. c ircu lation  suivant la Loi ,1 XMB de 191' '

9 , C>4|,568 86 
2 ,7 4 5  8 9 0 . -  
9 ,7 3 0 ,5 9 5  40 

3 4 9 , 0 9 0 . —

73 3 9 0 ,9 5 5  30

3 2 ,6 3 7 ,5 3 2  45 
3 2 , 5 5 9 , 0 ! 6 .7 0

31 Aout
1912

Dr. | 23 31 1 271 84

Fr 127 1 45 065 ;o

> 65 · 196 549 15

Dr 61 778 575 42
> ! 24 579 57 8 21
• : ίο 993 598 21
» i 33 544 948 82
> 4 664 785 30
» 74 ’ 66 234 68
» 59 -443 601 11
I 10 • 056 ■773 50
» ! io 611 •748 22
» 1 193 - 00G 57
> 645 -120 —
t SO • 000 —

109-021  - 4 IS 80

6 5 - 2 8 0  7 1 9  1 5

6 1  · 7 7 8 ·  5 7 . 5 i 4 2  
2 3 - 5 2 0 - 5 2 7 |2 2  
17  6 7 2  2 3 7  « 9  
2 7 - 8 4 1 - 2 5 5  7 7  

3 5 4  3 4 4 6 ; 9 5  
7 0  6 1 0  3 0 b ' j 4 o , 
5 9  3 9 9  9 9 6 ! 9 1  
1 0 ·  1 5 3 - 8 0 1  6 0  
I 0 - 7 8 0 - 1 5 4 1 6 9  

1 · 1 8 4  · 6 5 0  :i I  
615-1201 —

8 0  - 0 0 0  i —

Hr

I),·.

Dr. 61,7 7 8 ,5  /5,4-

, 6 6 ,0 0 0 ,0 0 0 . -  
» 5 6 ,5 0 0 ,0 0 0  —

Depdls a vue

Depots de I ’ Ktat ί E "  i’r , ..( ert b. de B.

( En or 
( en 1). de B.

( En or 
( en b. de B.

( En or
en b. de I’ .

I'ectes

S erv ice  des Emprants d ’Etat

Serv ice  des Fmprlints divers 
ln te r i t s  des dep6ts
Service  des Emprunts a lots de la Banque^

liillets a ordre
Dividendes a paver
Caisse d’epargne
DepAis permanents et a torino
E'mprunt a lots J e  la Iianquo 3 ;% e n ,o r  ,  ^

t » * U ' i  J  *·'
Divers

At hi'nes, U 8 )2 1  Octal,re 1912
Lo i louverneur 

.1. V, VAIAOISITIS

Fr . 7 ,2 9 1 ,9 5 0  54
• I-I  I 0 ,984  94 »

tits des revenus a l -
Fr. 3 7 3 ,6 7 1 .4 7
* 4 ,2 4 0 .7 7 3  10 .

Fr . 3 6 1,487-25  »
» 4 0 ? ,2 3 4  89  *

5 1 3 · 5 1 0  856 33

2 0 -000-000 _ 
1 3 - 5 0 0  000 _

184 2 7 8 · 5 7 5  42 

! 3 9 - 6 7 6 .1 4 1 1 2 9  

8 - 4 0 2 - 9 3 5 * 4 8

4 - 6 1 4 - 4 4 4  5

764-72-2 i i

5 0 3 - 4 8 1 .7 1 5  06

Fr. 2 , 6 6 1 , 7 9 2 . —

1 400 098 75
I 1 - 8 3 1 · 0 9 5  j 35

• 3 - 0 2 0  694 so

I 2 - 158 4 52 87
» 3 7 4 -9 9 5  _
> : 2 4 - 5 5 8 - 8 7 7
n 1 3 3 -1 5 0  - 24'· j go
| 3 6 - 3 6 4 - 0 2 0  _

; 1 9 - 9 7 3 .4 0 0  _
> [· 2 0 - 4 4 2 -  158 3 2

Dr. 5 ( 3 - 5 1 0 - 8 5 6 |33

20-000-000;
1 3 - 5 0 0 - 0 0 0

167 - 778 5~5 ί 2

41 · 5 9 7 -2 2 8 -6 6  

17 - 293 - 77 I [99

6 - 1 6 4 - 9 7 0  42

1 ,5 1 4 -

546
1-993

3-101
1 -8 4 2  

489 
2 5 - 7 1 6  

1 3 2 -3 2 4  
36 364 
1 9 -9 7 3  
1 3 -2 8 0

5 3 1 :5 4  

3 8 8 7 5  
■ 3 7 8 -1 )

-351 —

•284 56
• 795 —
- 884 j 2y

536' 13
• 020 — 

4^0 —

- 5 9 9 1 0

& 0 3 - 4 8 1 - 7 I 5  o6

Le sous-cbef de la Comptabilite 

1*. E .  t O l  ΜΛΛΟυΟΙ



B A N Q U E  D  A T H E N E S
S O C I E T E  A N O N V M E

C A P I T A L  E N T I E R E M E N T  V E R S E  : I|i!· 6 0 , 0 0 0  0 0 0  

Sl£CSE SOCIAL. ΑΤΗέΝΕβ

BAI-AXCK AU 30 SepKmbre 1915 

a c  τ  I F

l)is p o i l ibilites :
Especes en caisse et dans Its P>am|UC'. 11 ,56 8 ,0 65 . 99  Dr.
Dans les B.enEuropr ct trail· - ~ιπ I E l i .  13,94 t ,911 12 »
Porteieuilles-Escomptes et vauees s) cflets . . . »  

Avauces sur garanties :
par t i t l e s ...............................................6 3 ,2 3 4 ,1 9 6  8 »
par marcliaiitli cts et autres garaul.  19 ,8 97 , 24 5 . 38  »
par premieres liypotbeqties . . 10,568,012.1 f »

Comptes courants d e h i t e u r - ....................................................... B
Rentes, I oml- <1 El a Is, Obligation^ . . . . . »
Poi tHeuill·’.-· l it r··.- el cunpoii-. 
i\il ricipation·· i inanci·ί  i'·
Siiccurs'ales............................................  ·■ · · "
Immetibb's. . . .  . . .
Mubilii'r i iMalUlions,  cofl ics-forls etc. . - .»

25,513.031.11 
26,0Π , 314.94

153,699,514.01 
26,461,321.03 
24.532,340.91 

8.068,184.19 
3 682,84i .10 

126,363.31 
5,351,258.51 
1,339,366 90

Dr. 2 1 5 ,3 8 9 .2 0 2 .1 3
P A S S I F

Capital cntici'cmint verse. .. . .. . · ·
Reser\e S t a t u t a i r e ...................................................................
Ponds tic prcvoyanec .........................................................
Comptes tie depots a vuc . . Drs. 46,585,104.11

* » it e'cheance fixe » 52 ,192 ,591 .91
de longue durec » 28,808,153.56

Caisse d’Epargne .
Comptes courants crediteurs 
Com pies a 1’Etranger. 
Comptes provi-oircs et divers

Lc Iiirecteur general

Z .  C  Μ  A  T  5  A  S

18,043,108.28

6 0 ,0 0 0 ,0 0 0 .-  
5,676 ,250 .-  

504 301.95

» 146,229,863.86
» 26,148,554.19
* 32,800,820.65

4,029,411.48  
1). 215,389.202.13

L ’liispeeteur general

I ' l l .  I .  (Lcoiioniou

S A J  G C U H S A L E S

e n  g r e c . e :  Le Piree,Patras,Syra, Calamata, Tripulitza, Vulo, Larissa, 
Agrinion el Carditsa;

e n  o r e t e ; La Canee, Candie et Relhymno;
e n  t u r q u i e  ; Constantinople (Succursale a Galata avec Agence a 

Stamboul), Samsoun, Trebizonde, Kerassunde, B afra ,  
Smyrne, Chio, Mersine, Adana, T ar  so us, Salonique, Sor- 
res, Cavalla, Xanthi et Janina;

en Eftypte : Alexandrie avec bureau-annexe dans le quartier de 
Midan),Le Caire, (avee bnreau-annexe dans le quartier du 
Mousky), Zagazig, Mansourah, .M itGanir, Tantah et B e
ni Souef ;

a  l o n d r e s  ; (No 22 Fenchurch street), a h a m b o u r g  (Domhof,Monc- 
kebergstrasse 18) ,  a u m a s s o l  (( hypre), a p o r t  v a t h y  (Sa 
mos), a k h a r t Oum et a Port-Soudan. (Soudan).


